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Appendix 2: Rohe Pōtae WAI 898 Claims 

 

Amended lists of claims to be consolidated or aggregated and list of unregistered 

claims. 

Set out below are amended lists of claims to be consolidated or aggregated into the 

inquiry. The lists have been revised by Tribunal staff following recent submissions and 

amended statements of claim received since my earlier consolidation and aggregation 

memorandum-directions (Wai 898 # 2.5.28, #2.5.29, #2.5.31, #2.5.35). 

These amended lists remain provisional. They are subject to future judicial directions, to 

the further amendment(s) of existing claims, to new claims being registered, and to a final 

decision regarding jurisdiction to be made after a full panel has been appointed. 

Accordingly, the following claims are expected to be consolidated under the independent 

reference, Wai 898, which shall be the combined record of inquiry for Te Rohe Pōtae 

claims: 

Wai 125  Raglan Harbour Claim 

Wai 399   Te Rongoroa A7 Claim  

Wai 440  Tokanui Land Claim  

Wai 457  Hauturu East No.3B2 and 3A Claim 

Wai 472   Waikowhitiwhiti Block (Ōtorohanga Town Hall) Claim 

Wai 478  Pukepoto Farm Trust Claim 

Wai 483  The Umukaimata and Waiaraia Blocks Claim 

Wai 529   The Mōkau Mohakatino Block Claim 

Wai 551   Ngāti Ngawaero Land Blocks Claim 

Wai 556  Umukaimata Block Claim 

Wai 577  Poutama Land Blocks Claim 

Wai 586  Ngāti Te Puta hapū Claim 

Wai 587  Ngāti Te Kanawa and Ngāti Te Peehi Claim 

Wai 614  Te Maika Land Claim 

Wai 616  Ngāti Rora Claim 

Wai 656   Section 137 of the Māori Affairs Act 1953 Claim 

Wai 691  Pio Pio Stores Site Claim 

Wai 753  Ngāti Kinohaku Lands, Forests and Fisheries Claim 

Wai 762  Waimiha River Eel Fisheries (King Country) Claim 

Wai 788  Mōkau Mōhakatino and Other Blocks (Maniapoto) Claim 

Wai 827  Oioroa Block, Aōtea Heads Claim 

Wai 846  Kakepuku Mountain and Kakepuku Block Claim 

Wai 847  Kōpua 1 Block and Other Lands Claim 

Wai 849  King Country Land Banking Claim 

Wai 870  Marokopa Reserves Claim 

Wai 948  Tokanui and Ōtorohanga Land Confiscation Claim 



 

323 

 

Wai 986  The Ōtorohanga Township and Lands Claim 

Wai 991   The Kinohaku West No.11 Block Claim 

Wai 993  Neha King Country Lands Claim 

Wai 1004  The Hauturu West Block Claim 

Wai 1015  The Ngāti Maniapoto Te Awaroa Block Claim 

Wai 1016   The Te Awaroa B4 Section 4B1 and Hauturu Waipuna C Blocks Claim 

Wai 1031  Nikora Whānau Te Kūiti Township Claim  

Wai 1054   Pirongia Allotment No. 265 Claim* 

Wai 1058  The Orahiri and Other Blocks Claim 

Wai 1094   Kahuwera Mountain Claim 

Wai 1095  Huiputea Block Claim* 

Wai 1098   Waikeria Regional Prison Farm Claim 

Wai 1099   Tokanui Block Claim 

Wai 1100  Te Māpara and Kahuwera Land Blocks Claim 

Wai 1112   Kāwhia Harbour, Rivers and Lakes Claim 

Wai 1115  Kaipiha Block Alienation Claim 

Wai 1132  Ōtorohanga Land Block Claim 

Wai 1133  Ouruwhero Land Block Claim 

Wai 1136  Tokanui and Pokuru Land Blocks Claim 

Wai 1190   Te Kūiti Aerodrome and Associated Lands Claim 

Wai 1230   Ngāti Huru Claim 

Wai 1309  Ngāti Te Ihingarangi Claim 

Wai 1360   Te Uri o Te Hira Kïngi Claim* 

Wai 1361   Whānau and Descendants of Whitinui Joseph of Ngāti Kinohaku Claim 

Wai 1376  Uekaha A11 and Part A10 Land Blocks Claim 

Wai 1386  Ngāti Huiao and Kinohaku East Claim 

Wai 1387  Arapae No.1 Block (A4A) Kinohaku East Claim  

Wai 1389  Te Akaiimapuhia Māori Incorporation Claim  

Wai 1396  The Owners of Taumatatotara A5 Block Claim 

Wai 1409  The Lands and Resources of Ngāti Ngutu/Ngāti Hua Claim 

Wai 1410  The Aōtea Harbour and Waahi Tapu Claim  

Wai 1435  Mahuta Hapū Lands and Resources Claim  

Wai 1437  Parish of Pirongia Lot 359 Claim 

Wai 1438  Ngāti Te Patupo Kāwhia and Aōtea Harbours Claim 

Wai 1439  Oparau Station Trust Claim 

Wai 1448  Ngāti Te Wehi Kāwhia Harbour and Resources Claim 

Wai 1450  Hauturu West and Other Land Blocks Claim 

Wai 1455  Ngāti Tutakamoana Lands and Resources Claim  

Wai 1480  Ngāti Pahere Claim* 

Wai 1495  Local Government and Rating Claim 

Wai 1496  Descendants of Te Herepounamu at Koteriki Claim 

Wai 1497  Richard Williams and Ngāti Ngutu Hapū Claim 

Wai 1498  Floyd Kerapa and Ngāti Ngutu Hapū Claim 

Wai 1499  Vernon Grant Terore Houpapa and Ngāti Ngutu Hapū Claim 

Wai 1500  Tuarau Te Tata Henare Whānau Claim 

Wai 1501  Petunia Taylor Waahi Tapu Claim 
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Wai 1502  Old Morrison Road Public Works Claim 

Wai 1534  Okapu C Block (King) Claim 

Wai 1592  Moerangi (Descendants of Te Apiti) Claim 

Wai 1593  Te Whakataute Interests Claim 

Wai 1596  Forbes Whānau Claim 

Wai 1597  Hurakia A1 Owners Claim 

Wai 1598  Ngāti Urunumia ki Hauauru Claim 

Wai 1599  Ngāti Rereahu (Chamberlin) Claim 

Wai 1606  Te Korapatu Marae Claim 

Wai 1608  Taumatatotara Blocks Claim 

Wai 1612  Pohatuiri Marae Trust Claim 

Wai 1747  Ngā Hapū o Poutama (White and Gibbs) Claim 

Wai 1761  Solomon Tane Whānau and Ngāti Uekaha Claim 

Wai 1765  Te Haate Whānau Claim 

Wai 1767  Te Akau B No121 Block Claim 

Wai 1772  Te Tuahupapa (Karioi 1D1D3B2 Block) Claim* 

Wai 1803  Ngāti Hari (Turu and Canterbury) Claim 

Wai 1804  Descendants of Tokotahi Moke Claim 

Wai 1805  Ruapuha Uekaha Hapū Trust Claim 

Wai 1806  Ngāti Maniapoto (Ingley) Claim 

Wai 1818  Ngāti Paretekawa Health Issues Claim 

Wai 1820  Descendants of Wharona Paterangi and Rama Rihi Claim 

Wai 1824  Rawiri Whānau Claim 

Wai 1834  Te Aka-I-Mapuhia Māori Incorporation Claim 

Wai 1894  Ngāti Rereahu (Dyall) Claim 

Wai 1898  Ngāti Ngutu Hapū (Helen Green) Claim 

Wai 1899  Ngāti Te Wehi (Elizabeth Mahara) Claim* BARCODE 8134, ALSO 

PROBABLY WAI 2089/ MIR 5411 

Wai 1900  Okapu F2 Land Block Claim* BARCODE 8135, ALSO PROBABLY 

MIR 5398  

Wai 1908  Wallis Whānau Claim* 

Wai 1965  Waitomo Lands (Tauariki) Claim* 

Wai 1974  Mokoroa, Waipuna and Awaroa Blocks (Hepi) Claim** 

Wai 1975  Awaroa and Mokoroa Blocks (Clark) Claim* 

Wai 1976  Marokopa, Mangamahoe and Hauturu West Blocks (King) Claim* 

Wai 1977  Ngāti Maniapoto Natural Resources (Davis) Claim* 

Wai 1978  Hauturu Waipuna C Block (Herbert) Claim* 

Wai 1992  Ngāti Mahanga, Ngāti Tamaoho and Ngāti Apakura (Tahapeehi) Lands 

Claim* 

Wai 1993  Ngāti Ngutu, Ngāti Te Kanawa and Ngāti Urunumia (Hepi) Lands Claim* 

Wai 1994  Te Uranga B2 Incorporation Land Claim* AGGREGATE? 

Wai 1995  Ngāti Hikairo, Ngāti Tamainu, Ngāti Taiharuru and Ngāti Kiriwai (Jerry) 

Lands Claim* 

Wai 1996  Ngāti Ngutu and Ngāti Hua (Toia) Lands Claim* 

Wai 2014  Ngāti Paretekawa Non-Raupatu Claim* 

Wai 2015  Ngāti Paretekawa Lands (Parangi) Claim* 
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Wai 2016  Raukura Whānau Trust Lands Claim* 

Wai 2017  Aranui Cave (Thompson) Claim* 

Wai 2018  Wipaea Manu Trust/Ngāti Paia (Farrar) Claim* 

Wai 2020  Descendants of Parehuiroro Hohepa Land Claim*  

Wai 2068  Ngāti Paretekawa (Maniapoto and Others) Raupatu Claims* 

Wai 2070  Te Kanawa, Ngāti Kinohaku and Ngāti Raukawa (Reihana-Hikuroa) 

Lands Claim* 

 

*    (120) Claims that have been added to the initial list (refer to Wai 898, #2.5.35) 

 

The following claims are expected to be aggregated, to the extent of each claim’s interest, 

within the Wai 898 combined record of inquiry for Te Rohe Pōtae claims:   

Wai 37  Ōkahukura Block Claim 

Wai 48  Whanganui Ki Maniapoto Claim 

Wai 50  Rangitoto Tuhua 55A Block Claim* 

Wai 74  Kāwhia Fisheries Claim  

Wai 81  Waihaha and Other Lands Claim  

Wai 146 King Country Lands Claim 

Wai 255 Ngāti Māhana Claim  

Wai 329 Rohe Pōtae Lands Claim  

Wai 389  Te Rohe Pōtae Lands and Resources Claim 

Wai 424 Kokomiko and Tarata Claim 

Wai 443  Ngāti Raukawa Claim 

Wai 535 Ngāti Maniapoto Lands and Resources Claim 

Wai 538 Ngāti Whaita Claim 

Wai 555  Taumatamahoe Block Claim  

Wai 575 Ngāti Tūwharetoa Comprehensive Claim  

Wai 729 Rangitoto Tuhua Rohe Claim 

Wai 775 Whaingaroa Harbour and Other Waikato Waters Claim* 

Wai 784 Ngāti Kauwhata Lands and Resources Claim 

Wai 800 Ngāti Maniapoto/Ngāti Tama (Mōkau) Claim 

Wai 833 Te Moana Rotoaira and Other Resources Claim 

Wai 845 Ohura, Niho Niho, Tuhua and Ōtangiwai Claim  

Wai 868 Awakino and Other Lands Claim 

Wai 908 Manuaitu Blocks (Waikato) Claim 

Wai 928 Ngāti Pahere and Ngāti Rae Rae (Taumarunui) Claim 

Wai 933 Lake Rotoaira and Wairehu Stream Claim  

Wai 965 Ngāti Pouroto Taurewa No.1 Block Claim  

Wai 987 Rangitoto Tuhua Land Block Claim 

Wai 998 Whānganui River Crown Negotiations Claim  

Wai 1044 Ngāti Te Ika (Taupō) Claim  

Wai 1059  Toi Tu Ki Te Rangi Incorporated Society Te Rohe Pōtae Claim 

Wai 1113 Te Rohe Pōtae Land Alienation Claim  

Wai 1137  Aōtea Land Blocks Claim 
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Wai 1138  Waipā River Claim 

Wai 1139 Ketemaringi-Hurakia Forest Reserve Claim  

Wai 1147 Te Uhi Ohura South Claim  

Wai 1196 Tongariro Power Development Scheme Lands Claim  

Wai 1203 Ohura South B and Associated Land Blocks Claim  

Wai 1224 Uenuku Tūwharetoa Lands and Minerals Claim 

Wai 1255 Te Anapungapunga Lands Claim 

Wai 1299 Ngāti Hekeawai Land Block Claim 

Wai 1327 Ngāti Māhanga Claim 

Wai 1340  Ngāti Motai Claim 

Wai 1352  The Ngāti Paemate and Maniapoto Tainui Claim 

Wai 1377  The Hori Tana - George Turner Claim 

Wai 1388   Tamakana, Ruakopiri and Maringi Mana Whenua Claim 

Wai 1408  The Ngāti Hotu Rohe Claim* 

Wai 1447  Ngāti Hinemihi Lands and Resources Claim  

Wai 1469  Ngāti Apakura Claim 

Wai 1472  Ngāti Wairangi Claim 

Wai 1473  Ngāti Ahuru Claim 

Wai 1474  Ngāti Motai and Ngāti Te Apunga Claim 

Wai 1481  Te Kopua Marae, Ngāti Ngā Waero, and Ngāti Unu Hapū Claim 

Wai 1482  Te Kotahitanga o te iwi o Ngāti Wehiwehi Claim 

Wai 1523  Ngāti Ingoa (McDonald) Claim 

Wai 1584  Ngāti Maniapoto (Bell) Claim 

Wai 1585  Ngāti Tarahuia and Associated Oparure Whānau Claim 

Wai 1586  Descendants of Te Maawe Uri o Newha and Nathaniel Barrett Claim 

Wai 1587  Ngāti Mahuta (McQueen) Claim 

Wai 1588  Descendants of Turongo (New Zealand Constitution Act 1852) Claim 

Wai 1589  Descendants of Turongo (Native Land Acts) Claim 

Wai 1590  Descendants of Turongo (Mäori Reserved Land) Claim 

Wai 1591  Descendants of Turongo (Native Land Court) Claim 

Wai 1595  Ngāti Te Kanawa and Ngāti Te Peehi (Green) Claim 

Wai 1602  Ngāti Te Kohera (Hodge) Claim 

Wai 1603  Iwitahi Hapū Native Council Claim 

Wai 1605  Albert and Sophia Ketu Whānau Claim 

Wai 1611  Moke Whānau Claim 

Wai 1615  Ngāti Takihiku and Ngāti Whaita (Gray) Claim 

Wai 1616  Te Rohe Pōtae Local Government and Rating Issues (Comerford) Claim 

Wai 1704  Ngāti Rereahu (Emery) Claim 

Wai 1738  Waimarino Block (Bristol) Claim 

Wai 1759  Ngāti Kaputahi Claim 

Wai 1760  Oneroa Whānau Claim 

Wai 1762  Ngāti Huiao (Tapara) Claim 

Wai 1764  Te Hiwi Whānau Claim 

Wai 1766  Descendants of Te Wiwini aa Rongo, Te Weera and Edna Coffey Claim 

Wai 1768  Descendants of Ngāti Rora and Ngāti Hia (Ormsby and Hetet) Claim 

Wai 1770  King Country Health Issues (Paki) Claim 
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Wai 1771  Ngāti Te Rahurahu and Ngāti Paretekawa (Patea) Claim 

Wai 1796  Pungareere No 1 Block Claim 

Wai 1812  Ongarue, Ohura and Otunui River Areas Claim 

Wai 1819  King Country Māori Contemporary Health Issues (Paki) Claim 

Wai 1823  Ngāti Urunumia and Ngāti Ngutu (Rangitaawa-Schofield) Claim 

Wai 1836  Ngāti Rauhoto (Taylor) Claim 

Wai 1887  Ngāti Kikopiri and Ngāti Whaita (Reihana, Dansey and Hall) Claim 

Wai 1897  Ngāti Mahanga Hourua, Ngāti Wairere, Ngāti Tai, Ngāti Paoa, Ngāti 
Patupo (Dixon) Claim 

Wai 1926  Ngā Tupuna Awa (Maniapoto) Claim*   

Wai 1944  Hinemata Hapū Claim*   

Wai 1967  Ngāti Pane and Ngāti Mahanga (Puimipi) Claim*   

Wai 2069  Descendants of Rex Te Rangi ita Petera Taumata (Dunn) Lands Claim* 

  

* (90) Claims that have been added to the initial list (refer to Wai 898, #2.5.35) 

 

(34) NOT ON LAST AGGREGATION/CONSOLIDATION DIRECTION 

 

Wai 1504 Effects of Crown Government (Searancke and Others) Claim 

Wai 1826 Tekikiri Meroiti Haungurunguru Toangina Toto Whānau Trust Claim (to 

be aggregated) 

Wai 1966  Descendants of Riria Te Wehenga Claim (no MIR match below. Was MIR 

5873 which was never in MIR list) 

Wai 2074 Kete and Others Land Claim (MIR 5399) 

Wai 2075 Railway Lines and Assets (Whanga) Claim (MIR 5370) 

Wai 2076 Ngäti Tukorehe Lands (Pope and Others) Claim (MIR 5425) RAUKAWA 

CLAIM – IN DISTRICT? 

Wai 2084 Ngāti Tamainu and Ngäti Kiriwai Lands (Pu) Claim (MIR 6693) 

Wai 2085 Ngāti Maniapoto Lands (Green) Claim (MIR 5297) 

Wai 2086 Ngāti Hua and Ngäti Mahuta Lands (Houpapa) Claim (MIR 5307) 

Wai 2087 Ngäti Kiriwai and Ngäti Mahuta Lands (Uerata) Claim (MIR 5458) 

Wai 2088 Kinohaku East 4B1 Block (Wana) Claim (possibly MIR 5462) 

Wai 2089 Ngäti Te Wehi Lands (Mahara) Claim (MIR 5411) PROBABLY 

DUPLICATE OF WAI 1899 (BARCODE 8134) 

Wai 2090 Hapūtanga and Ngā Tatai Tuhononga I a ia Lands (Jenson) Claim (MIR 

5311) 

Wai 2101 Māori Affairs Amendment Act 1967 (Eketone) Claim (MIR 6173) 

Wai 2102 Descendants of Manganui Ngaamo Lands Claim (possibly MIR 5450) 

Wai 2103 Descendants of Hiakai Uerata and Others Lands Claim (MIR 6022) 

Wai 2117 Name? (MIR 5369) Steven Walsh 

Wai 2118 Name? (MIR 5409) Albert McQueen 

Wai 2119 Name? (MIR 5397) Desmond Kelly 

Wai 2120 Name? (MIR 5372) Hinekahukura (Tuti) Aranui 

Wai 2121 Name? (MIR 5323) Inuwai McKinnon 

Wai 2125 Mana Wahine (Nelson) Claim (MIR 5419) 
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Wai 2126 Puketarata Block and Other Lands (Mahara) Claim (MIR 6131 and 6472) 

Wai 2127 Ngāti Maniapoto Lands and Other Issues (Wirepa) Claim (MIR 5464) 

Wai 2128 Ngāti Maniapoto and Ngāti Uekaha Lands and Other Issues (Tane) Claim 

(MIR 5442) 

Wai 2129 Waitomo and Other Lands (Tapara) Claim (MIR 5443) 

Wai 2130 Ngāti Maniapoto Land and Other Issues (Reid) Claim (MIR 6568) 

Wai 2131 Ngāti Kinohaku and Others Lands (Nerai-Tuaupiki) Claim (MIR 5422) 

Wai 2132 Ngāti Maniapoto and Others Lands (Tohengaroa) Claim (MIR 6135) 

Wai 2133 Descendants of Pohe Paki Titi (Paki) Lands Claim (MIR 5346) 

Wai 2134 Ngāti Patupo Lands and Resources (Paul) Claim (MIR 6563) 

Wai 2135 Ngāti Maniapoto and Ngāti Te Wehi Lands (Moke) Claim (MIR 5415) 

Wai 2136 Ngāti Ngutu and Ngāti Kiriwai Lands (Jenkins) Claim (MIR 5868) 

Wai 2137 Hapū Rangatiratanga (Brennan) Claim (MIR 5378) 

Wai 2168 Descendants of Charles Hone Takerei Campbell Lands (Campbell) Claim 

(MIR 6657) 

Wai 2183 Ngāti Hikairo, Ngāti Patupo and Ngāti Te Wehi Lands (Mahara) Claim 

(MIR 6471) 
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Appendix 3: Letter from a Claimant Outlining Issues in the Rohe Pōtae 

Claim – Ngāti Wharekokowai, Rereahu and Urban Māori 

This letter raises many of the issues that will require addressing in the final Ngāti 

Maniapoto oral and traditional history report. We include this letter here by way of an 

example of some of the claimant issues and complexities that require further research in 

the Rohe Pōtae (Wai 898) Inquiry. We have deliberately left the claimant’s details 

anonymous. 

November 2010 

 

Re: Waitangi Tribunal Investigation - Rohe Pōtae - Ngāti Wharekokowai 

Thank you for being able to include the following concepts into your research for 

consideration for your final report in the Rohe Pōtae claim. 

Introduction 

1. I am trying to establish the previous existence of an old people called Ngāti 

Wharekokowai.   

2. So far, what I have found is that Ngāti Wharekokowai is probably an old people 

(pre-Tainui) who resided in the lands we now know as the Rohe Pōtae, 

particularly in the area around Otorohanga and again at Mokau. I think I have 

found enough evidence to establish this finding. 

3. As outlined below details for this are complex and my understanding is not yet 

complete.  Anything you find will be most appreciated. 

4. The weight of your research report will also be very significant. 

5. I will send more information as I come across it. 

6. I guess at this stage we mostly need an acknowledgement that there did exist a pre 

Tainui people called Ngāti Wharekokowai.   

 

A. Connection to other pre Tainui people through the oral evidence. 
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1. I heard your korero at the Otorohanga oral hearing early in March.  In particular 

you spoke of a very important wahine connected to the claim you were giving 

evidence for. From memory you spoke of this wahine as descending from a pre-

Tainui people living at Ngaroto.  Ko Rangimakiri tona ingoa. (Please correct me 

if I have misunderstood your evidence). 

2. My whakapapa which I gave at the same hearing has Wharekokowai married to a 

Rangimakiri. (Hopefully I remembered to mention her in my evidence.)  

3. I am hoping that this will help support the argument that establishes the existence 

of Ngāti Wharekokowai as a pre-Tainui people. 

 

B. Ngāti Wharekokowai recognised as pre Tainui people (from the waka 

Taiaroa) from historic record. 

1. There is a news paper article from the Otago Witness from 1890 which recognises 

Ngāti Wharekokowai as a pre Tainui people living at Mokau. 

2. The article mentions the name of their waka as Taiaroa.  This may also help with 

your claim for the Ngaroto people.  Do you know the name of the waka for them? 

3. It also speaks to the connection between Ngāti Kahungunu and Ngāi Tahu.  

4. I have heard that this could have been some of the evidence that was to support 

Ngāi Tahu’s claim in the Rohe Pōtae and Taranaki WT hearings.  But they 

withdrew their claim. 

5. Ngāi Tahu therefore could have more information in support of Ngāti 

Wharekokowai. 

6. This article is online, see below. 

7. http://paperspast.natlib.govt.nz/cgi-

bin/paperspast?a=d&d=OW18900807.2.152&l=mi&e=-------10--1----0-all 

 

C. Oral evidence yet to be given of Ngāti Wharekokowai living at Otorohanga. 

1. Buddy Te Whare before his passing spoke of a people called Ngāti 

Wharekokowai. 
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2. He said that Wharekokowai lived with his people at a place on the Waipa River 

just down from Te Kotahitanga Marae. 

3. He said that the place is called Whakaarorangi. 

4. This oral evidence will be given by Destry Murphy (next hearing maybe) who 

was told this directly by Buddy Te Whare. 

5. I am in the process of trying to find my old mate Chris Te Whare (Buddy’s eldest 

son) to see if any of Buddy’s old books or notes includes this reference. 

 

D. Ngati Wharekokowai at Tahaia. (Near Otorohanga.) 

1. There were claimants in the original Rohe Pōtae block claims (Pukeroa-Hangatiki 

in particular) who laid their claim to land under the mana of Wharekokowai, not 

under their connections to Maniapoto or any other ancestor. 

2. This I think recognised the importance of Wharekokowai as the most prominent 

figure relating to these portions of land. 

3. The Tahaia block and other areas in the Pukeroa-Hangatiki block were claimed 

under the mana of Ngati Wharekokowai. 

4. Judgement for Pukeroa-Hangatiki including the Tahaia Block at 8 Otorohanga 

MB 225-244. (Specifically for Tahaia at folio 242.) 

5. Evidence for the Wharekokowai counter claim number III ending at 7 Otorohanga 

MB 191. 

6.  Evidence for the Wharekokowai counter claim number IV ending at 7 

Otorohanga MB 196. 

7. Not all Wharekokowai claimants were 100% successful for this claim. 

8. Judgement of the Court relied heavily on considering the boundary lines and 

marks. The judgement weighted heavily on inconsistent boundary and mark 

descriptions, ignoring the fluid character of rohe, and the significance of ancestral 

occupation. (folio 234 & 239 in particular) 

9. Judgement was made in favour of three Wharekokowai factions. Te Herewini Te 

Ungapeehi’s claim; Riria Ngaonewhero’s claim; and Te Putu Taiki’s claim (folio 

242) 
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10. The claim of one Wharekokowai faction (Te Putu Taiki’s) was struck out.  

However this claim was partially acknowledged in a favourable light with the 

portion above at 9 and also possibly acknowledged in the Orahiri No 1 

subdivision discussed below.  (I think this was recognised in the award of the 

Orahiri blocks below at E.) 

11.  Examples of dividing the people to reduce ownership numbers and other reasons 

with adversarial process are evident throughout. 

12. Whakapapa showing Wharekokowai given and attached to the minutes at 7 

Otorohanga MB 191. (the MB references at the MLC is erroneous- use 7 OTI 191 

not 7 OT 191 if using the imaged record) This shows the two ancestors named 

Wharekokowai. Wharekokowai I and his grandson Wharekokowai II.   

13. This whakapapa shows my claim’s connection to Wharekokowai II through a line 

other than what I gave at the oral hearing at Otorohanga. (refer Hinerua II and 

Pohiri) 

14. More whakapapa showing Wharekokowai is given in the Otorohanga MB series 

under the same Judge’s handwriting which I do have a photocopy of, but I’ve lost 

the MB reference for it. (I’ll send it as soon as I find it again)   

15. This shows the whakapapa connections of Maniapoto; Kinohaku; and 

Wharekokowai. (refer: Te Rangikahauru I; Koromiko; Hinekahu; Te Waitere-Te 

Rangikahauru II; Waikawhia; Tungaoko & Tiki and many other connections) 

16. Also entered by the Judge is the name of a person Taiaroa mentioned as deriving 

from Wharekokowai II.  This may help affirm the argument that Wharekokowai is 

connected to a waka named Taiaroa. 

 

E. Ngāti Wharekokowai at Te Arawhakaarorangi. (Whakaarorangi) (Also near 

Otorohanga.) 

1. A claim for the Orahiri No1 Subdivision was also made by Te Putu Taiki. 

2. This resulted in the partitions for Orahiri 8 and Orahiri 6. 

3. Evidence at 7 Otorohanga MB 40-45 & 46. (Witnesses: Te Putu Taiki and Riria 

Ngaonewhero). 
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4. The claim is made under the mana of Ngāti Puha for Riria Ngaonewhero (folio 

40, 42 & 45). 

5. Te Putu however does not say he is claiming under Ngāti Puha.  He distinguishes 

himself (folio 40) as Ngāti Rangi this is the same name he uses to claim under 

Ngāti Wharekokowai in the Pukeroa-Hangatiki claim.(folio 191) 

6. Other sentences throughout the proceeding could erroneously be interpreted to 

include Te Putu as Ngāti Puha however he never states that he is in fact Ngāti 

Puha.  

7. In Te Putu’s cross examination some confusion is made from the transcription of 

the Judge at folio 42:  “Our claims to Te Arawhakaaranga is at Wharekokowai – 

an eel weir. This block was awarded by the Court to N[gati] Puha.” 

8. Firstly the claim is to ‘Te Arawhakaarorangi’. (compare folio 45) 

9. This highlights the Judges (or translators) audio perception of Te Reo Maori as 

less than desirable, evident in the various ways he has spelt the name. (folio 42, 

44, 45) 

10. Secondly, this is the first time the name Wharekokowai has been introduced to the 

Court enhancing the chances of misunderstanding, 

11.  Thirdly to refer to a claim to ‘Te Arawhakaarorangi’ awarded to Ngāti Puha in a 

comparison to ‘a location of an eel weir’ in this context doesn’t make sense. 

12. In light of Buddy Te Whare’s oral record and in conjunction with Te Putu’s claim 

at D. above.  I would suggest that the statement should read “Our claims to Te 

Arawhakaarorangi [by the eel weir is under Wharekokowai.] This block was 

awarded by the Court to N[gati] Puha.” 

13. This is how Te Putu Taiki acknowledges the two supporting claims of Ngāti Puha 

for Riria Ngaonewhero and Ngāti Wharekokowai for his party. 

14. This appears to be somehow related to the Pukeroa-Hangatiki claim mentioned 

above because despite finding a favourable judgment at Pukeroa-Hangatiki, Te 

Putu Taiki’s party was only awarded Orahiri 6 and 8 blocks.  

15. In support of this is that Pukeroa-Hangatiki was heard and settled after the 

beginning of the Orahiri No1 Subdivision but before its judgement.  There could 

well be a doubling up of evidence (or intermingling) from different cases to award 
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the same land blocks for. (I haven’t had a chance to compare the two cases yet 

and confirm this yet.) 

16. Nonetheless Orahiri 6 and 8 blocks are located on the Waipa just down from 

where Te Kotahitanga marae now stands. 

17. I have not had time yet to look at the original Orahiri investigation to confirm 

evidence given in this subdivision. This could include all of the Rohe Pōtae 

evidence from 1888 onwards. (ie 1 Otorohanga MB 1.) 

18. Orders for Orahiri 6 and 8 blocks were made at 7 Otorohanga MB 310.  

 

F. The WT claim for Ngāti Wharekokowai. 

1. The WT claim will mostly be based around the Crown’s dealing with land that 

was awarded to Ngāti Wharekokowai at Te Arawhakaarorangi and Tahaia. 

2. Heather Bassett will include a brief discussion of the effects of the Otorohanga 

Township on the Te Ara Whakaarorangi block. 

 

G. Other former Rereahu Hapū. 

1. My claim has 3 other facets including Rereahu hapū who are now nonexistent. 

2. Some of those listed below may have found themselves and been able to make a 

claim before the cut off date so you can ignore these, but….. 

3. In your research could you keep a look out for any of these Rereahu hapū?  In 

particular: 

(1) Ngāti Ngatu;   (2) Ngāti Hinewhatihua; 

(3) Ngāti Toreihu;   (4) Ngāti Hopu; 

(5) Ngāti Urutawhana;  (6) Ngāti Ropukauri; 

(7) Ngāti Hinerangi;   (8) Ngāti Tepuru; 

(9) Ngāti Pareteho;   (10) Ngāti Te Uira; 

(11) Ngāti Taiehiehi;   (12) Ngāti Te Awhitu; 

(13) Ngāti Kumikumi;  (14) Ngāti Te Rautahi; 

(15) Ngāti TeWharaunga;  (16) Ngāti Matakore; 
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(17) Ngāti Tukitaua;   (18) Ngāti Tipi; 

(19) Ngāti Punga;   (20) Ngāti Turahui; 

(21) Ngāti Paenga;   (22) Ngāti Paretawhaki; 

(23) Ngāti Huahua;   (24) Ngāti Uetonga;  

(25) Ngāti Wera;   (26) Ngāti Hinetu; 

(27) Ngāti Kahuariari;   (28) Ngāti Te Ra; 

(29) Ngāti Kohore;   (30) Ngāti Hinekuia; 

(31) Ngāti Paretapoto;   (32) Ngāti Ahipakarara; 

(33) Ngāti Tarawehi;   (34) Ngāti Kahutotara; 

(35) Ngāti Kaikaramu;  (36) Ngāti Kauwhakarewa; 

(37) Ngāti Kuiarau;   (38) Ngāti Hineurania; 

(39) Ngāti Te Herewini;  (40) Ngāti Tauira; 

(41) Ngāti Mauri;   (42) Ngāti Wharekokowai; 

(43) Ngāti Waipahekeheke;  (44) Ngāti Taiwha; 

(45) Ngāti Kiteao;   (46) Ngāti Ariki; 

(47) Ngāti Tupare;   (48) Ngāti Waikorara; 

(49) Ngāti Toroa;   (50) Ngāti Pikiahu; 

(51) Ngāti Tiriurarangi;  (52) Ngāti Tarapikau; 

(53) Ngāti Parewhakaweri;  (54) Ngāti Kahuwaero; 

(55) Ngāti Niho;   (56) Ngāti Tupuriri; 

(57) Ngāti Parepo;   (58) Ngāti Manukaipoporo; 

(59) Ngāti Rongotehe;  (60) Ngāti Hungahunga; 

(61) Ngāti Pakorotangi;  (62) Ngāti Waihurihia; 

(63) Ngāti Awhekaihe;  (64) Ngāti Te Kuramirimiri; 

(65) Ngāti Kahupatate;  (66) Ngāti Ruahine; 

(67) Ngāti Hinekino; 

 

H. Urban Maori. 

1. The other 2 facets of my claim are for and on behalf of people who are at the 

other end of lost hapū and iwi. 
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2. Those mostly urban Maori who have lost connection with their Rohe Pōtae 

whakapapa. 

3. Also those from other iwi who have lost connection. 

4. Can you keep in mind these peoples when researching too? 

 

Ngā manakitanga. 
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Appendix 4: Te Heuheu’s Claim to Get his Children into the Rohe Pōtae 

Block: A Case Note. 

Paora Meredith 2008 

Introduction 

The following case is a claim by Te Heuheu to have his children’s name readmitted on 

the Ngāti Raukawa list of owners for the Rohe Pōtae Block.  Maniapoto, Matakore and 

Raukawa opposition faced Te Heuheu. 

The case was recorded in Otorohanga Minute Book No. 3 of the Native Land Court.
156

  

However, an attested and more legible copy of the main hearing (excluding some 

whakapapa) by the Clerk of the Court appears in the ‘Grace Family Papers’ in the 

Alexander Turnbull Library.
157

 

It is important to situate Native Land Court minutes of this period in their historical 

context.  The cases primarily centred on the contestation for title to land where claimants 

at times misrepresenting ‘facts’ in order to substantiate their claims.
158

   

The politics of making lists of owners was very complex.  It is generally difficult to 

examine in detail this area of the Native Land Court as lists were drawn up during 

adjournments of the Court, without minutes.  Nevertheless, the nature of this case 

provides us with some insight into the making of lists, the dynamics of tribal politics and 

personalities, as well as examples of Māori customary law pertaining to land tenure. 

Setting the Scene: ‘Rohe Pōtae Owners’ and Tuwharetoa 

This case must be viewed against the background of the attempt by King Country leaders 

to have a controlled opening of their lands and the decision by Te Heuheu to treat 

independently Tuwharetoa lands, cutting out the Taupo portion of the Rohe Pōtae (Aotea 

Block).
159

 This left a great deal of animosity between King Country Leaders and 

                                                           
156

 Rohe Potae - Te Heuheu’s Case, Otorohonga MB No. 3, Pages 112-119, 124, 173-174 , 178-252, 254. 

See Appendix B. In 1865, the Native Land Court had passed the first operative Native Land Act, which 

inaugurated the system of investigation of customary title, and the issuing to successful claimants of Crown 

grants that extinguished customary title.  For a fuller discussion of the Native (now Maori) Land Court see 

for example Smith, N. Maori Land Law (Wellington: Reed, 1960); Kawharu, I.H. Maori Land Tenure: 

Studies of a Changing Institution. (Oxford: Clarendon Press, 1977); Gillling, B. The Maori Land Court in 

New Zealand: An Historical Overview URL http://www.brandonu.ca/Library/CJNS/13.1/gilling.pdf; 

Richard Boast [et al.] Maori Land Law (Wellington: Butterworths, 1999).   
157

 Te Heuheu Tukino - Claim to have his children's names inserted in the Rohe Potae list, Alexander 

Turnbull Library, MS-Papers-4760-5; Collection Record: Grace, John Te Herekiekie (Sir), 1905-1985: 

Grace family papers (MS-Group-0218).  
158

 Royal, C. Te Haurapa: An Introduction to Researching Tribal Histories and Traditions, (Historical 

Branch, Internal Affairs, Wellington, 1992).  
159

 For a fuller discussion see Chapters 7 and 8 of the Pouakani Report Wai 33, (Waitangi Tribunal, 

Wellington, 1993); Ward, A. Whanganui ki Maniapoto, Wai 48, (Waitangi Tribunal Wellington, 
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Tuwharetoa.  As one leader remarked: “With regard to Te Heuheu’s claim he has already 

crucified us with Tauponuiatia.”
160

 

 

 

Map produced in the Waitangi Tribunal’s The Pouakani Report, Wai 33, Department of Justice, 

Wellington, 1993 at p. 21.  Note however that I have inserted the tribal name of Ngāti Tuwharetoa onto this 

map.  Ngāti Tuwharetoa are part of the wider Te Arawa federation, their tribal saying being Mai Maketu ki 

Tongariro, Maketu is the prow and Tongariro is the stern of the canoe Te Arawa. 

                                                                                                                                                                             
(Unpublished), 1992) at 33-66; Marr, C. The Alienation of Land in the Aotea Block (Rohe Potae) 

(Waitangi Tribunal, Wellington, 1996) 
160

 Above n 1, at 45 
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Extract from map produced in the Waitangi Tribunal’s The Pouakani Report, Wai 33, 

(Department of Justice, Wellington, 1993) at 105. 
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Following the Native Land Court hearing for the Rohe Pōtae
161

, claimants handed in lists 

of names.  Tureiti Te Heuheu handed in a Tuwharetoa list, which was strongly objected 

to in court by Maniapoto.  Rewi would only agree to their names included on the 

Raukawa and Maniapoto lists.  Tureiti withdrew his claim satisfied that he could fall back 

on the Raukawa list.  It is unclear why in fact Tuwharetoa’s name had been included in 

the judgement.  Tuwharetoa were one of the five tribes to the original Rohe Pōtae but 

with the Taupo portion ‘cut out’ even Tureiti was unsure as to Tuwharetoa’s claim.
162

  

His father Te Heuheu Tukino had stated during the Tauponuiatia hearings that he had a 

claim in the Aotea Block but it appears that he was referring to his Raukawa connections 

as he admitted during the course of the hearing that Tuwharetoa had no claim on the 

Rohe Pōtae block.
163

 

When the lists for the Raukawa hapū were being compiled by persons including Tureiti, 

Rewi Maniapoto requested that Tureiti leave out the name of his father Te Heuheu.  Rewi 

was concerned that the animosity of Maniapoto towards Te Heuheu over the Tauponuitia 

block should not be a witnessed by the Native Land Court.
164

  Tureiti consented and 

wrote instead the names of Te Heuheu’s children, leaving out his father’s name.  Some 

Raukawa objected while others supported their inclusion.  Te Heuheu’s children were 

included.
165

  However, the Rohe Pōtae lists were left open for amendment at the request 

of the claimants.
166

  Sometime in the interim Maniapoto and Raukawa leaders had the 

names of Te Heuheu’s children struck off the list.  Having learnt this, Te Heuheu began 

proceedings to have his children’s names reinstated. 

 

The Parties 

The case came before Judge Mair who had heard the Rohe Pōtae case.  A Pakeha lawyer, 

Mr W. Hay, initially presented Te Heuheu’s claim.
167

  However, he was met with strong 

opposition by Maniapoto who were ardently opposed to the participation of Pakeha 

lawyers in the Court because of past dealings.
168

 

After several adjournments the case was heard on 1
st
 May 1888.  Te Heuheu’s case was 

conducted by Mita Taupopoki, of Te Arawa.  In support of Te Heuheu’s claim, Mita 

Taupopoki called four witnesses, namely, Te Heuheu Tukino himself, his son Tureiti, 

                                                           
161

 Otorohanga MB, No.  1. 
162

 Above n 1, at 45  
163

 See Mita Taupopoki’s statement, above n 1, at 113. 
164

 Above n 1, at 114-115 
165

 See Raukawa List, Otorohanga MB No. 2, at 144-152. 
166

 Above n 10, at  80. 
167

 Above n 1, at 44 
168

 See 7.4 Ngāti Maniapoto and the Native Land Court, of the Pouakani Report, above n 4. 
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Rewi Manga Maniapoto and William Henry Grace.  The onus was put on Te Heuheu’s 

side to demonstrate that his children had a right to be included on the Rohe Pōtae list. 

To refute these claims, the other side consisted of Maniapoto, Matakore, and Raukawa 

interests, who referred to themselves, and were referred to by the Court, as the ‘Rohe 

Pōtae owners’.  Their claim to the district was not in question.  They called two 

witnesses, namely Te Paehua Matekau and Hauauru Poutama.  Both were leading figures 

in Maniapoto and Raukawa.  Mita Karaka, of Ngāti Pare, Waikato, conducted their case. 

Te Heuheu claimed admission for his children by ancestry, occupation, dead buried on 

the land and mana. 

 

Te Heuheu Tukino IV (Horonuku) 

Alexander Turnbull Library, Ref. No. 1/4-022227 

 

 

Major William Gilbert Mair 
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Alexander Turnbull Library, Ref. No. PA2-1870 

 

 

 

Rewi Manga Maniapoto 

Alexander Turnbull Library, Ref. No. PA2-1359 

 

Take Tupuna 

Despite providing genealogical lines that included those of Maniapoto and Matakore, Te 

Heuheu maintained that his claim was through his Raukawa ancestors Takihiku, 

Whakatere and Waihurihia.  Te Heuheu claimed his ancestry through his Grandmother, 

Rangiaho and her parents Kihi and Moeroro.  Tureiti also claimed his Raukawa 

connection through his mother, Te Mare o Whaitiri.  He also demonstrated his close 

genealogical links with Rewi Maniapoto to illustrate his Ngāti Paretekawa connections 

and to show the inconsistencies of inclusion on lists along ancestral lineage.  He cited for 

example Ngamotu and her mother, Te Rohu, Rewi’s wife, as those who remained on the 

list despite similar lineage.  (See genealogy on proceeding pages) 

From the objector’s perspective, however, Te Heuheu’s ancestry was not an issue.  The 

argument was that the descendents of Te Heuheu’s ancestors had left the area and 

married outside the tribe thereby not “keeping the fires burning”.   

Ahi Ka Roa 

Take tupuna was a principal source of rights to land. However, this right was not enough 

alone. As Hauauru stated, “I am closely connected with Ngāti Haua through ancestry but 
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I do not claim their land.”
169

 An important related concept was ahi ka or the principle of 

keeping the fires burning on the land as a symbol of long-standing occupation. According 

to the Waitangi Tribunal in the Pouakani Report 1993 Ahi ka “did not necessarily mean 

continuous settlement, but it did mean continued use, such as seasonal visits for fishing or 

birding in which temporary encampments might be made. If occupation rights were not 

maintained, the fires grew cold and after three or more generations the fires may be 

regarded as being extinguished, ahi mataotao.”
170

   

Te Heuheu and his son sought to show that they had in fact maintained 

residence within the Rohe Pōtae, by referring to births, abodes, cultivation and 

dead buried on the land.  The ‘Rohe Pōtae owners’ rebutted much of their 

claims insisting instead that Te Heuheu’s time in the Rohe Pōtae was rather as 

visiting relatives. 
 

Te Heuheu claimed that his father, Mananui, was born at Pamotumotu, a place within 

Rohe Pōtae Block near Wharepuhunga
171

 and  lived on various portions of the block 

naming several fixed places of abode.
172

 Te Heuheu also asserted several instances of 

residence in the area at varying times and that he maintained a relationship when not in 

residence.
173

 Te Paehua claimed that Mananui was in fact born in the Taupo district and 

argued that: “The settlements said by Te Heuheu to be where he and his father lived, 

belonged to Ngāti Whakatere, Ngāti Karewa, and Ngāti Matakore.  I dispute his 

statement that he cultivated food at any of those settlements – he did not live permanently 

there.”
174

 Hauauru claimed that Te Heuheu came over from Taupo at one point only 

because he was “misbehaving” with the mother of Tureiti and Tuwharetoa turned him 

away and maintained that he never lived permanently on the land.
 175
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 Above n 2, at 56. 
170

 Above n 4, at 15 
171

 Grace also claims that Te Heuheu was born at Pamotumotu.  See Tuwharetoa (Reed, Wellington, 1959) 

p 234-235  
172

 Above n 2, at 3. 
173

 Above n 2, at 4. 
174
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175
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1. Te Heuheu's Ngati Maniapoto, Ngati Matekore Descent

Raukawa

Rereahu Whakatere Takihiku Popito

Maniapoto Matakore

Te
Kawairirangi

Maniatakamaiwaho

Rungaterangi [1] 
Marungaehe

[2] 
Manukipureora

Tuheao

Uruhina Turahui [2] 
Manukipureora

[1] 
Marungaehe

Te
Kawa

Hinetu Kohuru a te
po

Te
Kanawa

Kihi

Wairakei Rangiaho Herea Te
Heuheu

Rangimarama [3] Te Heuheu Tukino
(Mananui)

[4] Te Mare o
Whaitiri

Pipiri o te
rangi

Te Heuheu Tukino
(Horonuku)

[4] Te Mare o
Whaitiri

[3] Te Heuheu Tukino
(Mananui)
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2. Te Heuheu's  Ngati Takihiku Descent

Raukawa

Rereahu Whakatere Takihiku Pipito

Tamatehura Te
Rongorito

Wairangi

Huitao Hingaia

Hae Kapu Paratakaihae

Ngatokowaru Te
Ruai

Huia Ngahianga Parekawa

Waihurihia Hinewai Te Kiko o te
rangi

Rangitaua Tukemata Ruia Puraho

Kohuru a te
po

Hinetu Turaki Tuwhera

[1] 
Kihi

[2] 
Moeroro

[3] Te Mare o
Whaitiri

[4] Te Heuheu Tukino
(Horonuku)

[2] 
Moeroro

[1] 
Kihi

Rangiaho Herea Te
Heuheu

Tuwhera II Nikau Tureiti and
sisters

Te Heuheu Tukino I
(Mananui)

[5] 
Pakuia

[6] Te
Tomo

Te
Rangikaiwhiria

[4] Te Heuheu Tukino
(Horonuku)

[3] Te Mare o
Whaitiri

Ngakuru [6] Te
Tomo

[5] 
Pakuia
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3. Te Heuheu's Ngati Whakatere Descent

Raukawa

Rereahu Whakatere Takihiku Pipito

Poutu

Raekauri

Karewa

Pakararauhe

Tukemata Rangitaua

Kohuru a te
po

Hinetu

Kihi

Rangiaho Herea Te
Heuheu

Te Heuheu Tukino I
(Mananui)

Te Mare o
Whaitiri

Te Heuheu Tukino
(Horonuku)

Tureiti and
sisters
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4. Te Heuheu's Ngati Waihurihia Descent

Raukawa

Rereahu Whakatere Takihiku Pipito

Tamatewhaua

Maihi

Te
Ruai

Ngatokowaru

Waihurihia

Rangitaua Tukemata

Kohuru a te
po

Hinetu

Kihi

Rangiaho Herea Te
Heuheu

Te Heuheu Tukino
(Mananui)

Te Mare o
Whaitiri

Te Heuheu Tukino
(Horonuku)

Tureiti and
sisters
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5. Te Heuheu - Rewi Maniapoto Ngati Paretekawa Relationship

Te
Kanawa

Paretekawa Te
Momoirawaru

Hore Te
Umutarehu

Te
Akanui

Te
Rangikaiamokura

Te
Ngohi

Hoana Tarei

[1] 
Manga

[2] Te
Rohu

[1] 
Manga

[2] Te
Rohu

Patariki Tahuri Te Heuheu
Tukino

Te
Kore

Ngamotu Tureiti Te Heuheu Tukino and
sisters
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6. Te Paehua - Te Heuheu Relationship

Whakatere

Poutu

Raekauri

Karewa

Pakararaua

Tukemata

Kohuru a te
po

Pango Kihi Moeroro

Hungahunga Paretuarangi Rangiaho Te
Heuheu I

Te
Kahui

Matakau Rangiamohia Te Heuheu Tukino
(Mananui)

Te
Paehua

Te Heuheu Tukino
(Horonuku)
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7. Hauauru - Te Heuheu Relationship

Turongo

Raukawa Turongoihi

Rereahu Kurawari Whakatere Takihiku

Poutu Hinekahukura

Raekauri

Karewa Pakarawa Parewhakawero

Paratehoata Tukemata

Parehina Kohuru a te
po

Hinetu

Kahuwaero Kihi Moeroro

Uematamata Rangiaho Te
Heuheu I

Ngunu Irohanga Te Heuheu Tukino
(Mananui)

Maungatautari Wahanui Te Heuheu Tukino
(Horonuku)

Poutama

Hauauru
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8. Te Heuheu's Ngati Tuwharetoa Line

Tuwharetoa

Rakehupukia

Taringa

Tu te
Tawha

Rangiita

Te Kiko o te
Rangi

Parekawa

Puraho

Tuwhera

Moeroro Kihi

Rangiaho Te Heuheu
(Mananui)

Te Heuheu Tukino
(Horonuku)
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Tureiti claimed that he lived permanently on this land between 1879 and 1882 at 

Paewhenua where he cultivated food, and then retuned occasionally up until recent 

times.
176

  Both Hauauru and Te Paehua disputed Te Heuheu’s statement that he cultivated 

food at any of settlements or that he also lived permanently on the block.
177

 

Another claim for permanent occupation was to show that one had dead buried on the 

land. Te Heuheu mentioned dead people buried on the block: “Ngangira was buried in the 

tapu that was burnt, also Te Tomo and others.”
178

 Te Paehua agreed that Ngangira and Te 

Tomo were buried on the land but argued “their occupation was not permanent on this 

land”.
179

 Others, he argued, who were buried on the land, belonged to him.
180

   Hauauru 

implied with that burial on the land did not necessarily afford rights.  He recounted the 

death of a Tuhourangi women who was buried on the land.  She was subsequently 

exhumed by her relatives and returned to her own land.
181

   

Te Heuheu also noted the various areas in the Rohe Pōtae where he was tattooed.
182

  Te 

Paehua rejected any implication that because Te Heuheu was tattooed in the area that this 

would give him title to the land, noting that, as he had, it was customary sometimes for a 

chief to go out of his own district to be tattooed.
183

  It may be that Te Paehua 

misconstrued Te Heuheu’s argument which appeared more concerned with supporting his 

claim for residency rather than a ‘take ta moko’. 

Rewi Maniapoto who had been called by the Te Heuheu side appeared not to help their 

case.  He stated to the Court, “I do not know from what source Te Heuheu’s claim to this 

land comes.”
184

    He asserted that Te Heuheu’s occasions in the area did not constitute a 

right through ahi ka.  He claimed that “according to Māori custom that residence would 

not entitle him to the land, and they only resided there as relatives.”
185

  Rewi 

substantiated his argument by declaring that the descendents of Te Heuheu’s ancestors 

had no claim because their children married out of the tribe and did not return to the land.   

Te Paehua, also maintained this line noting for example Te Heuheu’s ancestor Kihi who 

“married Moeroro at Taupo and remained away. All the children … were born at 

Taupo”
186

 Hauauru remarked on Te Heuheu’s Parekawa lineage, the “mana and toa line 

of his Tuwharetoa line” (refer genealogies 2 and 8) whose ancestors had married women 

                                                           
176

 Above n 2, at 18 
177

 Above n 2, at 33 and 45. 
178

 Above n 2, at 21. 
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 Above n 2, at 34. 
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 Above n 2, at 37. 
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186
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from the area but resided in Taupo and would according to custom gain land from their 

husbands.
187

  

 

Mana Tangata, Mana Whenua 

Te Heuheu’s mana within Tuwharetoa was not in question.
188

 The Rohe Pōtae owners 

themselves referred to it citing the tribal saying (They may also have been pointing Te 

Heuheu in the right direction):
189

 

Taupo te Moana  Taupo is the Sea 

Tongariro te Maunga  Tongariro is the Mountain 

Tuwharetoa te Iwi  Tuwharetoa are the People 

Te Heuheu te Tangata  Te Heuheu is the Man 

It became common practice for persons of rank to claim title to land by virtue of their 

status.  This was questioned by some who argued the distinction between mana tangata 

(influence over the people) and mana whenua (tenure of land).  They maintained that a 

chief who had influence over the people did not necessarily have an extraordinary title to 

land other than that as an ordinary member of the hapū.190
  

Te Heuheu’s side pursued the ‘mana’ argument by citing several instances, which he 

implied, could only be achieved by someone with rank and influence in the area.  He 

related that he burnt the garments on a rahui belonging to Maniapoto and noted that the 

prominent Maniapoto chief Taonui, “had declared I was right as I owned that land and 

said I was the bridge of his nose”.
191

 Te Heuheu also noted that Sir George Grey had 

consulted him on a proposal to construct a road from Orakau to Taupo.
192

   

Te Heuheu, to demonstrate his father’s influence within the area recited that a kotuku 

feather had been stuck in the ground to both symbolise the birth of his child and have the 

effect of ending fighting between Maniapoto and Waikato against Whakatere.
193

  Te 

Heuheu asserted that the eels within the area were declared tapu in consequence of his 

birth.  Te Heuheu also maintained that in the various dislocations of hapū from the area, 

his father, despite non-residency at the time, retained the mana over the land because “all 

the people were in dread of his mana and bravery”.
194

  Hauauru on the other hand argued 

that the land was left in possession of Maniapoto, Matakore and Whakatere.
195
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Te Heuheu alleged a boundary between Whakatere and Matakore.
196

 As Te Heuheu’s 

was not claiming through Matakore, the attempt was made to delineate the groups to 

establish independent spheres of authority and interests.  Hauauru rejected the notion of a 

subdivision of Raukawa and Maniapoto lands, arguing that they resided together and 

appealed to Turongo as the eponymous ancestor.
197

  Te Paehua, also maintained that 

“Ngāti Whakatere, Ngāti Matakore and Ngāti Karewa all lived together, they have no 

boundaries…”
198

 Te Paehua’s discussion about the group relationships illustrates a more 

complex dynamic than any clear cut notion of tribe and sub-tribe or a discernible 

understanding of who is the ‘mana whenua’:  “I stated yesterday that Ngāti Whakatere, 

Ngāti Takihiku and Ngāti Rereahu belonged to Raukawa.  Ngāti Matakore belongs to 

both Ngāti Maniapoto and Ngāti Whakatere.  Matakore was a son of Rereahu and it is 

through intermarriages of the descendents with Ngāti Whakatere.
199

 

 

Hauauru also recalled several conflicts and peace-making occasions.  Hauauru, in citing 

these conflicts, relegated Te Heuheu and Tuwharetoa to a lesser role if any in an attempt 

to assert that Te Heuheu had  negligible authority in Raukawa Maniapoto affairs: “He 

never came over to this District to settle any quarrels or disputes amongst the people”
200

 

Te Paehua recalled one conflict which he claimed separated out Whakatere and 

Tuwharetoa: “Ngāti Tuwharetoa killed Pango, he was one of Kihi’s younger brothers, he 

was killed at Te Whiti within the block, he was killed at Paparata which is part of Te 

Whiti. Ngāti Matakore took revenge for his death, so also did Ngāti Karewa and Ngāti 
Parekawa… From that time dates the separation of Te Heuheu and Ngāti Tuwharetoa and 

Ngāti Whakatere.”
201

 

Hauauru maintained that during his time within the Rohe Pōtae, Te Heuheu “had no 

mana over the land”
202

 but was merely an “ordinary person” who resided under his 

patronage. Hauauru, asserted his own mana in the district claiming that “everybody who 

came from the Eastwards use to come and call on me because I am a person of 

importance.”
203

  

Tureiti attempted to demonstrate his mana by recounting that he lifted a tapu.
204

 Both Te 

Paehua and Hauauru rejected this claim of Tureiti’s.  Te Paehua argued that it would not 

be according to Māori custom for a younger relative to take off the tapu from what 

belonged to older people.
205

  Hauauru maintained that Tureiti was not an “ariki” of his 

and that only he had the mana to remove that tapu and had done so.
206
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Both sides presented such competing arguments to substantiate their position as to the 

make-up of the Raukawa list of owners for the Rohe Pōtae Block. 

 

The Making of Lists 

 

The making up of lists of names was a requirement imposed on the Court by the 1873 

Native Land Act
 
to ensure all rightful holders to land were recognised.

207
 The issue of the 

making of the Raukawa list following the Rohe Pōtae hearing was the subject of much 

comment during the hearing.   

Tureiti recalled in some detail the debate, both in and outside the Court, asserting that the 

objections were merely “out of spite against Te Heuheu because of Tauponuiatia.”  

Tureiti was adamant though that “he returned  … home at Taupo, being aware that our 

names having been passed could not now be struck out.”
208

 He was unaware that the lists 

had been left open. 

Rewi claimed that he told Tureiti to put their names in under Paretekawa, no one else, 

and he would “father them” or admit them under his responsibility.
209

  

William Henry Grace, who had been active along with his brother in pushing through the 

Tauponuiatia Block, admitted he had advised Tureiti on the making of lists for 

Tuwharetoa and Raukawa and acted at times as scribe.  During cross-examination, Grace 

was asked why the surname Te Heuheu had been left out and why the names were spread 

out rather than grouped together.
210

 The implication from the Rohe Pōtae owners was that 

Te Heuheu’s children’s names had ‘covertly’ made it onto the list.  

Indeed, Hauauru maintained that Raukawa and Matakore were not aware that the names 

of Te Heuheu’s children had been in the list, because the surname Te Heuheu was not 

appended.  Hauauru was adamant that he had objected to the inclusion of Te Heuheu’s 

children and that the Court had struck them out.  He complained of the behind the scenes 

efforts of persons such as Grace:  “I believe the Court struck them out, but it seems to me 

that you and your Pakehas reinstated them, I say this because 

 you are so persistent in this matter.”
211

 

Te Paehua noted that he was not present at the time Te Heuheu’s children were inserted 

into the list and stated that they would not have made it in if he was present.
212
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Concluding Remarks - The Judgment 

 

The Court was quick to reach a decision after the Te Heuheu side failed to convince it to 

have the case held over so they might rebut the evidence of the Rohe Pōtae owners.  The 

Court found Taupopoki had “utterly failed” to prove Te Heuheu’s case.
213

   But it 

suggested Te Heuheu take up Rewi’s Paretekawa offer if the tribe was agreeable. 

The case was characteristically full of contradictions but also significant historical 

evidence.  Without wanting to make a judgement as to whose recollection of events was 

incorrect, we can surmise that the decision by the Court was a pragmatic approach.  

Given that this was one of the early cases for the Native Land Court in the area, the Court 

would not have wanted to upset Maniapoto and Raukawa claimants.  The opening up of 

the King Country to the Court was the subject of long and difficult negotiations.  There 

remained those who were still opposed to its operation, while others were proceeding 

with caution.  The Court was aware of the need to tread carefully.  The Court in this case 

was also able to call on Rewi’s Paretekawa proposal as an offering for Te Heuheu.  

The animosity between the parties over the Tauponuiatia Block only fuelled an emphasis 

on distinct identities and communities.  In another context, we may have witnessed 

evidence that underscored their affiliations. There were no clear-cut boundaries between 

hapū/iwi but rather blurred associations and interaction that shifted according to 

prevailing circumstances.  The Native Land Court philosophy of individualising title with 

claimants and counter-claimants promoted contestation around demarcated and rigid 

boundaries of mana tangata and mana whenua. 

The making of lists gave rise to questions of identity politics, hapū/iwi citizenry and who 

was in and who was out? This case illustrated how their composition was susceptible to 

wider tribal politics and the dynamics of personalities involved.   We may compare it 

with present day concerns with hapū/iwi registration and beneficiary rolls! 
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 Appendix 5: List of Ngāti Maniapoto Individuals on the Māori Voters 

Roll 1908  

The following are a list of voters who identified themselves as Ngāti Maniapoto on the 

Northern, Eastern and Western Māori Rolls in 1908.  The 1908 roll of Southern Māori 

voters has not been found.  The Roll contains the full name, tribe, hapū, address and 

sex.   

MĀORI were entitled to vote by declaration and were not required to enrol until 1956 

which is why the roll is a list of those who voted rather than those who registered as 

electors. Those entitled to vote on the Māori Roll in 1908 were required to be over the 

age of 21 years and have half or more Māori blood.  Māori with exactly half Māori blood 

were entitled to vote on either the Māori or European rolls. 

As is to be expected, the majority of the Ngāti Maniapoto voters in 1908 are on the 

Western Māori Roll.  This electoral district takes in the tribal region of Ngāti Maniapoto.  

In 1908 most Māori were domiciled within their traditional tribal domain.  As a result of 

the urbanisation of Māori following World War II, most Ngāti Maniapoto today can be 

found living outside of the tribal area. 

This compilation will have considerable historical interest for students of Maniapoto 

whakapapa as well as those exploring iwi and hapū identities and their general locale as 

at the turn of the 20
th

 Century.    

We also note that those who enrolled in the four Māori electorates in 1919 were listed in 

the NZ Māori Electoral rolls 1919.  No further rolls were produced until 1949 from which 

date they were published under the same criteria as General Rolls.  The 1919 and 1949 

rolls also contain the full name, tribe, hapū, address and sex.    An analysis of iwi and 

hapū was completed by the former Department of Māori Affairs for the 1949 roll.  We 

append the results for Ngāti Maniapoto.  While hapū affiliations ceased with the 1949 

roll, tribal affiliations were included until 1969   

We have listed the names and associated information as they have been recorded.  In 

most cases the forename is first, rather than the surname. 
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Name Hapū Address Sex 

NORTHERN MĀORI ELECTORAL DISTRICT 

Aperahama Hamutana Ngāti Ngutu Waimauku M 

Pate Netana  Maropiu F 

Samuel Epiha Ngāti Rahi Whangape M 

Tau Hinga Ngāti Rangi Kamo M 

Tene Paraone Ngāti Kinohaku Parliament Street, 

Auckland 

F 

Wiki Ngahuripoki  Northcote F 

 

EASTERN MĀORI ELECTORAL DISTRICT 

Emore Ngāti Kaahu Tuara M 

Kairau Keremeta Ngāti Werokoko Waipawa M 

Tukemata Ngāti Uekaha Kohupatiki, Clive M 

 

WESTERN MĀORI ELECTORAL DISTRICT 

Ahenata Pehira Ngāti Waiora Aria F 

Ahirau Waitai Ngāti Hikairo and Ngāti 

Horotake 

Kawhia M 

Te Ahiwaka te Taniwha Ngāti Rungaterangi Mangakatote M 

The  Ngāti Hikairo and Ngāti 

te Whānaupani 

Kawhia M 

Te Aka Pairama Ngāti Waiora Ngaikahuarua F 

Akinihi Ngaro Anihana Ngāti Rora Te Kuiti F 

Amaroa Ngatohu Ngāti Waiora Mokau F 

Ami Hori Ngāti Kinohaku Oparure F 

Amiria Ngāti Paretekawa Waitangi F 
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Te Amo Keeti Ngāti Tiniuhi Pokuru near te Puhi M 

Amohia Kingi Ngāti Hinewai Otorohanga F 

Te Amopu Ngāti Hikairo and Ngāti 

te Whānaupani 

Kawhia F 

Ani Ngāti Kinohaku Mokau F 

Ani te Amohanga Ngāti Rora Hangatiki F 

Ani Gage Ngāti Paia Wellington F 

Ani Herangi Ngāti Taewa  Mangarama F 

Ani Hetet Ngāti Rora Te Kuiti F 

Ani te Huia Ngāti Urunumia Otorohanga F 

Ani Raupeta Ngāti Parekahuki Te Miro-a-Huiao F 

Ani Tana Ngāti Rora Oparure F 

Ani Tutahanga Ngāti Kaputuhi Otorohanga F 

Anini Matena Ngāti Rora Te Koura M 

Te Aohau Ngāti Kinohaku Oparure F 

Te Aomanga Kaora  Ngāti Hikairo and Ngāti 

te Whānaupani 

Kawhia F 

Te Aomarama Tokihaua Ngāti Rora Te Kuiti F 

Te Aomihi Erueti Ngāti te Kanawa Kohanga F 

Te Aorangi Eketone Ngāti Rungaterangi Te Kuiti F 

Aranui Ngāti Paretekawa Puru M 

Arapeta te Rangituataka Ngāti Rungaterangi Paemako M 

Arapo Erueti Ngāti Hikairo and Ngāti 

Rahui 

Kawhia M 

Areta Tua Ngāti Pikiahu Te Reureu F 

Ariana Omipi Ngāti Rora Te Kuiti F 

Arihana Ngāti Hari Taringamutu M 

Aroaro te Whare Ngāti Rereahu Mangapehi F 



 

361 

 

Te Ata Hoani Ngāti Rora Mangahoanga F 

Te Ata Kohu Ngāti Hikairo and Ngāti 

Horotaki 

Kawhia F 

Te Atakohu Puhata Ngāti Hikairo and Ngāti 

Horotakere 

Kawhia F 

Atama te Rako Ngāti Matakore Mangaorongo M 

Atarangi Ngāti Ngutu Te Kauri F 

Atete Wetere Ngāti Rungaterangi Mangawhanga M 

Atiria Henare Ngāti Tu Mahoenui M 

Atutahi Porokoru Ngāti Kinohaku Oparure M 

Aue te Huri Ngāti Pikiahu Otorohanga M 

Te Aue Kahu NL Otorohanga F 

Te Awhi Rata Ngāti Waikorara Mokau F 

Awhiti Paroa Ngāti Terewai and Ngāti 

Rahiri 

Moeatoa M 

E. Motu Pairama Ngāti Waiora Mahoenui F 

Ema Tikini NL Lower Hutt F 

Enoni Cockburn Ngāti Mihi Mahoenui F 

Epari Taike Ngāti Waikorara Mahoenui F 

Erena Ngāti Ngāti Hinewai Waitangi F 

Erena Lee (nee Gage) Ngāti Paia Wellington F 

Ereni Amohanga Ngāti Rora Hangatiki F 

Eria Waiora Ngāti Waiora Teoteo, Aria M 

Erueti Tana Ngāti Rora Otorohanga M 

Erueti te teira Ngāti Ngutu Te Kiokio M 

Ewai Tairoa Ngāti Waikorara Mahaenui F 

Te Hae Tuataua Ngāti Hikairo and Ngāti 

te Whānaupani 

Kawhia M 
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Haiminia te Raku Ngāti Rereahu Tiroa M 

Hairini Paiariki Ngāti Muriwaka Haupehi F 

Hakaraia Kanoho Ngāti Paemata Kakariki M 

Hakiaha Tawhiao Ngāti Rangatahi and 

Ngāti Awaroa 

Taumarunui M 

Hamana Eruera  Ngāti Matakore  Otorohanga M 

Hamapiri Tarikamu Ngāti Rangatahi Kakariki NL 

Hami Waaka  Ngāti Wairoa Gumtown M 

Hamuhamu te Putu Ngāti Kahuone and 

Ngāti Hurumangiangi 

Te Kauri M 

Hana te Ahiwaka Ngāti Rungaterangi Te-Miro-a-Huiao F 

Hana Eketone Ngāti Uekaha Te Kuiti F 

Hana Roa Ngāti Taiwa Puketotara F 

Hana Tukorehu Ngāti Ngutu Puru M 

Hanurora Puni Ngāti Pareteho Te Kuiti F 

Te Haora Tawhaki Ngāti Uekaha Waitomo M 

Hapimana Ngāti Paretekawa Gumtown M 

Harapa Taike Ngāti Ngawaero Mahoenui M 

Harawira Tuke Ngāti Kinohaku Oparure  M 

Hare Tana Ngāti Rora Te Kuiti M 

Hari Ngāti Paretekawa Puru M 

Hariata Mihi Ngāti Hineuru Mokau F 

Hariata Raurau Ngāti Paehi Otorohanga F 

Haringamate Rangi Tuataka Ngāti te Paemate Mahoenui  

Hariwhenua Herangi Ngāti Ngawaero Te Kopua M 

Haua Kiriwai Ngāti te Kanawa Awaroa M 

Haupokia Ngāti Urunumia Kawhia M 
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Hauraki  Ngāti Ngutu Mokau M 

Haurangi Komanga Ngāti Paretapoto Te Ahuroa M 

Te Heiherehere Emore Ngāti Unu Te Kopua F 

Hekenui te Awhe Ngāti Rereahu and Ngāti 

Matakore 

Mangaorongo M 

Hemaima Ngāti Hikairo and Ngāti 

Puhio 

Kawhia F 

Hemara te Whakauruhanga Ngāti Waiharoto Te Mira-o-Huiao M 

Hemo Taupua NL Waitara F 

Hemohaere Titi Ngāti Parewaeono Tapuiwahine M 

Henare Tapatapa Ngāti Paemate Mahoenui F 

Henare Thom Ngāti Kiriwai Kawhia M 

Heni Purangi Ngāti Kaputuhi Otorohanga F 

Heni Wata Ngāti Pou Waiheke F 

Hepi Ngāti Ngutu Te Kauri M 

Hera Ahitera Ngāti Kaputuhi Pukekawa, Mercer F 

Hera Taiki Ngāti Waikorara Mahoenui F 

Hera Tamaki Ngāti Parekaihina Otorohanga F 

Te Here Tame Ngāti Pikiahu Te Reureu F 

Herewini Karena Ngāti Waiora Mokauiti, Aria M 

Heuheu Tawhiao Ngāti Parekaihuia Otorohanga M 

Te Hihi Rangawhenua Ngāti Urunumia Te Koura M 

Hika Poutama Ngāti Matakore Mangaorongo M 

Hikaka Ngatai Ngāti Rora Te Kuiti M 

Hiki Kiore Ngāti Parekaitini Tawataha F 

Hikihiki Matetoto Ngāti Urunumia Arapae F 

Hiko Toarangatira Ngāti Paeahi Otorohanga M 
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Himiona Hirawani Ngāti Paeahi Waitoki M 

Hinerangi Herangi Ngāti Ngawaero Te Kopua F 

Hinetiki Matena Ngāti Rora Te Koura F 

Hinetu Omipi Ngāti Parekaihina Waitomo F 

Hineuru Hohepa Ngāti Kinohaku Oparure F 

Hinewai Hirangi Ngāti Rora Te Kuiti F 

Hinewai Tarahuia Ngāti Kinohaku Oparure F 

Hinganui Ropuhau Ngāti Ngutu Kawhia  

Hinu te Reina Hura Ngāti Ngawaero Kohanga F 

Hira Hughes Ngāti Pare Te Kopua F 

Hira Mata Ngatai Ngāti Rora Te Kuiti M 

Hira Raupata Ngāti Parekahuki Haupehi M 

Te Hiri Omipi Ngāti te Aiariki Te Kuiti M 

Hiri Wetere Ngāti Rora Te Kuiti M 

Hiriaki Tanerau Ngāti Marotaua Oparure M 

Hirikino Whakatake Ngāti Kinohaku Oparure M 

Hitiri Tana Ngāti Kaputuhi Otorohanga M 

Hoani Ngarangi Ngāti Whakatere Tokanui M 

Hoani Waiora Ngāti Waiora Teoteo, Aria M 

Hoera te Ruruku Ngāti Koata and Ngāti te 

Ika 

Porirua M 

Hohepa Ngāti Rairai Ongarue M 

Hohepa te Haurangi Ngāti Rereahu Te Ahoroa M 

Hohepa Ngatoa Ngāti Paemate Aria  M 

Hohua Ngāti Parekahuke Waiharakeke M 

Hokirangi Ngāti te Waha Awaroa F 

Te Hoko Tapeka Ngāti Kaputuhi Tokanui F 



 

365 

 

Hona Tuheao Ngāti Whakatere Otewa M 

Hone te Anga Ngāti Ngawaero Kawa M 

Hone Haereiti Wiri Hetet Ngāti Rora Te Kuiti M 

Hone Hohepa Ngāti Kinohaku Oparure M 

Hone Omipi Ngāti Aiariki Otorohanga M 

Hone Poupatate Ngāti Rereahu Te Kopua M 

Hone Taonui Ngāti Rora Te Kuiti M 

Hone Wharekoka Ngāti Rereahu and Ngāti 

Urunumia 

Otamakahi M 

Hone te Whau Ngāti Whakatere Mangaorongo M 

Hopua Raniera Ngāti Rangatahi Tawataha M 

Hore Hohepa Ngāti Kinohaku Oparure M 

Hore Hopkins Ngāti Kinohaku Oparure M 

Hori Ngatai Ngāti Rora Te Kuiti M 

Hori Warana Ngāti Ngutu Puru M 

Hori Weti Ngāti te Kanawa Awaroa M 

Horouta te Rohutu Ngāti Kahu Kakepuku M 

Hotu Pakukohatu Ngāti Kinohaku Hangatiki M 

Houpapa te Uru Ngāti Urunumia Te Uranga M 

Houtupu Ngāti Rereahu Waitangi F 

Hautahi te Murunga Ngāti Uekaha Te Kuiti M 

Huia Kingi Ngāti Urunumia Otorohanga M 

Te Huia Pairama Ngāti Waiora Napinapi F 

Huia Tawhaki Ngāti Waiora Paemako M 

Te Huia Warana Ngāti Kahu Raetihi M 

Huiao  Ngarongo M 

Huihana Tana Ngāti Kinohaku Otorohanga F 
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Te Huinga Waikohika Kereti Ngāti Rereahu Mangapehi F 

Huingamate Waewae Ngāti Parewaeono Te Kumi M 

Te Huirau Ngāti Kinohaku Oparure M 

Te Huirau Rohutu Ngāti Kahu Te Puotoko, Puniu M 

Huirua Pairama Ngāti Waiora Paemako F 

Hukarere Paterangi Ngāti Parekaitini Tawataha M 

Huki Taui Ngāti Hikairo Kawhia M 

Huna Huirama Ngāti te Kanawa Hangatiki F 

Hurakia Ngāti Hari Taringamutu M 

Te Huri te Tahe Ngāti Peehi Marokopa M 

Hurinui te Wano Ngāti Raerae Ongarue M 

Huriwhenua te Ra Ngāti Matakore Kakariki M 

Hurunui Ngai te Waha  Mania M 

Hutukawa Waiwera Ngāti Ngawaero Kahotea F 

Te Iarawa Pohepohe Ngāti Hikairo Kawhia F 

Ihaia Tanahira Ngāti te Rau Waikawau M 

Ihaia Whatihua Ngāti Hikairo Taupiri M 

Ihaka tekateka Ngāti Koata Mangati, Bell Block M 

Ihapera Hemoata Ngāti Hikairo Taupiri F 

Te Ika Tawhirangi Ngāti Ngawaero Taurangakoura M 

Iri Tawhiwhi Ngāti Uekaha Otorohanga F 

Iriroa Tikitini Ngāti Kinohaku Oparure F 

Iti Rangitaawa Ngāti Upokomutu Pihama M 

Te Iwa Henare Ngāti Kahu Patetonga M 

Iwa Nea Ngāti Kahu Mokauiti M 

Iwi Kangaro Ngāti Rora Te Koura M 
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Kaahu Huatare Ngāti Waiora Mangakatote M 

Kahira Maratini Ngāti Hinewai Otorohanga F 

Kahora Taniora Ngāti Rereahu Tiroa F 

Kahotea Tamaki Ngāti Hikairo and Ngāti 

te Mihinga 

Ramaramaapo M 

Kahu Hughes Ngawaero Te Kopua F 

Kahu Matawha Ngāti Rangatahi Kakariki F 

Kahu Ngatai Ngāti Rora Ongarue F 

Kahu Taiki Ngāti Korokino Haurua F 

Kahu Waero Ngāti Matakore Kakariki M 

Kahui Hohepa Ngāti Huiau Hangatiki M 

Te Kahurangi Tiki Ngāti Hinetera Te Koura F 

Kahutapeka Ngāti Hari Taringmutu F 

Kahutaua Kingi Ngāti Hopu Ongarure F 

Kahutoi Kounahi Ngāti Ueroa Maungatautari F 

Kahutopuni Waata Ngāti Raerae Ongarue F 

Kahuwhakangi Tahuna Ngāti Ngawaero Te Kopua F 

Kai Rangatira Ngaheke Ngāti Matakore Kakariki M 

Kaia te Ahurewa Ngāti Kinohaku Oparure M 

Kaike Wetekanga Ngāti Waiharoto Te Miro-a-Huiao M 

Kairangi Taumatangi Ngāti Whakatere and 

Ngāti Raeapa 

Hauturu F 

Kamau Haupokia Ngatu Urunumia Kinohaku, Kawhia F 

Kameta te Para alias te Ika  Ngāti Rereahu Te Ahoroa M 

Te Kapa te Aria Ngāti Paemate Te Kuiti F 

Te Kapahuia Rata Ngāti Parekaitini Whataroa F 

Te Kapinga Toi Ngāti Taipoto and Ngāti 

Ruru 

Aria  M 
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Kara Ngairo Ngāti Puhiawe Te Miroahuiao M 

Te Karaka te Ringitanga Ngāti Rereahu and Ngāti 

te Ra 

Waotu M 

Karanga Pairamo Ngāti Waiora Mahoenui F 

Karangatanga Taniora Ngāti Rereahu Tiroa F 

Karatea te Rotu Ngāti Pikiahu and Ngāti 

Waewae 

Reureu M 

Karena Tamaki Ngāti Hikairo Pirongia M 

Kari  Ngāti Uekaha  te Mahoe F 

Katarina te Huetu Ngāti Parewaeono Taumarunui F 

Kataraina Ngaparaki te Puke Ngāti Ngamuri Whatawhata F 

Katu Tohiariki Ngāti Kinohaku Oparure M 

Kauta te Mapi Ngāti Heke Otorohanga F 

Kawe Ropata Ngāti Ngawaero Te Kopua F 

Kawenui Herewini Ngāti Rungaterangi Otorohanga M 

Te Kawerau Ngāti te Kanawa Marokopa M 

Te Kena te Huia Ngāti Matakore Mangaorongo M 

Kerapa te Ngahere Ngāti Moenoa Rakaunui, Kawhia M 

Kere te Ahiwaka Ngāti Urunumia Otorohanga F 

Kereama Anihana Ngāti Kinohaku Te Ahuroa M 

Kerehi Haora Ngāti Terewai and Ngāti 

Rahiri 

Moeatoa F 

Kenenapa Piwa Ngāti Whakatere and 

Ngāti Poutu 

Kakariki F 

Te Keteiwi Kawhena Ngāti Ngutu Marokopa M 

Ketetahi Ngāti Parekarau Mokau M 

Kia Henare Ngāti Pikiahu Te Reureu F 

Kingi te Mate Ngāti Kaputuhi Hangatiki M 
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Kingi Omeka alias Pu Omeka Ngāti Rereahu Tiroa M 

Kingi Wetere Ngāti Rungaterangi Te Kuiti M 

Kino Ahiwaka Ngāti Rungaterangi Te Miro-a-Huiao M 

Kino te Omeka alias Tiriaua Ngāti Rereahu Tiroa M 

Kino Tuhungaroa (Mrs. Pou 

Coburn) 

Ngāti Rangatahi Mokauiti, Aria F 

Kiore Otimi Ngāti Rora Tawataha M 

Kiore Ropiha Ngāti Hinekino Otorohanga F 

Kiri Katipa Ngāti Purahui Kopua M 

Kiri Tutunui Ngāti Uekaha Waitomo M 

Kirihihi Wetere Ngāti Waikorara Mahoenui F 

Kirika Tui Ngāti Koata and Ngāti 

Puhiawe 

Awahuri F 

Kirimako Atutahi Ngāti Kinohaku Oparure F 

Kiritahanga Manukura Ngāti Peehi Te Kumi F 

Kiwi Iraia  Ngāti Kinohaku Whenuakite M 

Te Koea Omeka Ngāti Rereahu Tiroa M 

Koha Ngāti Ngutu Puru M 

Kohatu Ngāti Whakatere Mangaorongo M 

Kohinga Taniora Ngāti Rereahu Tiroa M 

Te Koi Houpokia  Ngāti Urunumia Morehurehu F 

Te Koi Moera Ngāti Kinohaku Oparure F 

Kopra te Manu Ngāti Hari Taringamotu F 

Kopa Pahere  Ngāti Mihi Mahoenui F 

Te Koringa Ngāti Hari Taringamotu F 

Te Koro Wetere Ngāti Rungaterangi Te Kuiti M 

Koroheke Omeka Ngāti Rereahu Tiroa M 
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Koroheke Parinui Ngāti Peehi Marokopa M 

Koroheke Rangihaeata Ngāti Huiau Hangatiki M 

Korokino Taumata  Ngāti Whakatere Kakariki M 

Koroneha Ngāti Maringi Taumarunui M 

Korongoi Hone Ngāti Rereahu Otorohanga M 

Kuia Harapepe Ngāti te Kanawa Te Kumi M 

Kumaroa Matatu Ngāti Tu Motukaremo F 

Kumeroa Tutawa Ngāti te Kanawa Te Kumi F 

Kupe Ngatoko  Ngāti Taiwa Waitomo M 

Te Kura Purangi Ngāti Whakatere Paponga F 

Kura Tupu Ngāti Hopu Otorohanga F 

Kurukura Tiemi Ngāti Tauhunu Te Kuiti M 

Te Ma Rawiri Ngāti Rereahu and Ngāti 

Paretapoto 

Te Awatene F 

Te Maapi Pene Ngāti Ngawaero Whatiwhatihoe M 

Maata Karena Ngāti Waiora Mokauiti, Aria F 

Mahu Tuke Ngāti Parekawa Gumtown M 

Mahuki Rihi Ngāti Peehi Te Kumi M 

Mahuri Pawhana Ngāti Rora Te Kuiti M 

Mahuri Tukemata Ngāti Ngaungatahi Ongarue M 

Mai Toataua Ngāti Hikairo Kawhia M 

Maihana Tairatu Ngāti Hinekino  Mangere M 

Maika Waho Ngāti Mauri Mangawhero M 

Maka Tauna Ngāti Whakatere and 

Ngāti Poutu 

Karangahika M 

Te Makahi te Hau Ngāti te Kanawa Marakopa M 

Makarini Rene Ngāti Koata Porirua F 
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Makawe Ngāti Ngutu Puru F 

Makawe Ngāti Peehi Marokopa F 

Makawe Kaka Ngāti Rereahu Tiroa M 

Makawe Takiaho Ngāti Urunumia Otorohanga F 

Makawhara Papatahi Ngāti Kinohaku Oparure M 

Te Mamae Ngāti Waikorara Mokau F 

Mamae te Moerua Natanahira Ngāti te Kanawa Hangatiki F 

Mamae Moke Ngāti Hikairo and Ngāti 

Whānau-Pani 

Kawhia F 

Mamae Rangimoeakau Ngāti Kaputuhi Wharepuhunga F 

Mamae te Rere Ngāti Rungaterangi Otorohanga F 

Mania te Huia Ngāti Matakore Mangaorongo M 

Te Manawa Taui Ngāti Hikairo and Ngāti 

Horotake 

Kawhia F 

Manawaiti Ngāti Tutakamoana Te Kopani M 

Manehu Tawhiwhi Ngāti Parekaihina Otorohanga F 

Mangamanga te Kanawa Ngāti Uekaha Otorohanga  M 

Mangamauria Ngāti Pare and Ngāti 

Hikairo 

Kawhia  F 

Mangapiko Ngāti Hari Taringamotu F 

Maniapoto Tukorehu Ngāti Paretekawa Puniu M 

Maniauruahu Moerua Ngāti Peehi Te Kumi F 

Manihera Hone Ngāti Kinohaku Oparure M 

Te Manu Ngāti Hari Taringamotu M 

Te Manu te Kotuku Ngāti Hinekuia Otorohanga M 

Te Manu Mahuki Ngāti Pehi Te Kumi F 

Manu Rongonui Ngāti Matakore Otewa M 

Te Manu Taupua Ngāti Paretekawa Rata M 
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Manuera Ngatoa Ngāti Paemate Mokauiti, Aria M 

Manuka Taumata Ngāti Whakatere Kakariki M 

Te Māori Ngāti Tuhingarangi Taringamotu F 

Mara  Ngāti Hari Taringamotu F 

Marae Erueti Ngāti Hikairo and Ngāti 

Rahui 

Kawhia M 

Maraea Hiparaiti Ngāti Koata and Ngāti 

Tuhoro 

Karaka F 

Maraki Ngāti Paretekawa Te Kauri M 

Te Maraku Ngāti Paretekawa Waitangi M 

Marama Hiriako Ngāti Paemate Mokauiti, Aria F 

Maramatanga te Roha Ngāti Pourahui Hauturu F 

Marana te Pouaka Ngāti Rora Mangapehi F 

Marekura Ngāti Tu Tarereari F 

Maria Pehira Ngāti Waiora Te Oteo, Aria F 

Maringi Nepe Ngāti Ngawaero Waitomo F 

Te Marohau Ngāti Tu Mokau F 

Marohia Ngatoko Ngāti Taiwa Raoraokauere F 

Mata Pohepohe Ngāti Hikairo and Ngāti 

te Ake 

Rotopohue F 

Matana Pehira Ngāti Waiora Tawhiarangi M 

Matatini Tapu Ngāti Matakore Tokanui  

Matekino Pairama Ngāti Waiora Ngakahuarua F 

Matekino Waewae Ngāti Parewaeono Te Kumi F 

Matengaro te Haate Ngāti Paia Te Poutoko, Puniu M 

Matengaro Ruihi Ngāti Rora Te Kuiti M 

Matete Ngāti Hikairo and Te 

Whānaupani 

Kawhia  
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Matetu Ngawaka Ngāti Urunumia Tapuwahine M 

Matewai Takiwa Ngāti Whakatere Mangaorongo M 

Matewaru te Reti Ngāti Kinohaku Pihama F 

Matutu te Riri Ngāti Tu Mahoenui M 

Maunga  Ngāti Ngutu Puru M 

Meihana Ngāti Uekaha Otorohanga M 

Mene Tutaki Ngāti Rereahu Tiroa F 

Merania te Katoa Ngāti Paemate Mokauiti, Aria F 

Mere Amotahi Ngāti Ngawaero Te Kopua F 

Mere Huia Ngāti Ngutu Puniu F 

Mere Katipa Ngāti te Kanawa Rangitewhitu F 

Mere Keeti Ngāti Tiniuhi Kihikihi F 

Mere Kerei Ngāti Taiwa Awaroa F 

Mere Kingi Ngāti te Kanawa Mahoenui F 

Mere Purangi Ngāti Kaputuhi Otorohanga F 

Mere te Rongo Ngāti Tarahuia Oparure F 

Mere Takerei Ngāti Uekaha Mahoenui F 

Mere Towai Ruihi Ngāti Tiroa Otorohanga F 

Merepaea Anaru Ngāti Rereahu Tiroa F 

Merepeka Matioro Ngāti te Kanawa Puniu F 

Meriana Paneta Ngāti Whakatere and 

Ngāti Kiri 

Kakariki F 

Mete te Hau Ngāti Kanawa Marokopa F 

Metiria Hurutara Ngāti Kaputuhi Wharepuhunga F 

Metu Ngāti Tamaina Mania M 

Mihaere Ihakara Ngāti Hinewai Kakariki F 

Mihaka Ngāti Paretekawa Kinohaku, Kawhia M 
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Mihi Apitaru Ngāti Rereahu Te Ahoroa F 

Mihi Ringitanga Ngāti Rereahu Te Awatane F 

Mihiata Ngāti Hari Taringamotu F 

Mihirangi Ngāti Waimaku Mokau F 

Mihirangi  Ngāti Rereahu Taringamotu F 

Mika Hakaraia Ngāti Hinewai and Ngāti 

Rangatahi 

Kakariki M 

Mingi Ngāti te Waha Awaroa F 

Miria Peehi Ngāti Paemate Mokauiti, Aria F 

Miroi Ngāti Rereahu Whatawhata F 

Te Moanakura Ngāti Kinohaku Te Kuiti F 

Moe te Aranui Ngāti Parekaihina Otorohanga F 

Moe Rakaraia Ngāti Ngawaero Tairua F 

Moengara Waata Ngāti Waiora Gumtown F 

Moeroa te Puna Ngāti Kinohaku Te Kumi F 

Moerua Natanahira Ngāti te Kanawa Te Kumi M 

Mohi Ngāti Ngawaero Kopua M 

Mohi Kopere Ngāti Urunumia Waimeha M 

Mohi Anihana Ngāti Rereahu Patetonga M 

Moke Pumipi Ngāti Hikairo and Ngāti 

Whānaupani 

Kawhia M 

Mokemote Ngāti Rereahu Taringamotu  

Te Moki te Puaha Ngāti te Kanawa Mangamutu M 

Te Monika Paehua Ngāti Whakatere and 

Ngāti Karewa 

Mangaorongo F 

Monoa Moerua Ngāti Peehi Marokopa F 

Mouru te Topu Ngāti Rereahu Tiroa M 

Te Mara Hakaraia Ngāti Paemate Kakariki F 
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Muraahi Niketi Ngāti Paretekawa Napinapi M 

Murua Hori Ngāti Kinohaku Oparure M 

Mutu te Ake Ngāti Hikairo and Te 

Whānaupani 

Kawhia M 

Nahana  Ngāti Taiwa Awaroa M 

Neke Meremana Ngāti Waikorara Mahoenui M 

Netana Atutahi Ngāti Kinohaku Oparure M 

Neti Pare Ngāti Haua Mokauiti, Aria F 

Ngaamo te Rauroha Ngāti Inurangi Tokanui M 

Ngahau Whariki Ngāti Kinohaku Motukaraka F 

Ngaheke Ngahana  Ngāti Matakore Kakariki M 

Te Ngahere Ngāti Moenoa Kawhia M 

Ngahieke Rangihaea Ngāti te Kanawa Marokopa F 

Ngahihi Hughes Ngāti Matakore Te Kopua M 

Ngahina Ngāti Hari Taringamotu F 

Ngahiraka Whete Ngāti Urunumia Motuiti F 

Ngahoro te Ra Ngāti Rereahu Tiroa F 

Ngahuia Tawhana Ngāti Rora Te Kuiti F 

Ngahuia Tukorehu Ngāti Paretekawa Puniu F 

Ngahuinga te Omeka Ngāti Rereahu Te Ahoroa F 

Te Ngaio NL Awaroa M 

Ngakawe Paterangi Ngāti Parekaitini Tawataha F 

Ngakohe te Awhe Ngāti Matakore Otorohanga F 

Ngakoti Ngāti Tu Mokau F 

Ngakume Kaimaha Ngāti Waiora Mokauiti, Aria F 

Ngamaku Haurangi Ngāti Matakore Manunui F 

Ngamihi Hikaia Ngāti Rangatahi Taumarunui F 
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Ngamihi te Huia Ngāti Parewaeono Te Miro-a-Huiao F 

Ngamo Hakopa Ngāti Whakatere Manunui F 

Ngamu Hikurangi Ngāti Kinohaku Waihi M 

Ngaparu Mama Ngāti Rora Ongarue M 

Ngapawa Omipi Ngāti Huahua Otorohanga F 

Ngapera Huiao Ngāti Peehi Te Kuiti F 

Ngapera te Porou Ngāti Rangatahi Taumarunui F 

Ngara Rangioiroa Ngāti Waikoraro Mahoenui F 

Te Ngarahu Hakopa Ngāti Hinekino Otorohanga M 

Ngarima te Riri Ngāti Rungaterangi Otorohanga F 

Ngaratata Nuitone Ngāti Parewaeono Te Miro-a-Huiao M 

Ngarau Hinewai Ngāti Rereahu Tiroa F 

Ngarau Waiuku Ngāti Paretekawa Gumtown F 

Ngaraukura Hakopa Ngāti Hinekino Otorohanga F 

Ngareta te Rira Ngāti Tu Motukarema F 

Ngarewa Ngarahu Ngāti Hinekino Otorohanga F 

Ngarongo Mate Ngāti Rora Te Kuiti M 

Te Ngaru te Ahuroa Ngāti Hinetu and Ngāti 

Matakore 

Otorohanga M 

Ngarupiki Matakitaki Ngāti Rangatahi Kakariki M 

Ngataua Kopere Ngāti Pahere Waimiha M 

Ngataua Peehi Ngāti Paretekawa Huiterangiora F 

Ngātira te Kome  Ngāti Waiora Toetoe F 

Ngatoka Taonui Ngāti Rora Waitangi  

Ngatokowha Ngāti Rora Te Koura M 

Ngawai Rangawhenua Ngāti Rereahu Tiroa F 

Ngawaireti te Matetoto Ngāti Peehi Teoteo, Aria F 



 

377 

 

Ngawharau te Mura Ngāti Kinohaku Oparure M 

Ngawhira Taniora Ngāti Rereahu Tiroa M 

Ngohengohe te Karo NL Otorohanga M 

Ngohi Paparahi Ngāti Kinohaku Oparure F 

Ngohi Tuarau Ngāti Rora Te Kuiti M 

Ngutinguti te Kohuai Ngāti Ngatauhunu Morehurehu F 

Nikora te Hauparoa Ngāti Rora and Ngāti 

Kaputuhi 

Hangatiki M 

Niwha te Ao Ngāti Waikorara Motukaremo M 

Noni  Ngāti te Ihingarangi Waimiha F 

Nuka te Ahurewa Ngāti Kinohaku Otorohanga M 

Okeroa Taike Ngāti Waikorara Mahoenui F 

Te Omeka Kingi Ngāti Rereahu Tiroa M 

Omohia Titi Ngāti Urunumia Tapuwahine F 

Oneroa Tamati Ngāti Wera Whenuakite M 

Opuhoa Ngāti Ngutu Te Kauri M 

Oranga Omeka Ngāti Rereahu Mangapehi F 

Te Oro te Koko Ngāti Ngawaero Otorohanga M 

Otimi Kiore Ngāti Parekaitini Tawataha M 

P.W. Searncke Ngāti Ngawaero Te Kopua M 

Paahi Moke Ngāti Hikairo and Te 

Whānaupani 

Kawhia M 

Paea te Karu Ngāti Tara and Ngāti 

Tokanui 

Paeroa F 

Paea Parao Ngāti Pikiahu Te Reureu F 

Paeroa Karewa Ngāti Hikairo and Te 

Whānaupani 

Kawhia F 

Paeroa Waaka Ngāti Ngawaero Kopua F 
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Pahata Keeti Ngāti Tara Paeroa M 

Pahere Hughes Ngāti Ngawaero Te Kopua F 

Pahere Patupatu Ngāti Hinekino Te Kuiti M 

Pahere Wiari Ngāti Mihi Mahoenui M 

Paihine te Ngahere Ngāti Rangi Kawhia F 

Pairama Kepa Ngāti Waiora Mahoenui M 

Te Paki Ngāti Paretekawa Te Kauri M 

Te Pakuru Kepa Ngāti Matakore Kakariki M 

Pango Tarapiko Ngāti Hinekino Te Miro-a-Huiao M 

Pani Ngāti Waikorara Mokau F 

Pani te Huirau Ngāti Kinohaku Oparure F 

Paora Hira Ngāti Rora Mangapeehi M 

Papara Kahui Ngāti Hinekino Te Kerepehi M 

Para Komanga Ngāti Rereahu Otiwa M 

Paraihe Eruera te Miro Ngāti Pikiahu Reureu F 

Paramena Taituha Ngāti Rangatahi Kakariki M 

Parani Katipa Ngāti Pourahui Otorohanga F 

Paraone te Atahira Ngāti Kinohaku Oparure M 

Pare Ake Ngāti Hikairo and Te 

Whānaupani 

Kawhia F 

Pare te Kawa Ngāti te Aranui and 

Ngāti Parekaihuia 

Otorohanga F 

Pare Kingi Ngāti Pourahui Otorohanga F 

Pare te Korae Ngāti Matakore Ongarure F 

Pare Puao Ngāti te Kanawa Marokopa F 

Pareaporangi Hoponi  NL Otorohanga F 

Parearohi Ngāti Kouparanga Otorohanga F 
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Te Pareaute Komanga Ngāti Mauri Otorohanga F 

Parehina Tuwhakaririka Ngāti Rora Araikotore F 

Parekarau te Rauroha Ngāti Tinihuia Tokanui F 

Parekaru Ngāti Parekaru Mokau F 

Parenga Hirawani Ngāti Tara and Ngāti 

Paeahi 

Waitoki M 

Parepare Tuhoropu Ngāti te Kanawa Te Kumi F 

Pareuru te Taniwha Ngāti Rungaterangi Otorohanga F 

Parewharau Watarauihi Ngāti Urunumia Tawataha F 

Pari Tuoro Ngāti Matakore Mangere F 

Paritaupo Ngāti Paretekawa Te Kauri F 

Patea Muraahi Ngāti Paretekawa Mangatoa M 

Paterangi Ngatai Ngāti Parekaitini Tawataha M 

Pateriki te Katoa Ngāti Paemate Mokauiti, Aria M 

Patupatu Keepa Ngāti Urunumia Otorohanga M 

Peehi Tukorehu Ngāti Paretekawa Huiterangiora M 

Pehe Whareaua Ngāti Paemate Mokauiti, Aria M 

Pehia te Rangimatuka Ngāti Matakore Korotea F 

Pehihua Tahungaroa Ngāti Rangatahi Mokauiti, Aria M 

Pehikino, alias Karauna Ngāti Rereahu Tiroa M 

Pehimana Ngāti Whakatere Waitangi M 

Pene Hakopa Ngāti Hinekino Otorohanga M 

Penetita Taka Ngāti Paretapotu Otorohanga M 

Pepe Whariki Ngāti Kinohaku Oparure M 

Pepene Eketone  Te Kuiti M 

Pereiti Taniora Ngāti Rereahu Tiroa M 

Peri Poroata Ngāti Rahiri Te Kuiti M 



 

380 

 

Peti Taiki Ngāti Rangi Kiokio F 

Piata Ringitanga Ngāti Rereahu Tiroa F 

Te Piki Taomatarau Ngāti Kinohaku Te Miro-a-Huiao F 

Piko Kerei Ngāti Waikorara Mokau M 

Pioioi Hapimana Ngāti Paretekawa Napinapi F 

Piripi Rakena Ngāti Ngawaero Te Kopua M 

Pita Matene  Ngāti Hari Taringamotu M 

Pita Tarapiko Ngāti Werewere Te Kerepehi M 

Poaneki temomo Ngāti Whakatere and 

Ngāti Poutu 

Kakariki  

Pohe Tawhana Ngāti Rora Te Kuiti M 

Pohe Titi Ngāti Urunumia Tapuwahine M 

Pohepohe Ngāti Hikairo Kawhia M 

Pohiri te Warutu Ngāti Rangi Tiroa F 

Pohutu Hihiti Ngāti Kinohaku Oparure M 

Poihaere Ngāti Ngutu Puru F 

Poihaere Tuhoro Ngāti Uekaha Otorohanga F 

Pohipi Taniora Ngāti te Kanawa Ngarauwharawhara M 

Potahi Ngatai Ngāti Rora Te Kuiti F 

Pote Pehira Ngāti Waiora Tawhiarangi M 

Poto Tanirau Ngāti Paretekawa Otorohanga F 

Pou Coburn Ngāti Paemate Mokauiti, Aria M 

Pouaka Amotahi Ngāti Ngawaero Te Kopua M 

Pouaka Waretini Ngāti Rereahu Mangapehi M 

Poumataaho Haereiti Ngāti te Kanawa Marokopa M 

Pourahui Katipa Ngāti Pourahui Te Kopua F 

Poutou Patupatu Ngāti Tinikino Otorohanga M 
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Pu  Mania M 

Puangihau Natanahera Ngāti te Kanawa Hangatiki F 

Te Puata Keriwi Ngāti te Kanawa Awaroa M 

Puawai Ngāti te Kanawa Marokopa F 

Puhia te Roma Ngāti Parekahu Tapuwahine M 

Puhiwahine Ngāti Kinohaku Waikawau F 

Pukawa Ngāti Hari Taringamotu M 

Puku Anihana Ngāti Rora Te Kuiti M 

Pupuha Hireme Ngāti Kinohaku Oparure M 

Pura Metiria Ngāti Ngutu Wharepuhunga M 

Te Puru Takuira Ngāti te Ihingarangi Waione M 

Puti Tupu Ngāti Parewaeono Ongarue F 

Te Putu Taiki Ngāti Rangi Otorohanga M 

Putua Hapimana Ngāti Ngawaero Te Kopua F 

Putuputu Hone Ngāti Kinohaku Oparure F 

Pututu te Kanawa Ngāti Uekaha Otorohanga  

Te Ra Rewatu Ngāti Rora Te Kuiti F 

Rahera Whakaki Ngāti Rora Waimiha F 

Te Rahui Atutahi Ngāti Kinohaku Oparure M 

Raiha Taumatarau Ngāti Kinohaku Te Waiaruhe F 

Te Raihi Rangawhenua Ngāti Rahere Te Koura F 

Te Raita Wiari Rawiri Ngāti Rora Te Kuiti F 

Raiwhanake Ngāti Parekaitini Te Kuiti M 

Te Rakete te Aramau Ngāti Waiora Mokauiti, Aria F 

Rangi Ahua Ngāti Waiora Mahoenui F 

Rangi Huiaarongo Ngāti Hikairo Kawhia F 
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Te Rangi Katipa Ngāti Purahui Kopua M 

Rangi Matini Ngāti te Kanawa Orangitewhitu M 

Rangi Muraahi Ngāti Paretekawa Napinapi F 

Rangi Murua Ngāti Peehi Te Kumi F 

Rangi Pakuru Ngaki Ngāti Taiwa Hangatiki F 

Rangi Pawera Ngāti Matakore Kakariki M 

Rangi Tapua Ngāti Parekahuki Pihama F 

Rangi Tungia Ngāti Whakatere Parawera  

Rangi Tupenga  Taiporohenui F 

Rangi Unuhia Tonga Ngāti Hikairo Kawhia F 

Rangi Whakarewa Paraone Ngāti Kanawa Hangatiki F 

Rangiahuta Ngāti Hari Taringamotu F 

Rangiamohia Ngāti Waikorara Mokau F 

Rangiamohia Rohutu Ngāti Kahu Kakepuku F 

Rangianewa Ngāti te Ihingarangi Waione F 

Rangianini Ngahiraka Ngāti Matakore Tokanui M 

Rangiauraki Amohia Ngāti Kahu Te Poutoko, Puniu F 

Rangiawatea Paiuru Ngāti Urunumia Mahoenui F 

Rangiawhitia te Rangi Ngāti Rora Te Koura F 

Rangihapainga Ngāti Kinohaku Auckland F 

Rangihaunui Ngāti Rahurahu Mokauiti, Aria F 

Rangihuia Tapui Ngāti Whakatere Tokanui F 

Rangihurihia Omipi Ngāti Rora Otorohanga F 

Rangirangi Totorewa Ngāti Parewaeono Te Kumi F 

Rangirumakina Mauritu Ngāti Kinohaku Oparure F 

Rangitahi Tawhiwhi Ngāti Parekaihina Waitomo M 
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Rangitaiapo Kingi Ngāti Hopu Te Koura F 

Te Rangitakaroro Ngāti Pourahui Hangatiki M 

Rangitarake Parewharau Ngāti Parekaitini Tawataha F 

Rangitiari Parekaahu Ngāti Kinohaku Paponga F 

Rangitoto Poutama Nagti Matakore Mangaorongo M 

Rangitotohu Rewatu Ngāti Parewaeono Mapiu F 

Rangituatahi te Wai Ngāti Rora Otorohanga F 

Rangiwehea Paparahi Ngāti Kinohaku Oparure F 

Rangiwhuia Wiremu Ngāti Urunumia Otorohanga F 

Raniera Kerii Ngāti Rarua and Ngāti 

Arawaere 

Oparure M 

Ratima Pekamu Ngāti Paemate Aria  M 

Te Ratutonu Ngāti Rora Te Kuiti M 

Rau Ngatoko Ngāti Whetu Waitomo  

Rauangi te Anga Ngāti Ngawaero Kawa  F 

Raukura Haupokia Ngāti Urunumia Tapuwahine F 

Raukura Ngawaka Ngāti Parewaiona Mahoenui F 

Raukura Tamaranga Ngāti te Kanawa Marokopa F 

Check    

Te Rauna Ngāti Kinohaku Waikawau M 

Rauputu Tumokemoke Ngāti Waiora Paemako M 

Rautahi Ruakutai Ngāti Hikairo Kawhia F 

Rautahi Wiremu Ngāti Kinohaku and 

Ngāti Pourahu 

Hikutaia F 

Te Rauti Manu Ngāti Hari Taringamotu M 

Rautini te Ahua Ngāti Urunumia Waione F 

Rawaenga te Riri Ngāti te Kanawa Nu Paremata F 
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Rawaho Huirua Ngāti Hikairo Tauranganui M 

Rawakore Ngarangi Ngāti Tauhunu Check M 

Rawenata Hititi Ngāti Kinohaku Te Kumi M 

Rawinia teperi Ngāti Poa Pukiore F 

Rawiri te Hauparoa Ngāti Paerangi Hangatiki M 

Check    

Te Rehu Ngāti Hari Taringamotu M 

Reihana Hikuroa Ngāti Parekahoki Te Anga, Marokopa M 

Reo te Rira Ngāti Tu Aria M 

Rere Rewai Ngāti Matakore Kakariki M 

Te Rerehau Haupokia Ngāti Urunumia Kinohaku M 

Te Reti Rangitia Ngāti Matakore Mangati M 

Te Rewa Kawhena Ngāti Ngawaero Te Kopua F 

Rewai te Ruakiki Ngāti Rangatahi Kakariki F 

Te Rewai Tangihaere Ngāti Paemate Aria F 

Te Rewanga Waho Ngāti te Kanawa Gumtown F 

Rewatu Hiriako Ngāti Rora Te Kuiti M 

Rewi te Kou Ngāti Paeriki Moutoa M 

Rewi Pana Ngāti Poa Otorohanga M 

Te Riaki Tangihaere Ngāti Paemate Mokauiti, Aria F 

Riki Hughes Ngāti Rongo Patetonga M 

Rina Ropata  Waikato F 

Ringi Rakena Ngāti Ngawaero Te Kopua F 

Ringiringi Ngāti Rora Waitangi F 

Ripeka Kereama Ngāti Hinekino Otorohanga F 

Ripeka Manu Ngāti Hinekino Otorohanga F 



 

385 

 

Ripo te Huia Ngāti Tu Motukarema M 

Te Riri Moerua Ngāti te Kanawa Hangatiki F 

Riria Pairama Ngāti Hinewhare Mahoenui F 

Riterite Ngakoko Ngāti te Kanawa Marokopa M 

Riwai Manga Ngāti Kaputuhi Tokanui M 

Te Roha Enoka Ngāti Pourahui Paeroa M 

Te Roia Mangu Ngāti Rangi Te Kuiti M 

Rongoa Pairama Ngāti Waiora Paemako F 

Rora Erueti Ngāti Matakore Kiokio F 

Rota Hohepa Ngāti Hari Taringamotu M 

Ruatakatahi Ngāti Hari Taringamotu F 

Te Ruahikahu Ngāti Waiuri Mangakatote F 

Te Rui Bell Ngāti Rora Te Kuiti F 

Ruiha Emore Ngāti Unu Te Kopua F 

Rukuruku Paparahi Ngāti Kinohaku Oparure F 

Te Rua Weherua Ngāti Haua Toetoe F 

Ruruanga Mahuki Ngāti Pehi Te Kumi M 

Rutu Maniauruahu Ngāti Peehi Te Kumi M 

Te Ruawai Otima Ngāti Rora Te Kuiti F 

T. W. T. Herangi Ngāti Pikiahu Te Reureu M 

Te Tahi Ngāti Hari Taringamotu M 

Te Tahi Kahukahu Ngāti te Kanawa Marokopa M 

Tahi Opipiri Moerua Ngāti Ngawaero Te Kopua M 

Tahi Ringitanga Ngāti Rereahu Tiroa M 

Tahitini Pohipi Ngāti te Kanawa Te Kumi F 

Tahiwi Omipi Ngāti te Waha Otorohanga M 
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Tahu Peehi Ngāti Paemate Mokauiti, Aria M 

Tahuata Wipa Ngāti te Kanawa Hangatiki M 

Te Tahui te Aranui Ngāti Uekaha Otorohanga M 

Tahuna Herangi Ngāti Rora Mangarama F 

Te Tahunga Herangi Ngāti Ngawaero Tangirau M 

Tahungaroa Rauroha Ngāti Rangatahi Mokauiti, Aria M 

Te Tahuri Ngahinu Ngāti Hari Taringamotu M 

Tai Ngāti te Kanawa Waikauwau M 

Tai Hikuroa Ngāti Paretekawa Puniu M 

Taiaroa Neha Ngāti Wharekokowai Mokau M 

Taihine Rangituatea Ngāti te Ihingarangi Tiroa F 

Taihuri Ngāti Hikairo and Te 

Whānaupani 

Kawhia F 

Taihuri Rangawhenua  Ngāti Rora and Ngāti 

Urunumia 

Otamakahi F 

Taike te Hapūa Ngāti Waiora Ohura M 

Taike te Whatu Ngāti Wairo Mahoenui M 

Taima Ngāti Parewaeono Taringamotu F 

Taimona Hapimana Ngāti Ngawaero Te Kopua M 

Tainui tewi Ngāti Matakore and 

Ngāti Pare 

Mangaorongo  M 

Taira Ngāti Pariwaiona Taringamotu F 

Tairawhiti  Parihaka M 

Taitoko Hiriako Ngāti Rora Mapiu M 

Te Taiuru Warutu Ngāti Ngawaero Gumtown F 

Takarakau Ngāti Taiwa Awaroa M 

Takerei Kingi  Te Kuiti M 

Takirau Warana Ngāti Ngawaero Puru  M 
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Takutai Poroata Ngāti Hikairo and Ngāti 

Puhiawe 

Te Kuiti M 

Tamaranga Kahurangi Ngāti te Kanawa Marokopa M 

Tamati Herangi Ngāti Ngawaero Otorohanga M 

Tamati Ngaamo  Mercer M 

Tame Kawe Ngāti Rora Mangapeehi M 

Tame Kingi Ngāti Rereahu Tiroa M 

Tame Ngarongo Ngāti Rora Te Kuiti M 

Tame Rangi Ngāti te Kanawa Orangitewhetu M 

Tame Rukuruku Ngāti Kinohaku Oparure M 

Tame Tauna Ngāti Whakatere Otaki, Manawatu M 

Tamiaho Raiti (Wright) Ngāti Paiariki Kawa M 

Tana Whareiti Ngāti Waero Te Kumi M 

Tangahoe Rawahirua Ngāti Raerae Ongarue M 

Tangiata Ngāti Parekahuke Waiharakeke M 

Tangihaere Tawhana Ngāti Paemate Aria M 

Tangiwai Rangitaawa Ngāti Ruaroa Te Miro-a-Huiao F 

Tangiwairangi Ngāti te Kanawa Awaroa F 

Tangotango Nui Ngāti Tauhunu Morehurehu F 

Te Tanui Ngāti Hineuru Mokau M 

Taonui Hikaka Ngāti Rora  Te Kuiti M 

Tapu Ngāti Hari Taringamotu M 

Tapu te Rangituatea Ngāti te Ihingarangi Mangapeehi M 

Taipuikore Mokana Ngāti Whakatere Tokanui  

Tapuke Kawhena Ngāti Ngutu Waingaro M 

Taraho Totaua Ngāti Hikairo and Te 

Whānaupani 

Te Kawaroa, Kawhia M 
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Tarahuia Nahona Ngāti Kinohaku Oparure M 

Taraihe Ngāti Waikorara Mokau F 

Taratahi Ngāti Hikairo and Ngāti 

Puhiawe 

Parakiwai M 

Tare Hamutana Ngāti Motemote Waione M 

Tariao Ngatai Ngāti Parekaitini Tawataha M 

Taroa Ringitanga Ngāti Rereahu Tiroa M 

Tarona Ngāti Hari Taringamotu F 

Taruke te Oha Ngāti Paemate Aria F 

Tata Ngawaka Ngāti Parekaitini Tapuwahine M 

Tatai Anoku Ngāti Pourahui Oparure F 

Tauhou Oneroa Ngāti Ngawaero Te Kuiti M 

Taui Wetere Ngāti Hikairo Kawhia M 

Taumata Paku Ngāti Kinohaku Oparure F 

Taungahuia Moerua Ngāti Paehi Parahamaute F 

Taupoki Kite Ngāti Rahurahu Otorohanga F 

Tauru Atutihi Ngāti Kinohaku Mahoenui M 

Tautahi Tana Ngāti Kaputuhi Otorohanga M 

Te Tauwhere Ngāti Tutakamoana Mangapeehi M 

Tawake Hopa Ngāti Parekaitini Tawataha M 

Tawauwau Parupo Ngāti Hikairo and Ngāti 

Puhiawe 

Whatiwhatihoe M 

Tawhaki Takiaho Ngāti Hinekino Te Miro-a-Huiao M 

Tawhi Erueti Ngāti Parekaihina Otorohanga M 

Tawhi Kirini Ngāti te Kanawa Te Awaroa M 

Tawhiri Pikirangi Ngāti Paemate Mokauiti, Aria F 

Tawhiwhi te Kanawa Ngāti Uekaha Otoroanga M 
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Taylor te teira Ngāti Rora Te Kuiti M 

Teiata Apapere Ngāti Pikiahu Karangahika M 

Tema Petera Ngāti Hikairo and Ngāti 

Paratai 

Tokanui F 

Teremanu te Kaho Ngāti Rungaterangi Oparure F 

Teretiu Reupena Ngāti Ruahine Okauawa M 

Tewi Eketone Ngāti Uekaha Waitomo M 

Tewi Werahiko Ngāti Rereahu Tiro M 

Tiahuia Ngāti Waimahu Mokau  F 

Tiki Omipi Ngāti Taiwa Whanganui M 

Tikiua Ngāti Ngutu  Waiharakeke M 

Time Keke Ngāti Rereahu Te Ahoroa M 

Timoti te Okewa Ngāti Tutakamoana Te Kopua M 

Tinemate Wiremu Ngāti Urunumia Otorohanga F 

Tira Tumaohi Titi Ngāti Tarahuia Oparure F 

Tira Wahine Whitinui  Te Kumi F 

Tiramate te Apa Ngāti Parekahuki Te Miro-a-Huiao F 

Tiramate Pohe Ngāti Rungaterangi Te Kuiti F 

Tiri Tauranga  Otorohanga M 

Tiriwa Whirinaki Ngāti Hikairo and Ngāti 

Puhiao 

Moetoa M 

Tiru Ngāti Hari Taringamotu F 

Titi Parewhenua Ngāti Peehi Te Kumi M 

Titia Wiremu Ngāti Urunumia Otorohanga F 

Toa te Awhitu Ngāti Pare Manunui M 

Toa te Weunu Ngāti Kaputuhi Otorohanga M 

Toataua te Akerautangi Ngāti Hikairo and Te 

Whānaupani 

Kawhia M 
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Tohe Wiremu Herangi Ngāti Rora Te Kuiti M 

Toheriri Tawhana Ngāti Paemate Aria M 

Te Toi Kapu Ngāti Rereahu Te Kakaho F 

Toki Anihana Ngāti Rora Te Kuiti M 

Tokoroa Pohipi Ngāti te Kanawa Te Kumi M 

Tonga Pumipi Ngāti Hikairo and Ngāti 

Houtakiri 

Waitetuna M 

Toni Omipi Ngāti Waha Otorohanga M 

Topia Karena Ngāti Waiora Teoteo, Aria M 

Toroa Maria Ngāti Hinato Motukaremo F 

Totorewa Nuitone Ngāti Parewaeono Te Kumi M 

Towhangai Honuku Ngāti Taiheke Waimea M 

Tu Hakaraia Ngāti Ngawaero Tairua  M 

Tu Rora Hori Ngāti Kinohaku Oparure M 

Tuwhakahekeao Tarei Ngāti Rereahu Mangaorongo M 

Tuaiti Tainui Ngāti Rereahu and Ngāti 

te Ra 

Te Awatane F 

Tuara Titi Ngāti Parewaeono Tapuiwahine F 

Tuariri Ngāti Kinohaku Te Kuiti M 

Tuarua Waiora Ngāti Waiora and Ngāti 

Hinewai 

Teoteo M 

Tuauru Karepa Ngāti Hikairo Kawhia M 

Tuawaerenga Hemara Ngāti Pikiahu Te Reureu M 

Tuawaerenga Ngawaka Ngāti Urunumia Tapuwahine M 

Tuheke Tutahanga Ngāti Rora Te Kumi M 

Tukahui Aperahama Ngāti Kaputuhi Hangatiki M 

Tukatahi Taona Ngāti Whakairi Ngakahuarua M 

Tuke Hikurangi Ngāti Kinohaku Oparure M 
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Tukere Hone te Anga Ngāti Ngawaero Whanganui  M 

Tukiterangi Nikora Ngāti Rora Hangatiki M 

Tukotahi Hautapu Ngāti Matakore Otorohanga M 

Tuku Hou Ngāti Tauhunu Morehurehu M 

Tumanako Maniapoto Ngāti Paretekawa Huiterangiora M 

Tumohi Titi Ngāti Urunumia Tapuwahine M 

Tumokemoke Waaka Ngāti Kahu Mokauiti, Aria M 

Tupu te Huetu Ngāti Parewaeono Ongarue M 

Tupu Kaheke Ngāti Hopu Ongarue M 

Te Turanga Kohuai Ngāti Tauhunui Morehurehu M 

Tureiti te Hinga Ngāti Urunumia Hikutaia M 

Turia Moerua Ngāti Ngawaero Te Kopua F 

Turimanu Ngarahu Ngāti Hinekino Otorohanga M 

Turu Ngāti Hari Kaitupeka M 

Tutahanga Ngāti Hari Taringamotu F 

Tutahanga te Wano Ngāti Raerae Ongarue M 

Tutaki Ringitanga Ngāti Rereahu Tiroa M 

Tutata Matengaro Ngāti Rora Te Kuiti M 

Tuterangi Matini Ngāti te Kanawa Te Kakaho M 

Tutewaka tekau Ngāti te Waho Patetonga M 

Tutu Ngāti Ngutu Awaroa M 

Tutu te Hihi Ngāti Kinohaku Pungarehu M 

Tutunui te Kanawa Ngāti Uekaha Parahamuto M 

Tuwhakaririka Poutama Ngāti Whakatere Araikotore M 

Te Unahi Atutahi Ngāti Kinohaku Oparure F 

Te Uruhoro Tipa Ngāti Ngawaero Te Kopua M 
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Waaka Tumokemoke Ngāti Kahu Mokauiti, Aria M 

Te Waamu Tanahira Ngāti te Rau Marokopa M 

Te Waehaere Hautukia Ngāti Ngawaero Waahi M 

Waereti Hare Ngāti Urunumia Otorohanga F 

Waeroa Matena Ngāti Rora Te Koura M 

Waewae Hone Ngāti Parewaeono Te Kumi M 

Waewae Toki Ngāti Parekaitini Whataroa M 

Wahieroa Reihana alias Matu 

Reihana 

Ngāti Rereahu Tiroa M 

Waho Hohepa Ngāti Rereahu Tiroa  

Waho Koheka Ngāti Paretekawa Napinapi M 

Waho Tapuae Ngāti Matakore Tokanui M 

Wai Whariki Ngāti Kinohaku Oparure F 

Waiata Hekenui Ngāti Rereahu and Ngāti 

Matakore 

Mangaorongo F 

Te Waiata Nepe Ngāti Ngawaero Te Kopua F 

Waiata Rangawhenua Ngāti Urunumia Ongarue F 

Waihiri te Hau Ngāti Ngawaero Mahoenui M 

Waikawhia Hakaraia Ngāti Kinohaku Oparure F 

Waimapuna Toi Ngāti Peehi Ngarauwharawhara F 

Waimatao Ngatai Ngāti Rora Te Kuiti F 

Te Waina Hoani Ngāti Muriwaka Aria F 

Waipoupou Rawenata Ngāti Peehi Te Kumi F 

Wairingi Ngāti te Kanawa Awaroa F 

Te Wairingiringi Ngāti Huiao Pihama F 

Wairoa Piripi Ngāti Matakore Kiokio M 

Waitarere Hoani Ngāti Hopu Otorohanga F 
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Waitawhiti te Kiri Ngāti Pourahui Patetonga F 

Waiwhakaehu Tane Ngāti Ruapuha Waitomo F 

Waka te Huia Ngāti Tu Mahoenui F 

Wakahopo Kiriuka Ngāti Muriwaka Otorohanga F 

Warene Ngāti Hari Taringamotu M 

Wareriana Pekamu Ngāti Paemate Mokauiti, Aria M 

Waretini Tukorehu Ngāti Paretekawa Huiterangiora M 

Wareware Hemara Ngāti Urunumia Waimiha F 

Te Warihi Tiemi Ngāti Tauhuru  Te Kuiti M 

Warutu Kawhina Ngāti Ngutu Gumtown M 

Watene te Momo Ngāti Whakatere and 

Ngāti Poutu 

Kakariki M 

Wati Hikaka Ngāti te Kanawa Te Kuiti F 

Waikena Hereweni Ngāti Rerehu Te Haia M 

Watikena Tuhaia Ngāti Karewa Horowhenua M 

Waua Matiu Ngāti Rereahu Tiroa F 

Weherua Eruera Ngamarama Ngāti Kahu Matahuru  F 

Wehewehe Kahu Ngāti Waiora Otorohanga F 

Wehi Ringitanga Ngāti Rereahu Tiroa M 

Wepa te Wharaunga Ngāti Matakore Otorohanga M 

Wetani Paneta Ngāti Rakei Mokau M 

Wetere Eketone Ngāti Koupararanga Otorohanga M 

Whaiatua teo Hawero Ngāti Uekaha Otorohanga F 

Whainga Reta Ngāti Matakore Kakariki  

Te Whakaahua Ngāti Hikairo and Te 

Whānaupani 

Kawhia F 

Whakaheka Rotohiko Ngāti Kinohaku Oparure M 
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Whakairi alias Wānanga  Ngāti Rangatahi Mokauiti F 

Whakaranu Tiari Ngāti Rereahu Mangapehi F 

Whakataerangi Paterangi Ngāti Parekaitini Tawataha F 

Whakatarua  Taukokako M 

Te Whakataute Raureti Ngāti Paretekawa Te Pukahu, Puniu M 

Whanga Katipa Ngāti Pourahui Te Kopua M 

Wharau Rapata Ngāti Ngutu Paparama M 

Whare Hotu Ngāti Kinohaku Oparure M 

Whare Time Ngāti Rereahu Te Ahoroa M 

Whareaua Peehi Ngāti Paemate Mokauiti, Aria M 

Wharekaka Honi Ngāti Hanuku Ongaruhe M 

Wharekura te Paehua Ngāti Matakore Tiroa M 

Te Wharepuna te Korowai Ngāti Parewaeono Te Kumi M 

Whariki Tane Ngāti Uekaha Waitomo F 

Whatarangi Ngāti Hari Taringamotu M 

Te Whatau Pahi Taiko Ngāti Hinetu and Ngāti 

Rangimahinga 

Te Kopua M 

Whati Mihaere Ngāti Hinewai Kakariki F 

Te Whau Paterangi Ngāti Parekaitini Tawataha M 

Wheto Takira Ngāti te Ihingarangi Waione M 

Whiroama te Kahukahu Ngāti te Kanawa Marokopa F 

Whitikau Atutahi Ngāti Kinohaku Oparure M 

Whitinui Hohepa Ngāti Kinohaku Te Kumi M 

Te Whiwhi Mokau Ngāti Paretekawa Mangahoanga M 

Wi Kio Ngāti Rora Te Kuiti M 

Wi Paia te Haate Ngāti Paia Te Poutoko, Punui M 

Wi Pere Ngāti Koata and Ngāti Okahu M 



 

395 

 

Mata 

Wiari Omipi Ngāti Paemate Mokauiti, Aria M 

Wiari te Puoho Ngāti Tarapikau Paponga M 

Wiari te Rauroha Ngāti Haua Ohura M 

Wii Peehi Ngāti Paemate Mokauiti, Aria M 

Wiki Hughes Ngāti Ngawaero Te Kopua F 

Wiki Tohengaroa Ngāti Haua Paemako F 

Winitana Tupotahi Ngāti Paretekawa Huiterangiora M 

Wira Tamihana Ngāti Hikairo Te Kumi M 

Wiremu Mokena Ngāti Urunumia Otorohanga M 

Wiremu Puketarata Ngāti Matakore Kiokio M 

Wiremu Tamehana Ngāti Kinohaku Oparure M 

Wiremu Tutahanga Ngāti Heke Waiaruhe M 

Wiri Kawhena Ngawaero Te Kopua M 

Wiripine te Whiwhi Ngāti Paretekawa Te Pukahu, Puniu F 
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Appendix 6: Ngāti Maniapoto Māori Land Court Block Details 

 

9) Māori Land Court District (MLCD):  Waikato-Maniapoto 

Land Block:                    Rohe Pōtae (Kopua, Pirongia, and 

Kawhia). 

Minute Book Ref:           Otorohanga MB No.03 (Waikato MB 

No.17), page(s): 26-252 254 

Kaikorero/Witness:        Matakitaki; Wharo; Tupotahi, Winitana; 

Tukorehu, Waretini; Te Anga;  Te Ngare, Rauroha; Tukitaua, Hauauru; Te Aroa;[Te Aroa see 

also Haereiti, Hami (TeAroa)];  Hughes, Thomas; Hughes, William; Tukino, Te Heuheu; Te 

Heuheu, Tureiti, Maniapoto, Rewi; Grace, William Henry; Matakau, Te Paehua; Poutama, 

Hauauru;  Te Koko, Te Oro; Te Mapu, Te Tahuna; Tomonui?, Pirihi; Hikuroa, Te Maaha; 

Tauwhare, Rihari (Waitai, Riki Taimana); Papara, Te Wi. 

Iwi/Hapū:                    Ngāti Maniapoto, Ngāti Hikairo, 

Waikato, Ngāti Rangatahi, Ngāti Wera, Ngāti Whata, Ngāti Hinewai, Ngāti Reremai, 

Whanganui, Ngāti Raukawa, Ngāti Whakatere, Ngāti Matakore, Ngāti Rereahu, Ngāti 
Hikairo, Ngāti Hinetakuao / Whanganui, Ngāti  Paiariki, Ngāti Kahuwaero, Ngāti  Tukitaua,  

Ngāti Parepo, Ngāti Paretawhaki, Ngāti Huahua, Ngāti Manu, Ngāti Uetonga, Ngāti Paihau, 

Ngāti Kupa, Ngāti Kahuturoheke (Kahutaraheke??), Ngāti Taihoropaki, Ngāti Ngaupaka?, 

Ngāti Makahori, Ngāti Ngawaero, Ngāti  Paretapoto, Ngāti Kahurekereke, Ngāti Ngaihape, 

Ngāti Kahupounamu, Ngāti Kahuwhakoangi? (Kahuwhakaangi??), Ngāti Parekaihina, Ngāti 
Tuwharetoa, Ngāti Karaioa?, Ngai Te Ariari, Ngāti Mango, Ngāti Toa, Ngāti Houmea (Ngāti 
Haumia??), Ngāti Tera, Ngāti Koata, Ngāti Rahopupuwai, Ngāti Kahu, Ngāti Makahori, 

Ngāti Wairere / Ngāti Haua, Ngai Te Urupare, Ngāti Koumae, Ngāti Horetakere, Ngāti 
Pokaia, Ngāti Puhiawe, Ngāti Ngaupaka, Ngāti Te Waha, Ngāti Parewhata, Ngāti Pourahui, 

Ngāti Purapura, Ngāti Rora, Ngāti Naenae, Ngāti Hura, Ngāti Takihiku, Ngāti Moko, Ngāti 
Urunumia, Ngāti Waihurihia, Ngāti Karewa, Ngāti Tuwharehia, Ngāti Pikiahu, Ngāti Kohera, 

Ngāti Koroki, Ngāti Korokino, Ngāti Pou, Ngāti Horotakere, Ngāti Hurituku, Ngāti Apakura, 

Nga Puhi,  Ngāti Kahurikiriki, Ngāti Paretekawa, Ngāti Mahuta, Ngāti  Hounuku 

First Name(s) on Whakapapa    Punga;  Raka;  Pohuturangi;  Turongo; 

Raukawa;  Te Kanawa;  Whakatere;  Takihiku;  Turahiu;  Hie;  Upokotaua;  Te Rangitapoa; 

Motai;  Hoturoa;  Whatihua 

Whakapapa Information:          Whakapapa given by: Te Anga; Te 

Ngare,   Rauroha; Tukitaua, Hauauru; Te Aroa;  Hughes, Thomas; Tukino, Te Heuheu; Te  

Heuheu, Tureiti; Te Paehua; Patama,   Hauauru [Poutama?]; Te Koko, Te Oro; Te  Mapu, 

Tahuna; Hikuroa, Te Maaha; Tauwhare,   Rihari; Papara, Te Wi.   

Whakapapa found on page(s):    81, 99a, 121, 133a, 149a, 173a,  197-

198, 215a, 225a, 233a, 244, 275a, 278, 279, 289a, 315a, 353-353a, 365a 

Notes:                          Index to case at beginning of minute 

book;   Re. tribal boundaries within the RohePōtae Block, between Ngāti Hikairo and Ngāti  
Maniapoto;  Proposed lists for Whanganui, pp.60-61; Tupotahi's counter-claim, pp.62-  80; 

Te Anga's counter claim, pp.81-94?, 97-111, 120-140; Te Heuheu's case (re. inclusion of 

children's names in the   lists??), pp.112-119, 124, 173-174, 178-252, 254; Judgement in Te 
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Heuheu's case,  pp.251-252;  Wiremu Hughes' counter-claim,  pp.141-172, 175-178; Te Oro's 

counter-claim, pp.254-320;  Claimant's case (Orsmby), pp.320-404;  Illegible AU copy, 

p.382; See also Mss&A A-31 Judge Mair MB   No.08 pp.134-352. 

 

10) MLCD:     Waikato-Maniapoto 

Land Block:                    Rohe Pōtae 

Minute Book Ref:           Otorohanga MB No.01 (Waikato MB 

No.14), pp 36-62 

Kaikorero/Witness:        Wahanui; Te Huatare; Ihimaera, Tuao 

Iwi/Hapū:                      Ngāti Maniapoto,  Ngāti Hikairo,  Ngāti  
Raukawa,  Ngāti Tuwharetoa,  Whanganui, Ngāti Haua,  Ngāti Matakore, Ngāti Hamo, Ngāti 
Koroki, Ngāti Takihiku,  Ngāti Marutuahu (Ngāti Maru), Ngāti Unu,  Ngāti Tutukihaua, 

Ngāti Wera, Ngāti Huahua, Ngāti Ngawaero, Ngāti Kahu, Ngāti Paeariki, Ngāti Wairere, 

Ngāti Pare, Ngāti Wakuri,  Ngāti Koura, Ngāti Hanui, Ngāti Ruru, Ngāti Waenganui, Ngāti 
Parihaereora, Te Werekoruru,  Ngāti Paretewaka, Ngāti Takikoura, Ngāti Naenae- koura, 

Ngāti Huru, Ngāti Mahana?, Ngāti Waikohika, Ngāti Hourua, Ngāti Kohanga, Ngāti 
Kahukura, Ngāti Pakauwai, Ngāti Hinetukete,  Ngāti Marutaua, Ngāti Rora,  Ngāti Apakura, 

Ngāti Hinetu, Ngāti Maurotuo,  Ngāti Rangatahi / Whanganui 

Notes:                        Short whakapapa given in text; 

Arranging case; List of claimants, counter-claimants and hapū; See also Mss&A A-31 Judge 

Mair  MB No.06 pp.214-217;  See also Mss&A C-36  for a typed transcript. 

 

11) MLCD:     Waikato-Maniapoto 

Land Block:                     Rohe Pōtae 

Minute Book Ref:           Otorohanga MB No.02 (Waikato MB 

No.15),  page(s): 1-70 

Kaikorero/Witness:              Te Rerenga, Wetere; Te Koko, Te Oro; 

Wahanui 

Iwi/Hapū:                        Ngāti Raukawa,  Ngāti Maru,  Ngāti 
Maniapoto,  Ngāti Mahanga,  Nga Puhi,  Ngāti Mahuta,  Ngāti Hourua,  Ngāti    Hirohanga?,  

Ngāti Toa,  Ngāti Hikairo,     Ngāti Tama,  Ngāti Mutuna?,  Ngāti  Matakore,  Ngāti 
Whakatere,  Ngāti  Ngawaero,  Ngāti Puhiawe,  Ngāti Haua,   Whanganui,  Ngāti Pou,  Nga 

Puhi,  Ngāti    Paiariki 

First Name(s) on Whakapapa:    Turongo 

Whakapapa Information:         Whakapapa given by: Te Koko, Te Oro. 

Whakapapa found on page(s): 23-24 

Notes:                         Continued from Otorohanga MB No.1;  

Re. Te  Rauparaha;  Re. fighting at Te Karaka,   Piriaka, Hurimoana;  Judgement (to Ngāti  
Maniapoto, Ngāti Tuwharetoa, Ngāti Raukawa,   Ngāti Hikairo, and Ngāti Rangatahi), pp.55-
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67;  Orders, pp.67-69;  Divided into six  blocks: Korakonui, Te Taharoa, Te Awaroa,  

Kawhia, Kaipiha?, and RohePōtae;  See also  Mss&A A-31 Judge Mair MB No.07 pp.91-

121. 

12) MLCD:     Waikato-Maniapoto 

Land Block:                     Rohe Pōtae 

Minute Book Ref:           Otorohanga MB No.02 (Waikato MB 

No.15), page(s): 70-80 84-161 

Notes:                           Arranging lists;  Lists of owners pp.85-

161;  Te Taharoa Block awarded to Ngāti  Kaiawhi, Ngāti Kahu, Ngāti Karere, Ngāti  Amaru, 

Ngāti Toa, Ngāti Turongo, and Ngāti   Maniapoto;  Te Awaroa Block awarded to Ngāti 
Kiriwai, Ngāti Te Kanawa, Ngāti  Tamainu, Ngāti Maniapoto, Ngāti Hounuku /  Ngāti 
Maniapoto, Ngāti Korokino;  Kawhia  Block awarded to Ngāti Ngahia, Ngāti  Mahuta, Ngāti 
Tepatupo, Ngāti Hikairo,  Ngāti Apakura;  RohePōtae Block awarded to   Ngāti Maniapoto, 

Ngāti Pourahui, Ngāti   Rora, Ngāti Whakatere, Ngāti Makahori,  Ngāti Uekaha, Ngāti Unu;  

Ngāti Te Kanawa,   Ngāti Nutu, Ngāti Tahinga, Ngāti Tera, Ngāti Kinohaku, Ngāti 
Werawera, Ngāti    Peehi, Ngāti Urumia, Ngāti Rereahu, Ngāti  Ngutu, Ngāti Rungaterangi, 

Ngāti Kauwhakarewa, Ngāti Kaputuhi, Ngāti  Hinewai, Ngāti Kahutotara, Ngāti Hekeitewa,    

Ngāti Kaikaramu, Ngāti Pakorotangi, Ngāti   Mihi, Ngāti Tunae, Ngāti Tu, Ngāti Rakei,   

Ngāti Hineuru, Ngāti Hineuto, Ngāti Parahia, Ngāti Waiora, Ki Herangi, Ngāti   Raukawa, 

Ngāti Matakore, Ngāti Hikairo, and  Whanganui;  Illegible AU copy, pp.77, 151;    See also 

Mss&A A-31 Judge Mair MB No.07   pp.121-126      

13) MLCD:     Waikato-Maniapoto  

Land Block:                    Manukatutahi, Otautahanga, Maungatautari 

Minute Book Ref:           Waikato MB No.13, page(s): 1-76 

Kaikorero/Witness:        Tupotahi, Te Winitana;  Whakaete, 

Ratima;  Maniapoto, Rewi (Manga);  Tole, Edward  Francis;  Pakura, Hone;  Whatatuwhare, 

Tini 

Iwi/Hapū:                  Nga Puhi,  Ngāti Maru,  Ngāti 
Maniapoto,  Ngāti Whatua,  Waikato,  Ngāti Raukawa,  Ngāti Apakura, Ngāti Tuwharetoa, 

Ngāti Ruanui, Ngāti Awa, Ngāti Tama, Ngāti  Toa, Ngāti Paoa, Ngāti Tekohera, Ngāti 
Whānaunga, Ngāti Mahuta, Ngāti Ruru, Ngāti Ngamuri, Ngāti Koura, Ngāti Pou, Ngāti 
Hinetu, Ngāti Koroki, Ngāti Tahu, Ngāti Tanga?,  Ngāti Haua, Ngāti Waenganui, Ngāti 
Hourua,  Ngāti   Paretekawa, Ngāti Paea, Ngāti Taohua,  Ngāti Ngarongo, Ngāti Hae,  Ngāti 
Kapu,  Ngāti Wairangi, Ngāti Kahoro,  Ngāti Naho, Ngāti Ngahia?, Ngai Te Teko,  Ngāti 
Momoki, Ngāti Puku,  Ngāti Tamatera, Ngāti Tipa, Ngāti Patukoko, Ngāti Rereteuaki, Ngāti 
Naenae, Ngāti Aweroa, Ngāti Parehaehaeora,  Ngāti Tuwhakataha. 

First Name(s) on Whakapapa   Kapu; Kauwhata;  Tamatehura 

Whakapapa Information:         Whakapapa given by: Tupotahi, Te Winitana; 

Maniapoto, Rewi (Manga).  Whakapapa found on page(s): 17, 30-31, 55 

Notes:                   Continued from Waikato MB No.12, p.417; Re. 

"skirmish" at Te Rototi; Re. Amiowhenua Campaign; Details of hapū involved, their Chiefs, 
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and movements in the war; Re. Battle of Kaipaka; Re.  Battle of Taumatawiwi;  Tupotahi, Te   

Winitana objects to methods of surveys, and to the Court's jurisdiction over Ngāti  Raukawa 

lands;  Re. Battle of Mataikoko;   Re. Battle of Hangahanga;  Re. Battle of Te  Ikaranganui;  

Judgement, pp.65-76; Adjourned to Cambridge; See also Reel 223   Judge Puckey MB No.4 

pp.9-77 

14) MLCD:     Aotea 

Land Block:                   Mohakatino Paraninihi 

Minute Book Ref:          Mokau Waitara MB No.01, page(s): 1-43 46-52 

58-81 

Kaikorero/Witness:        Te Rerenga, Wetere;  Wharau, Taniora;  Te 

Rangikatutu?;  Te Reweti, Taringakuri Te Kaeaea;  Te Whakapaki;  Te Rangikatutu, Aneta;  

Ngatata, Wi Tako;  Brown, Charles; Wharau, Taniora [Pararoa??];  Te Rerenga, Wetere;  

More, Taikauri;  Ngapiko, Tupoki Te Herewini;  Pumipi, Hone;  Ngapiko, Tupoki Te 

Herewini;  Paiaka, Hoani; Maniapoto, Rewi;  Te Rerenga, Wetere; Watihi, Te Oro 

Iwi/Hapū:                 Ngāti Maniapoto,  Waikorara,  Ngāti Rakei, 

Ngāti Hinerua,  Ngāti Tu,  Ngāti Tama /Ngāti Awa,  Ngāti Wai / Ngāti Tama,  Ngāti Awa,  

Pukerangiora,  Nga Mahanga,  Ngāti  Rarua,  Ngāti Toa,  Ngāti Mutunga 

Notes:                Re battle of Ngataiparirua between Ngāti 
Maniapotoand Ngāti Tama on p.4;   

 

15) MLCD:     Waikato-Maniapoto 

Land Block:                    Manukatutahi Otautahanga (Maungatautari) 

Minute Book Ref:          Waikato MB No.12, page(s): 134-358 361-417 

Kaikorero/Witness:       Paiwaka, Ngata;  Wirihana, Hori;  Te  

Ahukaramu, Warana;  Tarahuia;  Epiha, Maraea;  Ngarangi;  Whanatanga, Piripi;  Uta, Kauki 

(Kaukiuta?);  Te Pourewa?, Hakiriwhi;  Ngamu, Karauria;  Te Pourewa?,  Hakiriwhi;  Te 

Aweroa;  Hooper, R.R.;    Ngahiwi, Hohaia;  Rarowera, Nikorima;  Te   Kamaka;  Ngara;  

Ngahautaua;  [Te Kauri?]   Penetana;  Te Tiwha, Tuwhenua;  [Te   Waharoa?] Harete 

Tamihana;  Ngakau;  Te   Whitu, Wiremu;  Epiha, Maraea;  Tupotahi,  Te Winitana 

Iwi/Hapū:                       Ngāti Maniapoto,  Ngāti Kapu,  Ngāti  Koroki,  

Ngāti Kawhata,  Ngāti Matau, Ngāti Haua,  Ngāti Maru,  Ngāti Hourua,  Te    Werakoko (Te 

Wirikoko??) (Te Wherokoko??),   Ngāti Nainai (Ngāti Naenae??),  Ngāti     Paretekaioa,  

Ngāti Parehaehaeora,  Ngāti   Kowia,  Ngāti Ruru / Ngāti Haua,  Ngāti    Pareteuake,  Ngāti 
Raukawa,  Ngāti  Tamatera,  Ngāti Pukenga,  Te Uru..?,  Ngāti Werewere,  Ngāti Rangi,  

Ngāti   Kawhaki,  Ngāti Waikai,  Ngāti Wairere,    Ngāti Huakatoa,  Ngāti Waihoro,  Ngāti  
Whare,  Ngāti Pukauwai (Pukawai??),  Ngāti Hape,  Ngāti Te Rangi,  Nga Puhi,  Hauraki, 

Ngāti Kahukura,  Ngai Te Hura,  Ngāti   Weroa,  Ngāti Hourua,  Ngāti Paoa,  Ngāti   Koura,  

Ngāti Apakura / Waikato,  Ngāti   Tipa / Waikato,  Ngāti Pou / Waikato,  Ngāti Mahuta / 

Waikato,  Ngāti Apakura,   Ngāti Hinetu,  Ngāti Hangare,  Ngāti  Takaao,  Ngāti Aweroa,  

Ngāti Waenganui,   Ngāti Te Oro,  Ngāti Hinerangi,  Ngāti  Kahoro,  Ngāti Huakatoa,  Ngāti 
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Waewae,   Ngāti Ngaingai (Ngāti Naenae??),  Ngāti  Ueroa,  Ngāti Whaerua,  Ngāti Pare,  

Ngāti  Whare 

First Name(s) on Whakapapa: Raukawa;  Kauwhata; Umukewhangatane; Kawhata?;  

Wehiwehi;  Te Wheoro;  Haua; Tukorehe. 

Whakapapa Information:         Whakapapa given by: Tumana?; Te Ahukaramu, 

Warana; Te Aweroa; Ngahiwi, Hohaia; Ngara;  Ngahautaua; Te Tiwha, Tuwhenua; 

Tamihana,  Harete; Te Whitu, Wiremu.  Whakapapa found on page(s): 137, 151-152, 256, 

288, 332- 333, 345, 374, 381-382, 386, 406, 414 

Notes:          List of counter claimants and hapū, pp.138-141, 

144, 150; Good subject notes in   margins; Re. Battle of Taumatawiwi;  Re. defeat of Ngāti 
Kauwhata;  Re. Battle of  Matamata;  Re. Battle of Hangahanga;  Re. fighting against Ngāti 
Raukawa, and Ngāti  Maru;  Re. Battle of Hingakaka;  Moteatea,  written by Whatanui, 

commemorating visit by  Potatau to Kapiti, p.325. First line =  "Rongokorero au ki te 

Tangata";  Re. Attack  on Taurangatahi Pa;  Re. fighting at  Hurimoana and Wharawhara;  

Continued in Waikato MB No.13;  See Reel 223 Judge   Puckey MB No.3 pp.130-376;  See 

Reel 223  Judge Puckey MB No.4 pp.1-9;  Claimants include Rewi Maniapoto. 

  

16) MLCD:     Aotea 

  Land Block:                  Rangatira 

Minute Book Ref:          Wanganui MB No.06, page(s): 1-46 48-148 150-

249 251-265 267-282 289-314 316-356 358-365, 366 368 371-378 

Kaikorero/Witness:          Peko, Matiaha;  Te Punga-o-Tainui, Hepenaia  

(Te Punga, Hepenaia);  Te Kawa, Takana?; Maraenui, Raukahawai;  Hunia, Ruta; McDonald, 

Alexander;  Tipae, Aperahama; Duncan, Mr;  Te Herekau, Henare;  Te Rango, Retimana;  

Swainson?, William J.;  Wheko, Wi;  Potaka, Utiku;  Te Ranginui, Watene; Potaka, Utiku;  

Te Huri, Hue;  Te Urukahika, Pirimona;  McDonnell, Thomas; Rees, George C.;  Hammond, 

William; Esa..?, Charles G.;  McDonnell, Thomas;  Te  Rango, Retimana;  Te Ranginui, 

Watene; Tipae, Aperahama;  Buller, Walter L.; Duncan, Mr;  [Te Rangiotu], Hoani Meihana; 

Te Raikokiritia, Hamuera 

Iwi/Hapū:                     Ngāti Apa, Ngāti Hauiti, Ngai Te Upokoiri,  

Ngāti Kauwhata,  Ngāti Wehiwehi, Ngāti Raukawa,  Ngāti Parewahawaha,  Ngāti Whiti,  

Ngāti Kahoro,  Ngāti Waewae / Ngāti Tuwharetoa,  Ngāti Pikiahu / Ngāti Raukawa, Ngāti 
Hinemanu,  Ngāti Awa,  Ngāti Toa, Ngāti Maniapoto,  Ngāti Tama,  Ngāti  Tupataua?,  Ngāti 
Rangiwhaiao,  Ngāti  Ruanga,  Ngāti Tumokai,  Ngāti Tamatereka,  Ngāti Tumoetere,  Ngāti 
Hora,  Ngāti Ruanga 

Notes:                       Waiata written by Raparapa, Turangapito, and 

Tamatia given by Te Ranginui, Watene pp.220a-220b;  Waiata for Apakura, Te Rama given 

by Te Huri, Hue pp.256a-256b;  Judgement, pp.350-354; Partition, pp.358-362;  Arranging 

lists, p.371 ff.;  Divided into RaNgāti ra and Hapopo blocks;   

 

 

17) MLCD:      Waikato-Maniapoto 
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Land Block:                     Kopua-Pirongia-Kawhia 

Minute Book Reference:         Otorohanga MB No.04 (Waikato MB No.18),   

page(s): 1-77 89-104 206-218 

Kaikorero/Witness:             Papara, Te Wi;  Ormsby, John (Hone Omipi);  

see  Ormsby, John]];  Te  One, Hone;  Searancke, William N.;  Te One,  Hone;  Takerei, 

Tiriwa  

Iwi/Hapū:                       Ngāti Maniapoto,  Ngāti Hikairo,  Waikato,   

Ngāti Puhiawe,  Ngāti Ngawaero,  Ngai Te Waka,  Ngāti Te Kanawa,  Ngāti Hikairo,  Ngāti 
Rahopupuwai?, Ngāti Hinetu, Ngāti Apakura,  Ngāti Paretekawa, Ngāti Kaputuhi, Ngāti 
Matakore, Ngāti Makahori,  Ngai Te Kahu,  Ngāti Paretewhata, Ngāti Horotakere, Ngāti 
Pokaia,  Ngāti Rahui, Ngāti Hineue?, Ngāti Whakatere, Te Urukahutaraheke, Ngāti Hounuku, 

Ngāti Kouparanga, Ngāti   Maru, Ngāti Ruruanga, Ngāti Kaweinga, Ngāti Kahuwaero, Ngāti 
Wera, Ngāti Tukitaua,  Ngāti Purapura, Ngāti Parepo, Ngāti Paretawhaki, Ngāti Huahua, 

Ngāti Manu, Ngāti Uetonga, Ngāti Paihau, Ngāti Kupe, Ngāti Taihoropaki, Ngāti Kawau, 

Ngāti Kahurekereke (Ngāti Kahurikiriki?) 

First Name(s) on Whakapapa   Wharematu; Rangitakawai; Whakatere 

Whakapapa Information:      Whakapapa given by: Papara, Te Wi; Takerei, 

Tiriwa.  Whakapapa found on page: 74 

Notes:                          Continued from Otorohanga MB No.3?;  Lists  

of witnesses etc at the beginning of the  book;  Judgement, pp.89-104;  List of   owners and 

hapū, pp.207-217;  Illegible AU  copy, p.27;  Kopua No.1 = 135 owners; Waiwhakaata = 130 

owners;  Parihoro = 29   owners;  Ngamahanga = 26 owners; Whakairoiro = 256 owners;  See 

also Mss&A A-    31 Judge Mair MB No.08 pp.352-384 and No.09  pp.A-J 

 

18) MLCD:      Waikato-Maniapoto 

Land Block:                  Puahue   

Minute Book Ref:          Waikato MB No.02, page(s): 56-81 83 93-96, 

150 163 177 

Kaikorero/Witness:        Waikato, Reweti; Te Waata; Kaka, Tame; 

Pakura, Hoani; Kerei, Wini;  [Te Kauri?]Penetana;  Te Waru, Hori; Te 

Rangipouri,Aperahama Tu;  Te Hura, Tarika;  P-uao,Hori;  Winiata;  Te One, Hone; 

Winihana,Hori;  Huka, Wi;  Pohepohe, Hori;Tarapipi, Wi;  Te Wheoro, [Wiremu?];Motutara, 

Aterea;  Te Pouepa, Parakaia;Gage, George;  Te Ao, Ropata;  Paea,Nehana;  Angaanga, Te 

Rau;  Pomare, Wiremu;Te Whiwhi, Matini;  Te Tawhi, Rota 

Iwi/Hapū:         Ngāti Haua,  Ngāti Wai?,  Ngāti Koura, Ngāti 
Werokoko,  Ngāti Raukawa,  Ngāti Apakura,  Ngāti Kahukura,  Ngāti Ruru, Ngāti Tipa,  

Ngāti Te Rau,  Ngāti Maniapoto,  Nga Puhi 

 

19) MLCD:              Waikato-Maniapoto 

Land Block:                    Otorohanga, Orahiri, Turoto 
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Minute Book Reference:         Otorohanga MB No.04 (Waikato MB No.18), 

page(s): 78-79 105-122 123-206 220-324 337-  370 372-404 

Kaikorero/Witness:         Te Rerenga, Wetere;  Haereiti, Hami?? (Te  

Aroa);  Te Kanawa, Tangitehau;  Keepa, Patupatu;  Taiki, Te Putu;  Korongoi, Mita;   

Hughes, William;  Hetet, George;  Kuti,  Neri;  Whakataha, Arapiu;  Te Naunau,   Wiari;  Te 

Kanawa, Tangitehau;  Kupe,   Ngatoke;  Taiki, Te Putu;  Keepa, Patupatu;  Te Huatare, 

Wahanui;  Matetoto, Hari;   Whakataha, Arapiu;  Hotu, Pekamu   (Pakukowhata);  Te 

Naunau, Wiari;  Hetet,  George;  Haereiti, Hami (Te Aroa??) 

Iwi/Hapū:                 Ngāti Rungaterangi, Ngāti Hinewai, Ngāti 
Kaputuhi,  Ngāti Parewaeono,  Ngāti  Maniapoto,  Ngāti Urunumia,  Ngāti  Hinekino,  Ngāti 
Wharekokowai,  Ngāti  Rangi,  Ngāti Matakore,  Ngai Te Kapuranga, Ngāti Paretapoto,  

Ngāti Rangatahi,  Ngāti  Puha,  Ngāti Kinohaku,  Ngāti Peehi 

First Name(s) on Whakapapa   Maniapoto;  Puha;  Hia;  Rangatahi;  Te 

Uhunga;  Wharautahi;  Turongo;  Kahu; Kinohaku 

Whakapapa Information:         Whakapapa given by: Haereiti, Hami (Te  

Aroa); Te Kanawa, Tangitehau; Ngatoke,  Kupe; Taiki, Te Putu; Keepa, Patupatu; Matetoto, 

Hare; Whakataha, Arapiu; Te  Naunau, Wiari; Haereiti, Hami (Te Aroa). 

Whakapapa found on page(s):   82, 123, 134, 159, 177, 192, 220, 261, 286, 310, 

372 

Notes:                       Objection to Paratene Ngata as assessor,   

pp.105-106;  Index to witnesses at beginning of book;  Arranging case, pp.105-122;  

Continued in Otorohanga MB No.5;  See also Mss&A A-31 Judge Mair MB No.09 pp.J-Z, 1-

141 

 

20) MLCD:              Aotea 

Land Block:                 Himatangi 

Minute Book Ref:          Otaki MB No.1E, pp 570-589 594-626 630-635 

640-651 656-671 673-680 707-708 713- 714 717-723 

Kaikorero/Witness:     Toremi, Horomona;  Tukumaru, Kereopa; 

Tukumaru, Ihakara;  Te Whata, Tapa; Buller, Walter L.;  Featherstone, Isaac E.; Reed, 

Charles;  Ngahina, Ratana;  Te Raikokiritia, Hamuera;  Te Hakeke, Kawana Hunia;  Hughes, 

John 

Iwi/Hapū:                 Ngāti Raukawa,  Ngāti Whakaue,  Ngāti Apa, 

Ngāti Ruanui,  Ngāti Maru,  Ngāti Tuwharetoa,  Ngāti Toa,  Ngāti Tupataua, Ngāti Tama,  

Ngāti Whakatere,  Ngāti Kauwhata,  Nga Puhi,  Ngarauru,  Whanganui, Ngāti Kahoro,  Ngāti 
Maiotaki,  Rangitane, Ngāti Rakau,  Ngāti Turanga,  Ngāti Te Au, Patukohuru,  Ngāti 
Parewahawaha,  Ngāti Maniapoto,  Ngāti Pikiahu,  Ngāti Wehiwehi, Ngāti Parengaua,  Te 

Mateawa,  Ngāti Tukorehe,  Ngai Te Ihiihi,  Ngāti Tai, Ngāti Taiura 

Notes:          Copy of Judge Smith's notes, made in 1890; 

Continued from Otaki MB No.1D;  Waiata, 'Te Matia's Song' p.595;  Judgement, pp.717-722 
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21) MLCD:       Waikato-Maniapoto 

Land Block:                    Ngamoko 

Minute Book Ref:      Waikato MB No.01, pp 99-105 115 153 

Kaikorero/Witness:        Te Raihi;  Taumata..?, Aperahama;  Te Pouepa, 

Parakaia;  Tapihana, Reperepe; [[Tapsell see also Tapihana]];  Waikato, Reweti;  Te Hapūpu, 

Pene;  Kukutai, Hori; Paretoenga;  Kukutai, Tuora Ngapaka;  Te Pane?, Hare Katere;  

Matowai, Wiremu 

Iwi/Hapū:       Ngāti Haua, Ngāti Raukawa, Ngāti Maniapoto 

         

22) MLCD:       Waikato-Maniapoto 

Land Block:              Tuhimata 

Minute Book Ref:         Vol 102, pp: 39019-39044 

Kaikorero/Witness:      Te Ratauhinga, Riria; Mahu, Karaipu; -Te Iwi, 

Paora; Davy, Edwin; Baber, Mr; Te Keene; Te Hapimana; Te Ngawe, Hunia (Te Nawe or Te 

Ngawhe); Maki,  Hori; Kaihau, Aihepene; Kukutai, Waata; Te Keene; Te Hapimana 

Iwi/Hapū:          Ngāti Pare, Ngāti Reko, Te Waiohua, Waikato, 

Ngāti Te Ata, Ngāti Hinerongo?, Ngāti Paoa, Nga Puhi, Nga Iwi, Ngāti Mahuta, Ngāti 
ManiapotoPaora; Tauroa, page(s): 39036. 

 

23) MLCD:       Waikato-Maniapoto 

Minute Book Ref:         Otorohanga MB No.44, page(s): 102 122-123 

Deceased Person/Adoptee/ Mino Omipi, Rangiohu, Court questions its jurisdiction, land 

under Maniapoto Tuwharetoa Māori Land Council. 

   

24) MLCD:       Aotea 

Land Block:                    Himatangi 

Minute Book Ref:      Otaki MB No.01C, pp 192-299 304-313, 317-

326 330-343 348-351 369-378 

Kaikorero/Witness:      Williams, Mr;  Buller, Walter L.; Williams, Mr;  

Te Whiwhi, Matene;  Te Pouepa, Parakaia;  Te Herekau, Henare;  Te Angiangi, Wiriharai;  

Taharape, Hare Hemi; Te Waiatua, Henare;  Te Wanui, Rawiri; Hadfield, Octavius;  Buller, 

Walter L.; Parata, Wiremu;  Te Whiwhi, Matene;  Te Rangiotu, Hoani Meihana; Williams, 

Samuel;  Te Wanui, Rawiri;  TeWhiwhi, Matene;  Te Herekau, Henare;  Te Tau, Paranihi?;  

Te Pouepa, Parakaia;Waihou, Katene;  Taharape, Hare Hemi; Huruhuru, Aperahama;  

Taharape, Hare Hemi; Te Pouepa, Parakaia;  [Te Rangiotu], Hoani Meihana;  Williams, 

Samuel;  Te One, Te Kooro;  Takana, Te Ara?;  Kahuhui, Hoeta; Te Angiangi, Wiriharai;  
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Takoto, Takana; Te Tau, Paranihi;  Te Herekau, Henare;  Te Pouepa, Parakaia;  Taharape, 

Hare Hemi; Tukumaru, Ihakara;  Williams, Samuel;  Te Herekau, Henare;  Te Rangi, 

Miratana;  Te Rangiotu, Hoani Meihana;  Te Kaka, Pumipi; Te Rangi, Miratana;  Te 

Herekau, Henare; Te Pouepa, Parakaia;  [Te Rangiotu], Hoani Meihana;  Te Pouepa, 

Parakaia;  Rangiheuea, Roore;  Te Raotea, Mihi;  Te Pouepa, Parakaia;  Huruhuru, 

Aperahama;  Te Raotea, Amiria;  Te Kuru, Pitihira;  Te Herekau, Henare;  Te One, Te 

Kooro;  Williams, Samuel;  Te One, Te Kooro;  [Te Rangiotu], Hoani Meihana;  Te Herekau, 

Henare;  Te Pouepa, Parakaia;  Taraotea, Amiria;  Te Pouepa, Parakaia;  Taharape, Hare 

Hemi;  Te Kuru, Pitihira;  Taraotea, Nirai;  Te Rangi, Miratana;  Te Mahirahi, Kaperiera; Te 

Tewe, Akapita;  Te One, Te Kooro;  Te Waiatua, Henare;  Te Angiangi, Wirihana; Te Kohu, 

Reweti;  Kaikoiwi, Hamiora; Buller, Walter L.;  Te Herekau, Henare; Kiharoa, Moroati;  

Taipua, Hoani;  Fox, Mr; Te Rauparaha, Tamihana 

Iwi/Hapū:               Ngāti Raukawa, Ngāti Apa, Rangitane, Ngāti 
Toa, Nga Puhi, Ngāti Ruanui, Ngāti Kahungunu, Muaupoko, Ngāti Awa, Ngāti Mutunga, 

Ngāti Hinetuhi, Ngāti Whakatere, Whanganui, Ngāti Turanga, Ngāti Pare, Ngāti Maiotaki, 

Ngāti Kauwhata,  Ngarauru, Ngai Te Upokoiri, Ngāti Pikiahu / Ngāti Raukawa, Ngāti 
Parewahawaha, Ngai Te Ihiihi, Ngāti Maniapoto,  Patukohuru, Ngāti Takihiku,  Ngāti 
Kahoro,  Ngāti Rakau,  Ngāti Te Au,  Ngāti Wehiwehi,  Te Mateawa 

 

25) MLCD:       Waikato-Maniapoto                                 

Land Block:                    Ketekoura 

Minute Book Ref:          Waikato MB No.02, page(s): 128-137 146-149 

154 

Kaikorero/Witness:        Campbell, Mrs.; Te Tahuti, Rea;  Gage,George;  

Kahupokeka, Waana;  Tupe, Tarei;Sewes? John;  Te Karoro, Te Rangi;  TeRangipouri, 

Aperahama Tu;  Parakaia, Hera;Harete, Hare;  Paerama, Tamehana;  Hauauru,Te Mapu;  

Kahu, Mere;  Te Wheoro, Wiremu; Haereiti?, Patoromu;  Paerama, Tamehana; Waikato, 

Reweti 

Iwi/Hapū:                Ngāti Raukawa,  Ngāti Maniapoto,  Ngāti 
Hurao?,  Ngāti Paiauki (Ngāti Paiariki??), Ngāti Haua,  Ngāti Puhiawe,  Ngāti Mutu, Ngāti 
Ngawai..?,  Ngāti Hikairo,  Ngāti Ngutu 

 

26) MLCD:                   Waikato-Maniapoto  

Land Block:                  Mangauika 

Minute Book Ref:          Waikato MB No.02, page(s): 151-162 167-177 

189 

Kaikorero/Witness:        Te One, Hone;  Hauauru, Te Mapi;  

Puhiawe,Hone Teira;  Haereiti?, Hami;  Reynolds,Mary;  Kahu, Mere;  Wirihana, Hori;  

TeRangiehu, Peti;  Kingi, Hone;  Ropata,Rihi;  [Te Pea?] Panapa;  Te Wheoro, [Wiremu?];  

Patoromu;  Tupe, Tarei;  TeAho, Here Mokena;  Reynolds, Mary;  Oma,Hine;  Te One, 

Hone;  Tioriori, Ihaia;  [TePourewa?] Te Hakiriwhi; Te Raihi;  Te One,Hone 
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Iwi/Hapū:                  Ngāti Hikairo,  Ngāti Puhiawe,  Ngāti 
Maniapoto,  Ngāti Te Kanawa,  Ngāti Paretekawa,  Ngāti Po,  Ngāti Haua,  Ngāti Koroki 

   

27) MLCD:                   Waikato-Maniapoto 

Land Block:                    Ngamako No.2   

Minute Book Ref:          Waikato MB No.02, page(s): 196-198 

Kaikorero/Witness:         Te Raihi; Te Wheoro, Wiremu 

Iwi/Hapū:                        Ngāti Haua, Ngāti Maniapoto 

 

28)  MLCD:       Waikato-Maniapoto 

Land Block:                   Harataunga 

Minute Book Ref:          Coromandel MB No.02, page(s): 380-395 397 

400-401 

Kaikorero/Witness:        Wahawaha, Ropata;  Ropiha, Hami Hone;  

TeMatatahi Pita;  Kiwi, Tapiata;  Ngatai, Ropata;  Karepe, Riria;  Karaka, Arama; Davis, 

Charles O. 

 Iwi/Hapū:                Ngāti Porou, Ngāti Tamatera, Ngāti Maniapoto, 

Te Whānau-a-Ruataupare,  Te Aitanga-a-Mate,  Te Whānau-a-Rakairoa 

  

29) MLCD:      Aotea 

  Land Block:                  Manawatu Kukutauaki, Ngarara 

  Minute Book Ref:         Otaki MB No.01A, page(s): 11-184 193-194 

  Kaikorero/Witness:             [Te Rangiotu], Hoani Meihana;  Kemp, Major 

[Te Rangihiwinui, Keepa];  Te Hakeke, Kawana Hunia;  Te Raikokiritia, Hamuera; Te 

Rangipouri, Hakaraia;  Te Aweawe, Peeti; Te Panau, Kerei;  Te Korou, Karaitiana; Mokai, 

Matiaha; Whakamairu, Ihaia;  [TeRangiotu], Hoani Meihana;  Whakamaru,Ihakara;  Te 

Whiwhi, Matene;  Te Herekau, Henare;  Tukuwhare, Arapera;  Te Hiaro, Hirini;  Robinson, 

Francis;  Cook, ThomasV.;  Te Neke, Wiremu Tamihana;  Dennan, James J.;  Von Alsdorf, 

William H.; Thomson, James 

Iwi/Hapū:                 Ngāti Raukawa, Ngāti Awa, Ngāti Apa, 

Rangitane, Ngāti Toa,  Muaupoko,  Ngāti Kahungunu,  Whanganui,  Nga Puhi,  Ngāti Maru,  

Ngāti Whakatere,  Ngāti Maniapoto, Ngāti Ranui,  Ngai Te Upokoiri,  Nga Ruahine,  

Ngarauru,  Ngāti Tuwharetoa, Waikato,  Ngāti Kauwhata,  Ngāti Pare, Ngāti Wehiwehi,  

Ngāti Kahoro,  Ngāti Parewahawaha,  Ngāti Huia,  Ngāti Turanga,  Ngāti Rakau,  Ngāti Huia,  

Ngāti Hamua,  Ngāti Tara,  Patukohuru,  Ngāti Tama,  Ngāti Rauka 
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 Notes:                     Re. New Zealand Co. purchases Commissioner 

of Spain, p.41; p.92, 102; Land awarded to whole iwi not individuals. 

 

30) MLCD:      Takitimu 

Land Block:                    Otamakapua No.2? 

Minute Book Ref:          Napier MB No.5, page(s): 125-186 194-258 

Kaikorero/Witness:       [Te Hakeke], Kawana Hunia;  Buller, Mr; 

Duncan, Mr;  Potaka, Utiku;  Rangiahua, Ihakara;?, Ruihi;  Te Wuunu;  [Te Hakeke], 

Kawana Hunia;  Te Ranginui, Watene;  Ngahina?, Ratana;  Waitera?, Hoani;  Te Rangipouri, 

Hakaraia;  Potaka, Utiku;  Te Rango, Retimana;  Hunia, Wirihana;  Te Rango, Retimana;  

Wheko, Wiremu;  Whitimatira?, Renata;  Marshall, William;  Te Hure, Here;  Cornford, Mr; 

Paihau, Paki;  Pirere, Renata;  Pirere, Kereopa;  Rameka, Hiraka;  Potaka, Utiku; Tawera, 

Herewini;  Wheko, Wiremu;  Te Raikokiritia, Hamuera;  Kawepo, Renata;  Te Naonao, 

Paramena;  Te Wanikau;  Te Hamu, Rihi;  Te Urukahika, Enoka;  Tiakitai, Haromi;  

Meihana, Hoani 

Iwi/Hapū:            Ngāti Apa,  Ngāti Hauiti,  Ngāti Tama, Ngāti 
Tumokai,  Ngāti Whiti,  Ngāti Hinemanu,  Ngāti Te Upokoiri,  Ngāti Rangiwhaeo 

[Rangiwhaiao?],  Nga Wairiki, Ngāti Tamatea,  Ngāti Pikiahu?,  Ngāti Whakatira?,  Ngāti 
Tuwharetoa,  Ngāti Maniapoto,  Nga Ariki (Ngāti Apa), Rakeikauwhata,  Rakeikuiaki,  Ngāti 
Raukawa,  Ngāti Rangiwhao? [Rangiwhaiao?], Ngāti Kahungunu, Ngāti Tuwhatu?, Ngāti 
Raukau,  Ngāti Whitikaupeka,  Ngāti Waewae (Tuwharetoa) 

Whakapapa Information:      First name on whakapapa Tonganui. Whakapapa 

given by: Te Ranginui, Watene on pp 157, 160 

 

31)   MLCD:      Aotea 

Land Block:                    Otairi 

Minute Book Ref:          Wanganui MB No.02, page(s): 319-326 327-377 

378-383 384-445 455-456 475-477 

Kaikorero/Witness:        Pakura, Kerenene;  Tapa, Renata;  Te Ranginui, 

Watene;  Te Mana-o-Tawhaki, Karena;  Reweti, Hare;  Te Aokapurangi, Piripi;  Te Mana-o-

Tawhaki, Karena; Reweti, Hare;  Ngahina, Ratana;  Korako, Hakaraia;  Waitere, Tipene;  

Waitere, Hone; Te Ranginui, Watene;  Reweti, Hare; Taratoa, Erinora;  Te Ranginui, Watene; 

Tarau, Paora;  Kewetone, Reupena (Ngataieparino, Reupena);  Te Aokapurangi, Piripi;  

Kahuoterangi, Nehanera [Te Kahu, Nehanera?];  Kawepo, Renata;  Rongo, Katene;  

Pohotiraha, Ihakara;  Rangiau, Wirihana;  Tipae, Aperahama;  Tapa, Renata; Tumango, 

Hone;  Te Kahu;  Manewha, Wi Tamihana;  Pakura, Karanene;  Potaka, Utiku;  Te Rango, 

Retimana;  Rangitahua, Ropata;  Te Huri, Hue?;  Kawepo, Renata; Tumango, Hone;  Turoa, 

Wiari 

Iwi/Hapū:             Ngāti Hinearo,  Ngāti Apa,  Ngāti Hauiti, Ngāti 
Whiti,  Ngāti Parewahawaha,  Ngāti Raukawa,  Ngāti Paenga,  Nga Paerangi, Ngāti 
Maniapoto,  Nga Wairiki,  Ngāti Tumahunu,  Whanganui,  Ngāti Tumaunu, Ngāti Hinetio?,  
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Ngāti Tutuhekerangi?, Ngāti Hinekakara,  Ngāti Rangituehu?, Ngāti Haua,  Ngāti Koroki,  

Ngāti Hora, Ngāti Rangituhia,  Ngāti Te Haukaha / Ngāti Hauiti,  Ngāti Pikiahu / Ngāti 
Raukawa 

 

32) MLCD:      Waikato-Maniapoto 

 Land Block:                   Pakuranga 

Minute Book Ref:          Waikato MB No.05, page(s): 219-254 

Kaikorero/Witness:         Paehua, Te Rei;  Ngakohera;  Petuera; 

Ngakohera;  Te Ngaru, Maihi;  Pouawha, [Menehira?];  Te Hangina;  Te Rangikaripiripia, 

[Kaiapa?];  Te Ninanga, Rutene;  Te Kumi, Aperahama;  Te Whakaheke, Karanama;  

Tupotahi;  Te Paetai;  Te Mahirahi, Hoera 

  Iwi/Hapū:                Ngāti Kapu,  Ngāti Ngarongo / Ngāti Raukawa,  

Ngāti Raukawa,  Ngāti Whaita,   Ngāti Poroaha,  Ngāti Huri,  Ngāti Huia /Ngāti Raukawa,  

Ngāti Maihi / Ngāti  Raukawa,  Ngāti Paretekawa / Ngāti Maniapoto,  Ngāti Tukorehe 

First Name(s) on Whakapapa:   Whaita. Whakapapa given by: Te 

Rangikaripiripia found on page 237 

 

33)   MLCD:      Aotea 

Land Block:                    Rewarewa 

Minute Book Ref:          Otaki MB No.05, page(s): 285-293 

Kaikorero/Witness:        Warena, Hemi; Kiharoa, Moroati 

Iwi/Hapū:                   Rangitane,  Ngāti Pare,  Ngāti Raukawa,  Te 

Mateawa,  Ngāti Whakatere,  Ngāti Ngarongo, Ngāti Timuahi?,  Ngāti Kahungunu,  Ngai Te 

Upokoiri,  Ngāti Apa,  Muaupoko,  Ngāti Awa,  Ngāti Maniapoto,  Tuhourangi. 

 

34) MLCD:      Aotea 

Land Block:                    Carnarvon Sec.203 

Minute Book Ref:          Wanganui MB No.04, page(s): 348-350   

Kaikorero/Witness:        Aterea, Pekamu;  Aterea, Hariata 

Iwi/Hapū:                       Ngāti Maniapoto, Ngāti Kauwhata 

   

35) MLCD:     Waikato-Maniapoto 

Land Block:                    Waotu North 
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Minute Book Ref:          Waikato MB No.08, page(s): 3-21 23-70 88-131 

135-214 216-233 235-252 255-262 264-265, 268-283 286-287 339-340 355-364 

Kaikorero/Witness:         Rongowhitiao, Arekatera Te Puni;  Te Ngaru, 

Maihi;  Te Umanga, Rutene;  Rangitutia, Aperahama;  Te Umu, Marino;  Te Whakarehu,  

Makuini;  Te Kauae, Rihia;  Te Rirituku,  Parete;  Te Mahirahi, Hoera;  Paehua, Te   Rei;  Te 

Umanga, Rutene;  Rongowhitiao, Arekatera Te Puni;  Te Kume, Aperahama;  Te 

Whakaheke, Karanama;  Tukorehe, Tene Waata;  Te Puni, Arekatera;  Stubbings, Arthur 

Iwi/Hapū:                       Ngāti Huia,  Ngāti Maihi,  Ngāti Hurikapu,  Te 

Ataotu,  Ngāti Mutu,  Ngāti Hineone, Ngāti Pipito,  Ngāti Tauira,  Ngāti Te  Ahuru,  Ngāti 
Tukorehe,  Ngāti Raukawa,  Te  Arawa,  Ngāti Maniapoto,  Waikato,  Ngāti  Ngarongo,  

Ngāti Te Ahu,  Ngāti Poroaha,  Ngāti Amaru,  Ngāti Haua,  Ngāti Koroki,  Ngāti 
Kahupungapunga,  Ngāti Huri,  Ngāti  Tamatewhana,  Ngāti Whakaue,  Ngāti  Werewere,  

Ngāti Te Rangi,  Ngāti Turora,   Ngāti Oriori,  Ngāti Maru,  Ngāti   Tuwharetoa,  Ngāti 
Pango,  Ngāti Whaita,  Ngāti Kea,  Ngāti Manawa,  Ngāti Punoke 

Notes:                          Battle of Taumatawiwi;  Re. fight with Te Kooti 

at Rotorua;  Re. conquest of Ngāti Kahupungapunga;  Re. the "pacification";   Re. Battle of 

Matamata;  Re. Battle of Mataipuku;  Re. migration from Kapiti; 

 

36)   MLCD:      Waikato-Maniapoto 

Land Block:                    Ngaroto Sec.112-115 

Minute Book Ref:         Waikato MB No.08, page(s): 71-87 

Kaikorero/Witness:         Haereiti, Hami (Te Aroa??);  Te Naunau, Wiari;  

Te Pakaru, Haupokia;  Hetet, John;  Vanse?, George;  Grace, William Henry 

Iwi/Hapū:                       Ngāti Maniapoto,  Ngāti Hikairo 

Notes:                          Pipiwai (deceased) 

 

37) MLCD:      Waikato-Maniapoto 

Land Block:                    Te Whetu No.3 (formerly Te Kupenga) 

Minute Book Ref:          Waikato MB No.09, page(s): 1-17 20-66 104-

122 126-135 145-159 161-195 197-218 220-236, 246-364 367 

Kaikorero/Witness:         Keretai, Paora;  Te Whanake, Takerei;  Te 

Whakaheke, Karanama;  Te Atuaheirangi, Turi;  Gwynneth, John;  Cashel?, Robert;   Te 

Whitu, Wiremu;  Te Ngaru, Maihi (a.k.a.   Rangihaua, Kamao, Ngāti o);  Grace, William  

Henry;  Te Ngaru, Maihi;  Teimona, Hare;   Locke, Samuel;  Teimana, Hare;  Cashel,  

Robert;  Rangitutia, Aperahama;  Te Rangikaripiripia, Kaiapa;  Te Waro, Karanama;  

Kawhare, Te Tonga;  Te Whanake,  

Iwi/Hapū:                   Ngāti Tukorehe,  Ngāti Wawau,  Ngāti Maihi,   

Ngāti Haumia,  Ngāti Kahupungapunga,  Ngāti Motau? (Ngāti Motai??),  Ngāti Kapu /  Ngāti 
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Raukawa,  Ngai Te Ngakau,  Ngāti Kea,   Ngāti Kahukura,  Ngāti Tamatewhana,  Ngāti   
Whaita,  Ngāti Pipito,  Ngāti Kurahaumia, Ngāti Wawau,  Ngāti Rangikapopo,  Ngāti  Pango,  

Ngāti Te Ahuru,  Ngāti Te Rangi, Ngāti Raukawa,  Ngāti Maniapoto,  Te Arawa, Ngāti Huri,  

Ngāti Hineone,  Ngāti  Kaianga,  Ngāti A Tu,  Ngāti Hae,  Tuhourangi,  Ngāti Hinemata / 

Ngāti Raukawa,  Ngāti Maru 

Notes:                      Re. Battle of  Taumatawiwi;  Re. Fight at Maketu Pa; 

Chief Judge as the Assessor disagreed with the Judges' decision, p.367 

 

38)   MLCD:     Waikato-Maniapoto 

Land Block:                   Whakamaru 

Minute Book Ref:         Waikato MB No.10, page(s): 151 153 154-194, 196-214 

216-224 225-228 238-245 247-259 

Kaikorero/Witness:            Te Rangikaripiripia, Kaiapa;  Te Paerata,   Hitiri;  Te 

Kume, Aperahama;  Graham,    William A.;  Te Puni, Whiripo;  Motunau, Pore;  Te Puni, 

Arekatera;  Hikarahui, Te  Hemopo;  Te Ngako, Tinipoaka (Mamaku);Ngahue, Akara;  Te 

Nui, Himiona 

Iwi/Hapū:                Ngāti Whaita,  Ngāti Wairangi,  Ngāti    Pakau,  Ngāti 
Parehina?,  Ngāti Moe,  Ngāti    Kahupungapunga,  Ngāti Kikopiri,  Ngāti Te   Rangi,  Ngāti 
Raukawa,  Ngāti Tuara,  Ngāti    Maniapoto,  Ngāti Tuwharetoa,  Ngāti Parehunuku,  Ngāti 
Whakaue,  Ngāti Kea,  Ngāti Tamatehura,  Ngāti Maru,  Ngāti  Tamatera. 

 

39)  MLCD:   Takitimu 

Land Block:                   Owhaoko 

Minute Book Ref:         Napier MB No.10, page(s): 245-276 277-321, 322-330 

Kaikorero/Witness:            Huriaka;  Stevens, Mr;  Carroll, Mr;  [Te Hianga], Noa;  

Te Naonao, Paramena;  Te Wanikau, Anaru;  Kawepo, Renata;   Paimarire, Te Hau;  Te Raro, 

Ihakara;  Te   Rango, Te Retimana;  Wheko, Wiremu;   Ngahue, Irimana;  Te Hianga, Noa 

Iwi/Hapū:                Ngāti Whiti,  Ngāti Awa,  Ngāti Apa,  Ngāti  
Hinemanu,  Ngāti Tama,  Ngai Te   Haunoitatapu? [Ngāti Haumoetahanga?],  Ngai Te 

Aopare,  Ngāti Maku,  Ngāti Te Upokoiri,  Ngāti Honomokai,  Ngāti Pare,  Ngāti   
Haumoetahanga,  Ngāti Mahu,  Ngāti Maruwahine,  Waikato,  Ngāti Maniapoto,   Ngāti 
Tuwharetoa,  Ngāti Puhi,  Ngāti  Kahungunu,  Ngāti Kohau?,  Ngāti Raukawa, Ngāti Hapi 

First Name(s) on Whakapapa  Tumakaurangi; Whitikaupeka;  Te Ohuake 

Whakapapa Information:        Whakapapa given by: Paimarire, Te Hau; Wheko, 

Wiremu.  Whakapapa found on page(s): 278, 311, 314-315 

Notes:                  Continued in Napier MB No.11;  See also  Mss&A A-

31 Judge Mair MB No.5 pp.235-290,   292-296 with additional evidence from Te  Rango, 

Hiraka at p.245. 
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40)   MLCD:     Waiariki 

Land Block:                   Tauponuiatia 

Minute Book Ref:         Taupo MB No.04, page(s): 34-70 

Kaikorero/Witness:       Matenga, Te Roera;  Te Naonao, Paramena;   Aterea, 

Mohi;  Te Heuheu, Tukino, Taupopoki, Mita; Tukino, Te Heuheu;  Tahere, Werahiko;  

TeWhetu, Hipirini;  Te Paerata, Hitiri 

Iwi/Hapū:                     Ngāti Tuwharetoa,  Ngāti Whakaue,  Ngāti   
Turumakina,  Ngāti Hau,  Ngāti Maniapoto,   Ngāti Kahungunu,  Ngāti Matakore,  Ngāti  
Tama / Tuhourangi,  Ngāti Hinekau,  Ngāti   Moeti [Ngāti Moeiti? or Ngāti Moetu??],    

Ngāti Huare,  Ngāti Waikawau,  Ngāti    Hinetaha,  Ngai Te Hoko,  Ngāti Manu,   Ngāti 
Waerangi,  Ngāti Kiri,  Ngāti   Manuhuruhuru,  Ngāti Wahia,  Ngāti Tahu,  Ngāti Raukawa,  

Ngāti Rauhoto,  Ngāti   Hikopiri [Ngāti Kikopiri??],  Parehimu?   (Parehuiu?) [Ngāti 
Parehuia??],  Ngai Te Manu 

First Name(s) on Whakapapa  Tia;  Tamaihutoroa?;  Wahiao 

Whakapapa Information:        Whakapapa given by: Taupopoki, Mita; Te Whetu, 

Hipirini.  Whakapapa found on  page(s): 44a, 56a, 63a 

Notes:                       List of hapū, pp.41-42, 51. 

   

41)  MLCD:     Aotea 

Land Block:                    Ngaurukehu 

Minute Book Reference:        Wanganui MB No.09, page(s): 57-93 97-151  152-173 

330-333 344 347-352 354 

Kaikorero/Witness:            Topia, Wiari;  Waiata, Nika;  Rauangina,  Mereaina;  

Ngamanako, Wirihana; Te Rangihiwinui, Keepa; Te Aokapurangi,  Piripi;  Tumango, Hone;  

Porohakarua,  Renata (Taka, Renata);  Korako, Hakaraia;   Akatarewa, Hiha;  Waiata, Nika;  

Pohe, Te  Oti,;  Te Huri, Hue;  Taiwiri, Toho;  Te   Puhaki, Winiata 

Iwi/Hapū:                  Ngāti Rangituhia,  Ngāti Pina,  Ngāti  Tumaunu,  Ngāti 
Tutapena,  Ngāti Tama,  Ngāti Rangi,  Ngāti Maniapoto,  Ngāti  Tuwharetoa,  Waikato,  

Ngāti Whiti,  Ngāti  Hauiti,  Ngāti Apa,  Ngāti  Muaupoko, Nga Paerangi,  Nga 

Poutama,Ngāti Pa,  Ngāti Pikiahu,  Ngāti   Tuhekerangi,  Ngāti Waewae 

First Name(s) on Whakapapa  Rangituhia 

Whakapapa Information:        Whakapapa given by: Akatarewa, Hiha. Whakapapa 

found on page(s): 118 

 

42)   MLCD:   Waiariki 
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Land Block:                   Tauponuiatia (Western portion) 

Minute Book Ref:        Taupo MB No.04, page(s): 247-250 251-255  270-295 

296-297 315-323 325-354. 

Kaikorero/Witness:        Tukino, Te Heuheu; Papanui;  Te Paerata, Hitiri;  

Waata, Tini;  Te Nihotahi, Panapa 

Iwi/Hapū:                  Ngāti Tuwharetoa,  Ngāti Waerangi,  Ngāti   Moe,  

Ngāti Korotuohu,  Ngāti Karewa,   Ngāti Tarakaiahi,  Ngāti Wheoro,  Ngāti  Paretiekaha?,  

Ngāti Kiri,  Ngāti Parekawa,  Ngāti Turumakina,  Ngāti Whānaupukupuku,    Ngāti Manunui,  

Ngai Te Atahaunui [Te Ati-   Haunui-a-Paparangi?],  Ngāti Meremere,  Ngāti Moetu,  Ngai 

Te Maunga,  Ngāti     Purakau,  Ngāti Rawharetua,  Ngāti Te    Kohera,  Ngāti Tuwhakarehu,  

Ngāti Piri,     Ngāti Hinekura?,  Ngāti Tokewhakarata,    Ngāti Ha,  Ngāti Hari,  Ngāti   
Parehingaawatea,  Ngāti Paratakaihae?,   Ngāti Moekino,  Ngāti Manu,  Ngai Te    Tapore?,  

Ngāti Pikiahu,  Ngāti Waihurihia,    Ngāti Tiapori?,  Ngāti Matakore,  Ngāti    Rongo,  Ngāti 
Patarotangi,  Ngāti    Whakatere,  Ngāti Poutu,  Ngāti Te  Rangiita,  Ngāti Rauhoto,  Ngāti 
Kurauia?,   Ngāti Tuteawha,  Ngāti Rua,  Ngāti Rereahu,  Ngai Te  Mahau,  Ngāti Maniapoto,  

Ngāti    Raukawa,  Ngāti Ngarangi,  Ngāti Hinewae,   Ngāti Parewaotietau?,  Ngāti Maru,  

Ngāti   Turoa,  Ngāti Kahungunu,  Ngāti Piri 

First Name(s) on Whakapapa  Tuwharetoa;  Tia;  Hoturoa;  Tapuika 

Whakapapa Information:       Whakapapa given by: Tukino, Te Heuheu; Te Paerata, 

Hitiri.  Whakapapa found on page(s): 259a, 271a-271b 

Notes:                       List of hapū entitled, p.354 

 

43)  MLCD:   Aotea 

Land Block:                   Matatera 

Minute Book Ref:         Wanganui MB No.10, page(s): 2-11 25 28-43 47-49 50-

67 106 107-110 115-125 

Kaikorero/Witness:            Tapa, Mita Karaka;  Heirangi, Miriama;  Te 

Rangihiwinui, Keepa;  Tahau, Henare;  Cole,     John;  Symes, Alfred J.;  Maraenui, Para?;   

Tahunuiarangi, Aperahama;  Ngareta, Mere;   Maaka, Hoani;  Tahana, Ngawhare;  Ngareta,  

Mere;  Tahunuiarangi, Aperahama 

Iwi/Hapū:                      Ngāti Paenga,  Ngāti Hou,  Ngāti   Houmahanga,  Ngāti 
Maniapoto,  Ngāti   Pikiahu,  Nga Wairiki,  Ngāti Apa 

 

44)  MLCD:    Aotea 

Land Block:                   Mangaoira 

Minute Book Ref:         Mokau-Waitara MB No.02, page(s): 1-12 14-15, 18 

Kaikorero/Witness:       Mareikura;  [Te Rerenga?], Wetere;  Rawiri,  Wiari;  

Tuku;  Te Tokorangi, Rawiri 
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Iwi/Hapū:                      Ngāti Tu / Ngāti Maniapoto, Ngāti Tunae /  Ngāti 
Maniapoto,  Ngāti Rakei / Ngāti  Maniapoto 

First Name(s) on Whakapapa  Rangitaura 

Whakapapa Information:        Whakapapa given by: Rawiri, Wiari. Whakapapa found 

on page(s): 18 

 

45)  MLCD:    Aotea 

Land Block:                   Mangapapa 

Minute Book Ref:         Mokau-Waitara MB No.02, page(s): 13 16 

Kaikorero/Witness:        Mareikura;  [Te Rerenga?], Wetere 

 

46)   MLCD:     Aotea 

Land Block:                   Awarua 

Minute Book Ref:        Wanganui MB No.11, page(s): 64-79 80-145  147-196 

197-244 245-383 409-424 

Kaikorero/Witness:           Pikirangi, Heperi;  Akatarewa, Hiha;    Ranapiri, Ropata 

[Ransfield, Robert];    Akatarewa, Hiha;  Akatarewa, Eruini;     Pikirangi, Kohatu;  Paki, Ani;  

Tuakau,    Pine;  Tuterangi, Raita;  Te Rango, Hiraka;   Wheko, Wi;  Te Naonao, Paramena;  

Te   Wanikau, Anaru;  Te Apatu, Nepe;  Hukahuka,   Hori;  Turoa, Topia;  Te Ahiko, 

Raniera;     Pakapaka, Hoana;  Puri, Maraea;  Taituha,    Horiana;  Te Roikuku, Wi;  Te Arai,   

Taimona;  Te Puhaki, Winiata;  Pohe, Te    Oti;  [Te Rangiotu], Hoani Meihana;  Wheko,   

Wi;  Te Heanga, Noa;  Te Konga, Ihaka;    Paki, Ani;  Potaka, Utiku;  Paki, Ani;  Te    Ahiko, 

Raniera 

Iwi/Hapū:                      Ngāti Hauiti,  Ngāti Ohuake,  Ngāti    Hinemanu,  Ngāti 
Whiti,  Ngāti Tama,  Ngai   Te Upokoiri,  Ngāti Tuwharetoa,  Ngāti   Hikakainga,  Ngāti 
Kuraura / Ngāti  Tuwharetoa,  Ngāti Apa,  Ngāti Whatuiapiti,   Nga Puhi,  Ngāti Kahungunu,  

Rangitane,     Ngāti Maru,  Ngāti Whakatere,  Ngāti   Waewae,  Ngāti Maniapoto,  Ngāti 
Pikiahu,   Ngāti Hineiao [Hineao??],  Ngāti    Haumoetahanga,  Ngāti Pehi,  Ngāti Ika,    

Ngāti Raukawa,  Ngāti Puki,  Ngāti   Hinekiri,  Ngāti Te Ao,  Ngāti   Pouwharekura,  Ngāti 
Hinepare,  Ngāti  Honomokai,  Ngāti Tutakaroa = Ngāti Tama,  Ngāti Rangituhia,  Ngāti 
Ruaiti,  Ngāti     Rangikoianake,  Ngāti Taingapatu,  Ngāti   Paki,  Ngāti Tupeka,  Ngāti 
Mateparae 

First Name(s) on Whakapapa  Te Hau;  Te Ohuake;  Honomokai;  Hauiti 

Whakapapa given by:    Ranapiri, Ropata    (Ransfield, Robert); Te Wanikau, 

Anaru; Te   Ahiko, Raniera; Puri, Maraea; [Te     Rangiotu], Hoani Meihana.  Whakapapa 

found   on page(s): 95, 169-170, 208, 227, 252 

Notes:                 List of minors and trustees, pp.416-424 
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47) MLCD:     Waiariki 

Land Block:                   Pouakani 

Minute Book Ref:         Taupo MB No.06, page(s): 353 371-404 

Kaikorero/Witness:            Te Rangikaripiripia Te Paerata, Hitiri; Tonganui, 

Hauraki;  Te Rangikaripiripia 

Iwi/Hapū:                      Ngāti Waerangi,  Ngāti Moe,  Ngāti Puru  [Ngāti 
Purua??],  Ngāti Te Kohera,  Ngāti  Korotuohu,  Ngāti Parekawa,  Ngāti  Tuwharetoa,  Ngāti 
Ha,  Ngāti Raukawa,   Ngāti Maniapoto,  Te Arawa,  Ngāti Waeita 

Notes:                         A subdivision of Tauponuiatia West; Continued in 

Taupo MB No.7;  See also Reel  217Judge Scannell MB No.04 pp.249-277  (Includes 

whakapapa) 

 

48) MLCD:    Waikato-Maniapoto 

Land Block:                   Manuaitu? Aotea 

Minute Book Ref:         Waikato MB No.16, page(s): 14-23 27-324 326-  329 

336-342 

Kaikorero/Witness:            Te Pouwharetapu;  Patene, Aperahama; Mahanga, 

Haeata;  Te Awaitaia, Wiremu Nero;   Otene, Wi Waiti;  Te Awaitaia, Hapita    Matini;  Te 

Waaka, Hapeta;  Tomonui,    Pirihi;  Ngahiwi, Hone;  Te Whitu, Wiremu;  Tawira, Te Awa 

(Te Anatauira?);  Mouhaere,  Te Poutu;  Te Rangihokaia, Hotereni;  Turingenge, Hepeta;  

Kaihau, Aihepene;   Ngarokiteuru, Te Wakana;  Taka, Wiremu;  TeWheoro, Wiremu;  

Douglas, John;  Te    Pouwharetapu, Te Manihera;  Te Ao-o-te- rangi, Te Wirihana;  Ngāti 
pare, Mita Karaka 

Iwi/Hapū:                 Ngāti Haua,  Ngāti Whanga,  Ngāti  Tuirirangi,  Ngāti 
Kaurewa (Ngāti  Karewa??),  Ngāti Hourua,  Ngāti Mahanga,  Ngāti Naho,  Ngāti Te Wehi,  

Ngāti Koura,   Ngai Te Areare,  Ngāti Koata,  Ngāti   Pourangiparaoa,  Te Patupo,  Ngāti 
Reko,  Ngāti Mahuta,  Ngāti Kauone,  Ngāti Huakau,  Ngāti Whawhatia (Ngāti 
Whawhakia??),   Ngāti Ruateatea,  Ngāti Paratai,  Ngāti  Kuku,  Ngāti Tukupuango,  Ngāti 
Huirangi, Ngāti Ngarape,  Ngāti Tonganui,  Ngāti Hinetepei,  Ngāti Tarake,  Ngāti Pakura?, 

Ngāti Tahopeke,  Ngāti Kahuhone,  Tainui,   Ngāti Pare,  Ngāti Tahinga,  Ngāti Whare,   

Ngāti Wairere,  Ngāti Parekino,  Ngāti   Uakau?,  Ngāti Toa,  Ngāti Te Ata?,  Ngāti  
Tamainu,  Ngāti Whakamarurangi,  Ngāti Maniapoto,  Nga Puhi,  Tainui,  Ngāti Hourua 

First Name(s) on Whakapapa  Tuirirangi;  Ngaruitihoto;  Naho;  Parengaope;  

Kawharu 

Whakapapa Information:        Whakapapa given by: Te Pouwharetapu, Te  Manihera; 

Kaihau, Aehepene; Kitiruru, Te   Wakana Ngari; Te Pouwharetapu, Manihera; Te   Ao-o-te-

rangi, Te Wirihana.   

Whakapapa  found on pp:   15-16, 142, 146, 162, 201-202, 269-270 
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Notes:                         Adjourned from Kihikihi and Otorohanga; List of 

counter claimants and hapū, pp.17-  21;  Claims by conquest; evidence re.various fights at Te 

Kakara, Rangipotiki, Mouri, Waitapu, Tahuri, and Huripopo; 

 

49)   MLCD:     Waiariki 

Land Block:                   Waihaha 

Minute Book Ref:         Taupo MB No.08, page(s): 189-191 199-230  232-286 

289-308 311 312-340 346-351 

Kaikorero/Witness:        Te Huri, Hue;  Maraenui, Raukahawai;  Ngakau, 

Oriwia;  Te Momo, Takiwa;  Te Paerata, Hitiri;  Tamahiki, Petera; Tamahiki, Papanui;  Te 

Hinu, Te Rehina;   Waata, Tini;  Rangihirawea?, Maraku;   Pipito, Natana 

Iwi/Hapū:                      Ngāti Tarakaiahi,  Ngāti Wheoro,  Ngāti  Kiri,  Ngāti 
Parekawa,  Ngāti Tuwharetoa,  Ngāti Whiti,  Ngāti Tama,  Ngāti Raukawa, Ngāti Whakatere,  

Ngāti Te Kohera,  Ngāti Moekino,  Ngāti Maniapoto 

First Name(s) on Whakapapa  Tia;  Te Peke;  Te Kohera;  Kiritara;  Poutu;  Moekino;  

Oriwia; Te Paerata, Hitiri; Te Hinu, Te Rehina; Waata, Tini; Rangihirawea?, Maraku. 

Whakapapa found on page(s):  201-203, 257, 285-286, 313, 325, 331, 338, 339 

 

50) Māori Land Court District:   Aotea 

Land Block:                   Ngarara West 

Minute Book Reference:        Otaki MB No.07, page(s): 214 222 224-247  249-250 

253-258 261 

Kaikorero/Witness:            Te Marau, Eruini;  Pownell, C.A.;  Taitea,  Enoka 

Hohepa;  Te Ngarara, Ihakara;  Te  Ngarara, Epiha;  Karoro, Eru?;  Taitea,  Enoka Hohepa;  

Tahuaroa, Rehere?;  Taitea,  Ema Tini;  Taitea, Enoka Hohepa;  Pomare,  Mere Naera;  Te 

Nehu, Watene;  Tamihana,  Pirihira;  Rangi, Parinia?;  Tuata, Pinia;  Pomare, Mere Naera;  

Te Marau, Eruini;  TeKaru, Tamihana;  Maeke, Hira;  Te Neke,   Pirihira, Tamihana;  Te 

Matau, Tutere;  Tana, Piripi;  Te Rangihiwinui, Keepa;Parata, Wiremu [Te Kakakura] 

Iwi/Hapū:                      Puketapu / Ngāti Awa, Ngāti Maniapoto, Ngāti Taraua,  

Ngāti Mitiwai,  Ngāti Tuaho, Ngāti Toa, Ngāti Awa, Ngāti Rahiri, Kaitangata, Ngāti Tu, 

Ngāti Kura, Ngāti Hinetuhi 

First Name(s) on Whakapapa Hinehoro 

Whakapapa Information:        Whakapapa given by: Te Karu, Tamihana. Whakapapa 

found on page(s): 239 

Notes:                         List of owners and hapū, pp.243-244; Judgement, 

pp.253-256;  Railway reserve,   p.257, 261;  Orders, pp.257-258;  See also 
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51) Land Block:                  Waipaoa Porangahau 

Māori Land Court District:    Takitimu 

Minute Book Reference:        Waipaoa Porangahau Rehearing, page(s): 1-511 

Kaikorero/Witness:            Matua, Henare; Te Rangikoianake, Raina;Kuikainga, 

Nopera;  Te Rangikoianake,    Raina;  Te Awaiti, Maraea;  [Niania, Hori]   Te Aroatua, Hori;  

Sturm, Mr;  Tiakitai, Te  Teira;  Te Korohu, Wi (Matua, Wi);  Colenso, William;  Matua, 

Henare 

Iwi/Hapū:                      Ngāti Kere,  Ngāti Manuhiri,  Ngāti  Tamatea,  Ngāti 
Hinepare,  Ngai Tanehimoa,  Ngāti Kahungunu,  Ngāti Te Whatuiapiti, Ngāti Rangimaukio,  

Ngai Te   Aowhakaururangi,  Ngāti Raukawa,  Nga Puhi,  Ngāti Ngaweki,  Ngāti Te 

Upokoiri,  Ngāti Rangiwawahia,  Ngāti Hineraru [Hineraro?],  Ngai Tahu,  Ngāti Hinetewai,  

Ngai   Tuahuriri,  Ngāti Mamoe,  Ngai Te Kawa [Ngai Te Kaua?],  Ngai Te Aomatarahi,    

Ngāti Rongomaipureora,  Ngāti Kikiri, Ngāti Kurukuru,  Ngāti Tuwharetoa,  Ngāti  Paoa,  

Ngāti Maniapoto,  Ngāti Awa,  Ngāti  Matepu,  Ngai Tamawahine,  Ngai Te   Rangitatau,  

Ngāti Hamiti,  Nga Tihi,  Ngāti Moe,  Ngāti Hamua,  Ngāti Tupaea,  Ngāti Porou,  Ngāti 
Parakiore,  Ngāti   Pahoro,  Ngāti Hoko,  Ngāti Kotore,  Ngāti  Poporo,  Ngāti Mahu,  Ngāti 
Hierua? 

First Name(s) on Whakapapa Whatuiapiti;  Pukurimu;  Ahurangi;  Te Porangahau;  Hinepare;  

Tuwairau;   Manuhiri;  Tamatea;  Te Rangiwawahia 

Whakapapa Information:        Whakapapa given by: Matua, Henare; Te  Awaiti, 

Maraea; Te Aroatua, Hori; Te Korohu, Wi (Matua Wi).  Whakapapa found on page(s): 7, 

102-103, 104, 158, 372, 447, 448, 469-470, 487 

Notes:                         Not held AU;  Precis of evidence given,  does not 

include judgement;  Duplicate of Napier MB Nos.13 and 14;  Includes short whakapapa;  

Blank pages, pp.22-101, Sturm's evidence, of arrival in area in1830s, pp.201-213, and of 

signing of Treaty, pp.205-206;  Mr Colenso's evidence, of arrival, pp.412-421, and of 'sales' 

to Europeans, p.418;  Matua, Henare p.6;  Te Rangikoianake, Raina p.14;  Huikainga,  

Nopera p.21;  Te Rangikaianoke, Raina  p.101;  Te Awaiti, Maraea p.102;  Te  Aroatua, Hori 

p.153;  Sturm, Mr p.201;  Tiakitai, Te Teira p.214;  Te Korohu, Wi (Matua, Wi) p.330;  

Colenso, William p.412;  Matua, Henare p.445 

 

52) MLCD:     Waikato-Maniapoto 

Land Block:                   Awaroa 

Minute Book Reference:        Otorohanga MB No.04 (Waikato MB No.18),  page(s): 

77-78 79-80 

Iwi/Hapū:                      Ngai Te Kiriwai / Waikato,  Ngāti Te Kanawa/ Ngāti 
Maniapoto,  Ngāti Korokino / Ngāti  Maniapoto,  Ngāti Teka / Ngāti Maniapoto 
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53) MLCD:     Aotea 

Land Block:                   Mokau-Mohakatino No. 1 

Minute Book Reference:        Mokau-Waitara MB No.02, page(s): 19-26 

Kaikorero/Witness:         Te Rua, Te Huia;  Watihi, Te Oro;    Pupurutu, Puhatea;  

Kauparera, Hone Pumipi;  Huakirua, Pare;  Ngawhakaheke;  Te   Rangituataka;  Te Haupohe;  

Te Aorere 

 Iwi/Hapū:                     Ngāti Maniapoto 

 

54) Māori Land Court District:   Waikato-Maniapoto 

Land Block:                   Kawhia 

Minute Book Reference:        Otorohanga MB No.05 (Waikato MB No.19),   page(s): 

261 263-266 284-326 328-354 

Kaikorero/Witness:            Te Wheoro?, Wiremu;  Titoko, Mere Waitukuru;  Kiwi, 

Te Uira;  Whitiora;    Swan, Ann;  Ngawari, Mihi;  Kaora, Hone   [John Cowell];  Hauauru, 

Pikia (Haurua) 

Iwi/Hapū:                  Ngāti Hikairo, Waikato, Ngāti Mahuta, Ngāti Te 

Kanawa, Ngāti Aruaru? (Ngai Te   Ariari??), Ngāti Ngahia, Ngāti Maniapoto, Ngāti 
Huiarangi, Ngai Te Kiriwai, Ngāti Apakura 

Notes:                       Hapū listed, pp.299-300;  Continued in  Otorohanga 

MB No.6;  See also Mss&A A-31  Judge Mair MB No.09 pp.279-281, 288-337 

 

55) Māori Land Court District:   Waikato-Maniapoto 

Land Block:                  Orahiri No.1, Orahiri No.6, Orahiri No.7,   Orahiri 

No.8, Orahiri No.9, Orahiri No.10,  Orahiri No.11 

Minute Book Reference:        Otorohanga MB No.07 (Waikato MB No.21),   page(s): 

11 17 23 27 29 31 33 36-37 40-49 289 299-300 308-311a 

Kaikorero/Witness:            Taiki, Te Putu;  Ngaonewhero, Riria;     Keepa, 

Patupatu 

Iwi/Hapū:                      Ngāti Rangi,  Ngāti Maniapoto,  Ngāti Puha,  Ngāti 
Urunumia,  Ngāti Hinekino 

Notes:                         Continued from Otorohanga MB No.6;  Arranging lists, 

pp.11 ff.;  Swornevidence, pp.40-49;  See also Mss&A A-31     Judge Mair MB No.10 pp.65, 

73-76 

56)   Māori Land Court District:  Waikato-Maniapoto 

 Land Block:                   Pukeroa Hangatiki 
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Minute Book Reference:        Otorohanga MB No.07 (Waikato MB No.21),  page(s): 

31-33 52-53 58 60-62 64-82 92-134 140-173 176-212 218-240 250 264-266 276-299 312-

341 

Kaikorero/Witness:            Ngaonewhero, Riria;  Purangi, Hare;  Kupe,  Ngatoko;  

Te Kanawa, Tana;  Haereiti, Hami  (Te Aroa);  Te Tuatara, Tutawa;  Natanahira, Te Moerua;  

Ungapeehi, Te   Herewini;  Keepa, Patupatu;  Taiki, Te    Putu;  Hikaka, Taonui;  

Whakapourangi,   Tomika Kereti;  Ngaonewhero, Riria;   Whakataha, Arapiu;  Te Aroa, 

Erana;   Tikitini, Henare 

Iwi/Hapū:                 Ngāti Maniaiwaho,  Ngāti Huiao,  Ngāti      Kinohaku,  

Ngāti Ruapuha,  Ngāti Te Kanawa,   Ngai Te Kawa,  Ngāti Uekahu,  Ngāti Maniapoto,  Ngāti 
Wharekokowai,  Ngāti   Puha,  Ngāti Urunumia,  Ngāti Herekino,     Ngāti Rangi,  Ngāti 
Rora,  Ngāti  Tutakamoana,  Ngāti Hinewhatihua,  Ngāti  Toreiti (Ngāti Toreihu??),  Ngāti 
Toreihu 

First Name(s) on Whakapapa  Kupe, Ngatoko;  Te Kawa;  Kinohaku;Wharekokowai;  

Tutakamoana;  Hinewhatihua;   Maniapoto 

Whakapapa Information:        Whakapapa given by: Maniapoto, [Rewi?]; Te Kanawa, 

Tana; Haereiti, Hami (Te Aroa);  Ungapeehi, Te Herewini; Taiki, Te Putu;  Hikaka, Taonui; 

Whakapourangi, Tomika  Kereti; Ngaonewhero, Riria; Whakataha,   Arapiu; Te Aroa, Erena.   

Whakapapa found on   page(s):  100, 108, 114, 176, 192, 198, 220,  226, 278, 312 

Notes:                         Continued in Otorohanga MB No.8;  See also    Mss&A 

A-31 Judge Mair MB No.10 pp.72, 80-    111, 113-146, 149-162, 166, 172, 174-185,192-207 

 

57) Māori Land Court District:   Waikato-Maniapoto 

Land Block:                   Kinohaku East No.5? (Kaingapipi) 

Minute Book Reference:        Otorohanga MB No.08 (Waikato MB No.22),  page(s): 

83-122 125-140 172 204 244-252 254   266 275 330-331 

Kaikorero/Witness:            Te Huirau, Tamihana; Te Hemara, Hari;  Te   Huirau, 

Tamihana;  Whitinui, Timi Hohepa;     Te Hemara, Hari;  Keepa, Patupatu;    Herangi, 

Kereama;  Natanahira, Te Moerua;   Te Maapi?, Tutahanga;  Te Atahira,   Parehuiroro 

Iwi/Hapū:                      Ngāti Turiu,  Ngāti Pakira,  Ngāti Peehi,   Ngāti 
Maniapoto,  Ngāti Kinohaku,  Ngāti    Hinekino,  Ngāti Urunumia,  Ngāti Tunahore,   Ngāti 
Waiharoro (Waiharoto??)   (Waikaroto??),  Ngāti Hikataua?,  Ngai Uai? 

First Name(s) on Whakapapa  Pakira;  Turiu 

Whakapapa Information:        Whakapapa given by: Te Huirau, Tamihana; Te  

Hemara, Hari.  Whakapapa found on page(s):  86, 88, 113 

Notes:                         Historical evidence;  Judgement, pp.244-  251;  Letter 

from R. Te Rangikaurua, p.250;   List of owners, p.261;  See also Mss&A A-     31 Judge 

Mair MB No.10 pp.221-252, 257,  261, 262, 264 
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58)   Māori Land Court District:   Waikato-Maniapoto 

Land Block:                   Horaaruhe Pouakani (Te Pou-a-Kani) 

Minute Book Reference:        Waikato MB No.26, page(s): 28-61 63-210 

Kaikorero/Witness:            Te Hiko, Werohia;  Te Huiarau, Kerekeha;Te Hiko, 

Werohia;  Ngakao, Oriwia;  Te    Paerata, Hitiri;  Te Momo, Takiwa;  Te    Rangikaiwhiria, 

Ngakuru;  Te Whakarehu,  Makuini;  Te Rangiotu, Eru;  Kapu, Waraki;   Te Paerata, Hitiri;  

Kapu, Waraki;  Moon,  William;  Hoani, Wereta;  Tonganui,   Hauraki;  Te Rehina;  

Matekau, Te Paehua;  Te Rangikaripiripia, [Kaiapa?];  Te Hiko,   Werohia;  Huiarangi, 

Kerekeha (Te Huererangi) 

Iwi/Hapū:                     Ngāti Raukawa,  Ngāti Tuwharetoa,  Ngāti  Wairangi,  

Ngāti Moe,  Ngāti Korotuohu,     Ngāti Rakau,  Ngāti Hinekahu?,  Ngāti Te    Kohera,  Ngāti 
Korotiwhu,  Ngāti   Parewhetewairangi,  Ngai Te Tapore?,  Ngāti  Ka,  Ngāti Takehiko,  Nga 

Puhi,  Ngāti   Paretekawa,  Ngāti Maniapoto,  Ngāti  Apakura,  Ngāti Kahupungapunga,  

Ngāti Ha,     Ngāti Ruakopiri,  Ngāti Rere,  Ngāti   Tupori?,  Ngāti Moekino,  Ngāti 
Ngarangi,   Ngāti Rereaha,  Ngāti Whakatere,  Ngāti    Whaita,  Ngai Te Hoka 

First Name(s) on Whakapapa Wairangi;  Moe;  Hinekahu;  Tuwharetoa;  Tia;  

Whakamarumaru;  Upokoiti;  Hakuhanui;    Parekawa 

Whakapapa Information:        Whakapapa given by: Te Hiko, Werohia; Te   

Huererangi, Kerekeha; Ngakau, Oriwia; Te    Paerata, Hitiri; Werohia; Te   Rangikaiwhiria, 

Ngakuru; Te Whakarehu,   Makuini; Kapu, Waraki; Hoani, Werata;  Tonganui, Hauraki; Te 

Rangikaripiripia; Te  Hiko, Werohia.  

Whakapapa found on page(s):     29, 30, 32, 38, 43, 53, 67, 76, 98, 113,   115, 122, 128, 

149, 173 

Notes:                         Conquest by Tuwharetoa; Historical evidence;  Several 

short whakapapa are     given in the margins;  Judgement, pp.195-   209;  See also 

Maunakiore, appears to be     part of the Pouakani Block;  Page 51 illegible, microfilm copy;  

See also Reel   225 Judge Puckey MB No.15 pp.76-106, 109-   126, 142-287;  See also Reel 

225 Judge  Puckey MB No.16 pp.[1]-[34], [36]-[42] 

 

59)   MLCD:     Waikato-Maniapoto 

Land Block:                   Mangawhero (RohePōtae) 

Minute Book Reference:        Otorohanga MB No.11 (Waikato MB No.25),   page(s): 

1-18 

Kaikorero/Witness:            Haereiti, Hami (Te Aroa??); Te Taniwha, Te   Ahiwaka;  

Te Rangituatea 

Iwi/Hapū:                      Ngāti Te Kanawa?, Ngāti Maniapoto,  Ngāti 
Kauwhakarewa,  Ngāti Kahutotara,  Ngāti Heke 
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Notes:                         Continued from MB No.10?; Judgement, pp.12-  15;  

Re. Succession orders, pp.15-16;  List  of owners, pp.16-18 

 

60)  Māori Land Court District:   Waikato-Maniapoto 

Land Block:                   Maraeroa, Hurakira (Hurakia?) 

Minute Book Reference:        Waikato MB No.28, page(s): 35-100 103-124 127-133 

136-165 169-185 

Kaikorero/Witness:            Matekau, Te Paehua;  Tamahiki, Papanui;  Te    

Urutaka, Mata;  Te Puni, Arekatera;  Hoani,  Wereta;  Tatana, Matehaere;  Matekau, Te   

Paehua;  Te Rore, Ngahinu;  Ngawheua?,   Tiriwa;  Te Kuri, Taikiterawhiti;  Cashel,    

Robert;  Tamahiki, Te Papanui;  Herewini,     Te Watikena;  Te Kotuku, Rangituia;  Keepa,    

Patupatu;  Te Ngare, Rauroha;  Huiarangi,   Kerekeha;  Te Rangimoeakau;  Wheraro,   

Hurihia;  Huiarangi, Kerekeha;  Hinewai,Makereti;  Huanga, Rihi;  Rangianini,  Ngahiraka;  

Kapu, Areta;  Keeti, Hone;     Hinewai, Makereti;  Huanga, Rihi;    Rangianini, Ngahiraka;  

Kapu, Areta;   Matekau, Te Paehua;  Te Tomo, Poutu Te    Rangi;  Hikaka, Taonui 

Iwi/Hapū:                      Ngāti Maniapoto,  Ngāti Matakore,  Ngāti  Poutu,  

Ngāti Karewa,  Ngāti Hinemata,    Ngāti Tarapikau,  Ngāti Rereahu,  Ngāti    Whakatere,  

Ngāti Punga,  Ngāti Tipa,  Ngāti Toreihu?,  Ngāti Parekaihina,  Ngāti   Huru,  Ngāti Ruahine,  

Ngāti Pehi,  Ngāti     Tuwharetoa,  Ngāti Tia,  Ngāti  Kiritaratara,  Ngāti Rongotika,  Ngāti  
Pourora,  Ngāti Ha,  Ngāti Karewa,  Ngāti     Pikiahu,  Ngāti Huru 

First Name(s) on Whakapapa  Kahu;  Tia;  Tuwharetoa;  Whakatere;   Poutu;  Pikiahu;  

Punga;  Paratahoata;   Matakore;  Rereahu 

Whakapapa Information:        Whakapapa given by: Matekau, Te Paehua;   Tamahiki, 

Papanui; Te Urutaka, Mata; Hoani,  Wereta; Matekau, Te Paehua; Ngawheua,  Tiriwa; Te 

Kotuku, Rangituia; Huiarangi,   Kerekeha; Hinewai, Makereti; Huanga, Rihi;     Rangianini, 

Ngahiraka.  

Whakapapa found on    page(s):  37, 40, 49-50, 56, 76, 87, 120,  127, 128, 136, 137, 139 

Notes:                         Historical evidence;  Several short  whakapapa in 

margins;  Judgement, pp.113-117;  Arranging lists, pp.118-123, 127-132,  136-163;  

Division, pp.124, 133;  Judgement   re. lists, pp.162-163;  Orders, pp.164-165;    List of 

owners, pp.169-185. 

 

61) Māori Land Court District:   Waikato-Maniapoto 

Land Block:                   Puketarata 

Minute Book Reference:    Otorohanga MB No.12 (Judge Gudgeon's MB No.6), 

page(s): 49-151 196-205 

Kaikorero/Witness:       Te Ahitotara, Horina?;  Korongoi, Hohaia  

Tarakaiwaka?;  Tikitini, Henare;  Taiki, Te    Putu;  Kaiuru, Pare (Parekaiuru);  Te    Kanawa, 
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Tana;  Te Ngare, Rauroha;  Tana  (Taua?), Tauhou;  Edwards, Henry??;  Ellis,    John? 

William?;  Wahanui 

Iwi/Hapū:                      Ngai Te Ahi?,  Ngāti Maniapoto,  Ngāti     Matakore,  

Ngāti Whakatere,  Ngai Te Kapuranga,  Ngāti Rangi 

First Name(s) on Whakapapa  Pangea;  Hoturoa;  Rakamaomao 

Whakapapa Information:        Whakapapa given by: Korongoi, Hohaia Tarakaiwaka; 

Te Ngare, Rauroha.  Whakapapa found on page(s): 58, 65, 99a 

 

62)   Māori Land Court District:   Waikato-Maniapoto 

Land Block:                   Puketiti 

Minute Book Reference:        Otorohanga MB No.12 (Judge Gudgeon's MBNo.6), 

page(s): 152-190 205-206 

Kaikorero/Witness:            Kepa, Pairama;  Te Huirau, Tamihana; Herangi, 

Kereama;  Kaitangata, Wharo;   Keepa, Pairama 

Iwi/Hapū:                      Ngāti Maniapoto,  Ngāti Waiora,  Ngāti  Tionga,  Ngāti 
Te Kanawa,  Ngāti  Paretekawa,  Ngāti Tumatahuru (Ngāti  Tumatahura??) (Ngāti 
Tumatahuna??) 

First Name(s) on Whakapapa  Raka;  Ruahinepaewai;  Ruawhakaki;  Waiora 

Whakapapa Information:        Whakapapa given by: Te Huirau, Tamehana;  

Kaitangata, Wharo; Keepa, Pairama.  Whakapapa found on page(s): 155, 165, 176,  183 

Notes:                         Historical evidence; Judgement, pp.205-206 

 

63)   Māori Land Court District:   Waikato-Maniapoto 

Land Block:                   Taharoa 

Minute Book Reference:        Otorohanga MB No.12 (Judge Gudgeon's MB  No.6), 

page(s): 216-233 259 

Kaikorero/Witness:       Kaora, Hone [John Cowell];  Hohepa, Whitinui 

Iwi/Hapū:                      Ngāti Maniapoto,  Ngāti Hikairo,  Ngāti Toa 

First Name(s) on Whakapapa Rakataura? 

Whakapapa Information:        Whakapapa given by: Kaori, Hone (John Cowell).  

Whakapapa found on page(s): 218 

Notes:                         Judgement, p.223;  Orders, p.224;  Lists of owners, 

pp.225-231 
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64) Māori Land Court District:   Waikato-Maniapoto 

Land Block:                   Awaroa 

Minute Book Reference:        Otorohanga MB No.12 (Judge Gudgeon's MB  No.6), 

page(s): 309-340 343-367 369-377 401-412 444 

Kaikorero/Witness:            Te Kou-o-Rehua;  Te Kanawa, Tana;  Taare,  Hana;  

Rapata, Huirama;  Te Kou-o-Rehua;[[Te Ko-o-rehua  see Te Kou-o-rehua]] 

Iwi/Hapū:                 Ngāti Tamainu,  Ngāti Maniapoto,  Ngāti   Korokino,  

Ngai Te Urupare,  Ngāti Toa, Ngāti Apakura,  Ngāti Te Kanawa,  Ngāti    Huamoetu,  Ngai 

Te Kiriwai,  Ngāti Huakatoa,  Ngāti Ngawai,  Ngāti Pourahui,    Ngāti Moenoho,  Ngai Te 

Waka,  Ngāti Ruaroa,  Ngāti Ruahine 

First Name(s) on Whakapapa  Tamainu;  Tupahau;  Te Urupare 

Whakapapa Information:        Whakapapa given by: Te Ko-o-Rehua; Te Kanawa, 

Tana; Tare, Hana.  Whakapapa found on page(s): 310, 311, 320 

Notes:                         Historical evidence;  Judgement, pp.361-366;  

Boundaries, pp.366-367;  List of  owners and shares, pp.370-375;  Orders,  pp.401-412 

65) Māori Land Court District:   Aotea 

Land Block:                   Pukerua No.2A 

Minute Book Reference:        Otaki MB No.19, page(s): 365-379 

Kaikorero/Witness:         Te Nehu, Watene; Parata, Hira;  Tungia,   Ngahuka;  

Parata, Wiremu [Te Kakakura];  Te  Kairangi, Atanatiu 

Iwi/Hapū:                      Ngāti Haumia / Ngāti Toa, Ngāti Maniapoto 

First Name(s) on Whakapapa  Pikauterangi 

Notes:                      Putai, Kereihi (Kerehi)  (deceased);  Includes short 

whakapapa;  Continued in Otaki MB No.20 

66)   Māori Land Court District:   Waikato-Maniapoto 

Land Block:                   Mohakatino Parinihihi 

Kaikorero/Witness:            Takerei, Kingi; Hinewai, Makareta 

Iwi/Hapū:                      Ngāti Maniapoto, Ngāti Kaputuhi, Ngāti Rora,  Ngāti 
Awa,  Ngāti Ruanui,  Ngāti Rungaterangi 

First Name(s) on Whakapapa  Maniapoto 

Whakapapa Information:        Whakapapa given by: Hinewai, Makereti. Whakapapa 

found on page(s): 26 

Minute Book Reference:        Otorohanga MB No.14 (Judge Gudgeon's MB No.11), 

page(s): 1-9 17-31 33-35 
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Notes:                        Proposed list of owners and shares, pp.1-5; List of 

owners and shares, pp.33-35 

67)   Māori Land Court District:   Waikato-Maniapoto 

Land Block:                   Orahiri No.2 

Kaikorero/Witness:            Te Kanawa, Tana;  Te Hauparoa;  Ormsby,  John (Hone 

Omipi);  Whenua, Hare (Searancke);  Taare, Hana;  Te Hauparoa; Te Kanawa;  Eketone, 

Pepene;  Te Kanawa; Maratini, Te Matapihi 

  Iwi/Hapū:                     Ngāti Te Kanawa,  Ngāti Rangatahi,  Ngāti   Hinewai,  

Ngai Te Wa,  Ngāti Ngawaero,   Ngāti Wakatere,  Ngāti Maniapoto,  Ngāti   Paiariki 

First Name(s) on Whakapapa  Rangatahi;  Tohiraukena 

Whakapapa Information:        Whakapapa given by: Ormsby, John [Hone   Omipi]; 

Whenua, Hare; Taare, Hana;(Compiled by Court).  Whakapapa found on   page(s): 84, 98, 

102, 160 

Minute Book Reference:        Otorohanga MB No.14 (Judge Gudgeon's MB  No.11), 

page(s): 68-70 72-79 84-114 147-149  150 157 159-167 

  Notes:                         Historical evidence;  Judgement, pp.150,  159-167 

68)  Land Block:                 Ohura South 

  Māori Land Court District:    Waikato-Maniapoto 

  Kaikorero/Witness:            Keepa, Patupatu;  [[Kepa  see also  Keepa]] 

  Iwi/Hapū:                     Ngāti Urunumia,  Ngāti Maru,  Ngāti Rongohira,  Ngāti 
Haua,  Ngāti Rangatahi,  Whanganui,  Ngāti Maniapoto 

  Minute Book Reference:        Otorohanga MB No.14 (Judge Gudgeon's MB  No.11), 

page(s): 178-184 

  Notes:                         Crown application for definition of interests; Historical 

evidence;  Continued in Otorohanga MB No.15 

69)   Land Block:                Ohura South 

Māori Land Court District:    Waikato-Maniapoto 

  Kaikorero/Witness:            Keepa, Patupatu;  Rangawhenua, Te Hihi;  Te Huatare, 

Wahanui;  Tawhiao, Hakiaha Maru,  Ngāti Hawa? (Haua?),  Ngāti Hari, Ngāti Tupuriri,  

Ngāti Ruahine,  Whanganui,   Ngāti Tama,  Ngāti Awa,  Ngāti Haoa, Ngāti Rora,  Ngāti Tu 

  First Name(s) on Whakapapa  Urunumia;  Kiriraupa;  Paoa;  Ruatipua; Tamakana 

(Tamakaua?) 

  Whakapapa Information:       Whakapapa given by: Kepa, Patupatu;   Tawhiao, 

Hakiaha.  Whakapapa found on  page(s): 1, 7, 25-28, 56 

  Minute Book Reference:        Otorohanga MB No.15 (Judge Gudgeon's MB No.11A), 

page(s): 1-59 61-68 174-175 
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  Notes:                         Continued from Otorohanga MB No.14; Historical 

evidence;  Re. fighting at Te Rerenga and Horangapai;  Judgement (in   Māori), pp.61-68;  

Boundaries, p.174;   Orders, p.175;  Ohura South A = Taringamotu 

70)     MLCD:    Waikato-Maniapoto 

 

Land Block:                   Tahaia 

Kaikorero/Witness:            Ngaonewhero, Riria;  Tarahuia;  Te Ruanui, Miroi;  

Herewini, Te Watikena? 

Iwi/Hapū:                     Ngāti Wharekokowai,  Ngāti Hinekino,  Ngāti Huiao,  Ngāti Te 

Kanawa,  Ngāti Kinohaku, Ngāti Maniapoto 

First Name(s) on Whakapapa Wharekokowai 

Whakapapa Information:       Whakapapa given by: Ngaonewhero, Riria; Herewini, Te 

Watikena?.  Whakapapa found on page(s): 79, 97-98 

  Minute Book Reference:        Otorohanga MB No.15 (Judge Gudgeon's MB  

No.11A), page(s): 78-90 97-103 106 

  Notes:                         Arranging lists 

71) Land Block:                  Ohura South 

  Māori Land Court District:    Waikato-Maniapoto 

Kaikorero/Witness:            Te Ihu, Tuku;  Te Ha, Te Manu;  Te Uruhouea(Te 

Urumoherua??), Makere;  Te Rore,   Ngahinu;  Te Ihu, Tuku;  Taonui;  Warihi,   Te 

Whiutahi;  Te Urumoherua? (TeUruhouea??), Makere; [Te Rauroha?]  Tohengaroa;  

Pekerangi? (Pikirangi?),   Tawhiri; Kaitangata, Wharo; [Ihimaera?]  Tuao 

  Iwi/Hapū:                     Ngāti Wera,  Ngai Te Awhitu,  Ngāti Haua,   Ngāti Hira 

(Hura??),  Ngāti Ngatu,  Ngāti   Keu,  Ngāti Kahu,  Ngāti Waiora,  Ngāti   Maniapoto,  Ngāti 
Rangatahi,  Ngāti Matakore 

  First Name(s) on Whakapapa  Kimihia;  Te Hoata;  Tamakehu 

  Whakapapa Information:       Whakapapa given by: Te Ihu, Tuku; Te Ha, Te Manu; 

Warihi, Te Whiutahi.  Whakapapa found on page(s): 122, 124, 147A 

  Minute Book Reference:        Otorohanga MB No.16 (Judge Gudgeon's MB No.12), 

page(s): 21 22-23 26-28 45 47-48  121-131 135-189 

  Notes:                    Boundaries and arranging lists; Various blocks, not 

clearly headed;  Ohura CII  disputed, p.121 ff.;  Ohura G disputed,     p.131 ff.;  Judgement 

on CII, pp.143-146;   Ohura K disputed, p.164 ff. 

72)  Land Block:                 Ouruwhero 

  Māori Land Court District:    Waikato-Maniapoto 

  Kaikorero/Witness:            Wirihana, Hineoma?;  Tamehana, Rea;  Tupotahi;  

Hinewai, Makerete (Maki);  Grace, William Henry;  Toheroa, Te Anga;  Te Haere 
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  Iwi/Hapū:                     Ngāti Paretekawa,  Ngāti Kaputuhi,  Ngāti Unu,  Ngāti 
Matakore,  Ngāti Apakura,  Ngāti Raukawa,  Ngāti Wera,  Ngāti Paretewake?,  Ngāti 
Hinerangi,Ngāti Maniapoto,  Ngāti Materangi,  Nga Puhi 

First Name(s) on Whakapapa  Unu?;  Matakore;  Motaitangatarau;  Maniapoto 

  Whakapapa Information:       Whakapapa given by: Wirihana, Hineoma?;  Tamihana, 

Rea; Tupotahi; Hinewai, Makereti (Maki); Toheroa, Te Anga; Te Haere. Whakapapa found 

on page(s): 49, 53, 60, 86,  97-98, 120 

  Minute Book Reference:        Otorohanga MB No.16 (Judge Gudgeon's MB  No.12), 

page(s): 48-84 85-120 132-134 

  Notes:                         List of owners?, pp.74-75, 116-117;   Judgement, 

pp.132-134 

73) Land Block:                  Ohura South K 

  Māori Land Court District:    Waikato-Maniapoto 

  Kaikorero/Witness:            [Ihimaera?] Tuao;  Tawhiao, Hakiaha;  [Te   Rauroha?] 

Tohengaroa;  Tawhiao, Hakiaha; Tawhiri 

  Iwi/Hapū:                     Ngāti Wera,  Ngāti Haua,  Ngāti Pare,  Ngāti 
Maniapoto,  Ngāti Rangatahi,  Ngāti Tama,  Ngāti Whakairi,  Ngāti Kehu 

  First Name(s) on Whakapapa  Te Hoata;  Tapaka 

  Whakapapa Information:       Whakapapa given by: Tawhiao, Hakiaha. Whakapapa 

found on page(s): 15, 126 

  Minute Book Reference:        Otorohanga MB No.17 (Judge Gudgeon's MB No.13), 

page(s): 5-38 41-78 79-81 84-90 126- 129 132 134-136 140-142 156 

  Notes:                     Continued from Otorohanga MB No.16;   Historical 

evidence; Boundaries, pp.79-81; Judgement, pp.84-90;  Judgement on K4,   pp.140-141 

74)  Land Block:                 Taurangi 

  Māori Land Court District:    Waikato-Maniapoto 

  Kaikorero/Witness:            Huatare, Kaahu;  Te Whiutahi, Te Warahi;   Tawhiao??, 

Hakiaha;  Ihimaera, Tuao; Kaitangata, Wharo;  [Te Rauroha?] Tohengaroa;  Taiamai?, Te 

Ratutonu   (Ratutonga) 

  Iwi/Hapū:                     Ngāti Maniapoto,  Ngāti Haua,  Ngāti Wera, Ngāti 
Waiora 

  First Name(s) on Whakapapa Paretuhaia;  Hia 

  Whakapapa Information:       Whakapapa given by: Kaitangata, Wharo.  Whakapapa 

found on page(s): 102-103 

  Minute Book Reference:        Otorohanga MB No.17 (Judge Gudgeon's MB  No.13), 

page(s): 82-83 91-125 133 
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  Notes:                         Judgement (printed), pp.120-125 

 

75)   Land Block:                Pukenui 

  Māori Land Court District:    Waikato-Maniapoto 

  Kaikorero/Witness:            Maratini, Te Matapihi;  Hikaka, Te Naunau 

  Iwi/Hapū:                     Ngāti Hinewai,  Ngāti Rora,  Ngāti Maniapoto 

  Minute Book Reference:        Otorohanga MB No.17 (Judge Gudgeon's MB   No.13), 

page(s): 160 171 172-189 

  Notes:                         Part of Te Kumikumi?; Historical evidence 

76) Land Block:                  Pukenui 

  Māori Land Court District:    Waikato-Maniapoto 

  Kaikorero/Witness:            Hetet?, John;  Tariao, Te Ngohi;  Whanonga,   Hari;  

Hakarere;  Tawhana;  Ormsby, John (Hone Omipi) 

  Iwi/Hapū:                     Ngāti Rore,  Ngāti Toa,  Ngāti Hia,  Ngāti Maru,  Nga 

Puhi,  Ngāti Urunumia,  Ngāti Maniapoto,  Ngāti Kumikumi,  Ngāti   Hinekino,  Ngāti 
Apakura,  Ngāti    Tutakamoana,  Ngāti Matakore,  Ngāti Tupatu 

First Name(s) on Whakapapa  Hine Taonga;  Kumikumi 

  Whakapapa Information:       Whakapapa given by: Whanonga, Hari; Te    Maapi, 

Tutahanga.  Whakapapa found on page(s): 47, 59, 79-80 

  Minute Book Reference:        Otorohanga MB No.19 (Judge Gudgeon's MB  No.15), 

page(s): 27-115 

  Notes:                         Continued from Otorohanga MB No.13, p.189;   

Historical evidence;  Letter from Hone  Omipi?, pp.96a-96b. 

77)  Land Block:                 Taharoa 

  Māori Land Court District:    Waikato-Maniapoto 

  Kaikorero/Witness:            (Kiwi?), Pouaka;  Turner, Henare H.C.;  Nutana, 

Remana;  Raunui, Kie;  [[Te Kieraunui  see  Raunui, Te Kie]];  Kiwi, Pouaka;  Te Huirau, 

Tamihana;  Hohepa,   Whitinui 

  Iwi/Hapū:              Ngāti Mahuta,  Ngāti Maniapoto,  Ngāti Po,  Ngāti 
Rahiri,  Ngāti Mahanga,  Ngāti Kinohaku,  Ngāti Toa,  Nga Puhi,  Ngāti  Hikairo 

  First Name(s) on Whakapapa  Pihopa;  Te Onetere;  Nuku;  Turongo;  Kinohaku;  

Tupahau 

  Whakapapa Information:       Whakapapa given by: Kiwi, Pouaka; Te Huirau, 

Tamihana; Hohepa, Whitinui, Whakapapa found on page(s): 29-30, 53, 64, 80 
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  Minute Book Reference:        Otorohanga MB No.23, page(s): 1-97 101 113 

  Notes:                         Historical evidence;  Maniapoto list of names, pp.68-73;  

Judgement, pp.96-97. 

78) Land Block:                  Kakariki Ballast Pit 

  Māori Land Court District:    Aotea 

  Kaikorero/Witness:            Rakaihuea?, Reweti;  Manuera, Hine 

  Iwi/Hapū:                     Ngāti Maniapoto,  Ngāti Rangatahi,  Ngāti  Pikiahu,  

Ngāti Waewae 

  Minute Book Reference:        Wanganui MB No.21, page(s): 335 419 422-429 

  Notes:                         Part of Te Reureu;  List of owners by hapū,  pp.428-429 

79) Land Block:                  Pirongia West 

  Māori Land Court District:    Waikato-Maniapoto 

Kaikorero/Witness:            Kaora, Hone;  Nutana, Remana;  Raunui, Te   Kie (Te 

Kieraunui);  Te Ao-o-te-rangi, Te   Wirihana;  Kaora, Hone [John Cowell]; Erueti, Hemi;  

Whaiki, Karamu 

Iwi/Hapū:                      Ngāti Kohutaraheke (Ngāti Kahuturoheke??),  Ngai Te 

Uru,  Te Whānaupani,  Ngāti Horotakere,  Ngāti Hineue,  Ngāti Puhiawe, Ngāti Pokaia,  

Ngāti Rahui,  Ngāti Pare,   Ngāti Hikairo,  Ngāti Maniapoto,  Ngāti Maru,  Ngāti Mahanga,  

Ngāti Toa 

  First Name(s) on Whakapapa  Rakataura?;  Raka;  Te Ariari;  Potate?; Rakautaura II;  

Hikairo;  Puhiawe;  Tapuae 

  Whakapapa Information:       Whakapapa given by: Kaora, Hone (John Cowell); 

Nutana, Remana; Te Ao-o-te-rangi, Te Wirihana; Erueti, Hemi; Whaiki, Karamu. 

Whakapapa found on page(s): 103-104, 105, 138, 150, 164, 165, 187-189, 247 

  Minute Book Reference:        Otorohanga MB No.23, page(s): 98-237 247-288 

  Notes:                         John Cowell (Hone Kaora)  (applicant); Historical 

evidence;  Re. Battle of Putakarikari;  Re. Te Rauparaha;  List of   names and right to land, 

pp.120-122;  Copy of curse, "Kaioraora" in Māori, p.199a; 

80) Land Block:                  Owhaoko C 

  Māori Land Court District:    Takitimu 

  Kaikorero/Witness:            Fraser, John M.;  Te Upokoiri, Hera;  Pekapeka, 

Matenga;  Puhara, Urupene;  Puri, Maraea;  Te Roikuku, Wi;  Ngahuka,      Wiramina;  

Taituha, Horiana;  Turoa, Wiari; Blake, Thomas R.;  Fraser, A.L.D; Tomoana, Henare;  

Fraser, John M.;  Pura,  Pirihita;  Te Kanewhai, Merania;  Pakapaka, Hoana;  Te Wanikau, 

Anaru;  Hinemanu, Hana;   Tiakitai, Te Teira;  Lewis, Mr 
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  Iwi/Hapū:              Ngāti Te Upokoiri,  Ngāti Hinemanu,  Ngāti  Mahu,  

Ngāti Kahungunu,  Ngāti Porou,  Ngāti Hinepare,  Ngāti Whiti,  Ngāti Tama,   Ngāti 
Rangikahutia,  Ngāti Marau,  Ngāti  Honomokai,  Ngāti Haumoetahanga,  Ngāti  Karahui,  

Ngāti Rangikahutia,  Ngāti  Rauiti,  Ngāti Mahuika,  Ngāti Tuterangi,   Ngāti Maniapoto,  

Ngāti Ruanui,  Ngāti   Tuwharetoa,  Ngāti Maruwahine,  Ngāti  Matewai,  Ngāti Te 

Whatuiapiti 

  First Name(s) on Whakapapa  Te Ohuake 

  Whakapapa Information:       Whakapapa given by: Pekapeka, Matenga;Puhara, 

Urupene; Te Roikuku, Wi; Pura,  Pirihita; Te Wanikau, Anaru; Hinemanu,Hana.  Whakapapa 

found on page(s): 170,    181, 198, 244-245, 275, 299-300 

  Minute Book Reference:        Napier MB No.34, page(s): 126-127 138-140 146 148 

155-158 160 162-212 214-270 272-334 

  Notes:                         Re application under sec.13 pp.220-223;  Includes short 

whakapapa;  Addresses by  representatives from p.327;  Continued in Napier MB No.35 

81) Land Block:                  Awaroa 

  Māori Land Court District:    Waikato-Maniapoto 

  Kaikorero/Witness:            Barton, Abraham;  Tuarea, Tukoke;  Moore,  William;  

Taheke?, Te Rauparaha Penetana;   Ngatokokupe;  Ormsby, Robert;  Ngatokokupe;Kendell, 

Thomas;  Te Kou-o-Rehua;  Hera,  Te Puaha 

  Iwi/Hapū:                     Ngai Te Urupare,  Ngāti Korokino?,  Ngāti  Te 

Akamapuhia,  Ngāti Taheke Apakura,  Ngai  Te Karanamu,  Ngāti Hua,  Ngāti Moenoho,   

Ngai Te Kiriwai,  Ngāti Maniapoto,  Ngāti   Koparangi,  Te Whānaupani,  Ngāti Tamainu,   

Ngāti Mahuta,  Ngāti Toa,  Ngāti Koata,  Ngāti Apakura,  Te Whānau-a-Apanui,  Ngāti   
Kaputuhi 

  First Name(s) on Whakapapa  Turongo;  Tirapurua;  Rakataura; Maniapoto;  Tamainu;  

Henituaru?;  Mataterangi 

  Whakapapa Information:       Whakapapa given by: Barton, Abraham; Tuarea, 

Tukoki?; Ngatokokupe; Te Ko-o- Rehua.  Whakapapa found on page(s): 72, 78,  105a-105b, 

110, 129, 213-216 

  Minute Book Reference:        Otorohanga MB No.24, page(s): 48-50 71-288 

  Notes:                   Hauparoa, Rawiri (applicant);  Arranging   case, pp.48-

50;  Historical evidence;  List  of names and right to land, pp.106-107; Copy of Waiata by Te 

Riutoto for Te Puaha, p.128 (In Māori), p.196;  Includes several short whakapapa;  List of 

Ngāti Kiriwai in Block, pp.245-246;  Lists, pp.261-267;   Continued in Otorohanga MB 

No.25;  See also Reel 263 Judge O'Brien MB No.31 pp.86-88,  98-225 

82) Land Block:                   Pukenui 

  Māori Land Court District:    Waikato-Maniapoto 



 

428 

 

  Kaikorero/Witness:            Kaitangata, Wharo;  Ngaonewhero, Riria (Parihaku);  

Whanonga, Hari;  Ngaonewhero,   Riria;  Te Whanonga, Hari;  Ramarihi;   Hikaku, Te 

Naunau;  Tariao, Te Ngohi;  Hetet, John 

  Iwi/Hapū:                     Ngāti Urunumia,  Ngāti Hia,  Ngāti Kumikumi   / Ngāti 
Maniapoto,  Ngāti Rora,  Ngāti   Pungapunga,  Ngāti Toa,  Ngāti Waiora,     Ngāti 
Whakakania?,  Ngāti Rora 

  First Name(s) on Whakapapa  Kumikumi;  Parikaihanu;  Hia;  Tawhao; Maniapoto;  

Rora 

  Whakapapa Information:       Whakapapa given by: Kaitangata, Wharo;  

Ngaonewhero, Riria (Parihaku); Te Whanonga, Hare; Hikaku, Te Naunau; Tariao, Te Ngohi. 

Whakapapa found on page(s): 58, 124, 135,  149-152, 199, 246-247, 261, 287 

  Minute Book Reference:        Otorohanga MB No.25, page(s): 52 56-75 90-  142 149-

207 212-231 233 235-289 

  Notes:                     Historical evidence;  List of Ngāti Rora  with right to 

land, p.281;  Judgement,  pp.304-305;  Wahanui and Patupatu, Keepa   (applicants);  See also 

Reel 263 Judge   O'Brien MB No.31 pp.265, 268-284, 290 (Index to whakapapa);  See also 

Reel 263    Judge O'Brien MB No.32 pp.1-37, 42-83, 92-108, 110-148 

83)   Land Block:                  Pokuru 

  Māori Land Court District:    Waikato-Maniapoto 

  Kaikorero/Witness:            Eketone, Pepene;  Grace, Mr;  Gage, George; Te Haate, 

Heperea;  Tikitini, Henare;  Te   Pine, Karanama;  Huiroro, Pare 

  Iwi/Hapū:                    Ngāti Paoa?,  Ngāti Huiao,  Ngāti Ngutu,   Ngāti 
Raukawa,  Ngāti Apakura,  Ngāti  Whatua,  Waikato,  Ngāti Paea,  Ngāti Maniapoto,  Ngāti 
Tiniuhi? 

  First Name(s) on Whakapapa  Ngutu;  Huiao 

  Whakapapa Information:       Whakapapa given by: Te Haate, Heperea;  Tikitini, 

Henare; Te Pine, Karanama; Tarahuia, Hinewai.  Whakapapa found on   page(s): 5-7, 50-53, 

93-94, 127 

  Minute Book Reference:        Judge O'Brien MB No.33, page(s): 3-129 147 154-159 

  Notes:                         Re wheat growing, mills and canoes p.48; 

84) Land Block:                  Parihoro 

  Māori Land Court District:    Waikato-Maniapoto 

  Kaikorero/Witness:            Eketone, Pepene;  Huihi, Tamati (Hughes,   Thomas);  

Grace, Mr;  Huihi, Wiremu; Werahiko, Te Aorere? 

  Iwi/Hapū:                     Ngāti Makahori,  Ngāti Maniapoto 

  Minute Book Reference:        Judge O'Brien MB No.33, page(s): 129-147 148-150 
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  Notes:                         Decision and orders pp.148-150 

85)  Land Block:                  Takapuwahia 

  Māori Land Court District:    Aotea 

  Kaikorero/Witness:            Horomona, Hohepa;  Te Whataupoko, Tatana; Te 

Ngarara, Ihaka;  Te Kotua, Hohaia;   Te Kanae, Wi Neera;   Puaha, Raiha;  Rene, Teo;  Te 

Hiko, Matenga;  Koti, Pene;  Tungia, Pirihana;  Kawhe,  Tahana;  Tutawhia, Perenara;  

Ellison, Raniera 

  Iwi/Hapū:                     Ngāti Koata,  Ngāti Toa,  Ngāti Kimihia, Ngāti 
Parekohatu,  Ngāti Tuhaha,  Ngāti   Ruanui,  Ngāti Te Maunu,  Ngāti Haumia,   Ngāti Rarua,  

Ngāti Maniapoto,  Puketapu 

  Minute Book Reference:        Otaki MB No.27, page(s): 143-158 160-172 174-203 

215-241 253-272 274-288 293-324 327- 380 

  Notes:                         Crown interests, pp.144-145;  Re.  individual rights 

within block;  Orders,  p.272, 276;  Continued in Otaki MB No.28 

86)   Land Block:                  Takapuwahia 

  Māori Land Court District:    Aotea 

  Kaikorero/Witness:            Ellison, Raniera;  Puaha, Raiha;  Te Kanae,  Wi Neera;  

Tungia, Erenora;  Puaha, Raiha;   Horomona, Hohepa;  Kahupuku, Pirimona; Kuku, Katerina;  

Koti, Pene;  Tungia, Pirihana;  Te Whataupoko, Tatana;  Te Kotua, Hohaia;  Te Weta,   

Karehana;  Te Kanae, Wi Neera;  Te Hiko,   Hanikamu 

  Iwi/Hapū:                     Ngāti Toa,  Ngāti Rarua,  Ngāti Haumia,  Ngāti 
Maniapoto,  Ngāti Kimate,  Puketapu 

  Minute Book Reference:        Otaki MB No.28, page(s): 1-15 17-35 43-53   55-97 99-

105 113 125 228 266-275 336-361   369-370 376 

  Notes:                         Continued from Otaki MB No.27;  Orders for town 

sections, pp.67-75;  Re. various town  sections, p.75 ff.;  Orders, p.268, 270,  273-275, 339-

341, 358;  Judgement, pp.269-  270, 336-339, 359-360, 369-370, 377-384; Urukaika = 

Takapuahia O;  Inalienable,   p.361;  Continued in Otaki MB No.29;  re  Puaha, Rawiri 

87) Land Block:                  Whitianga 

  Māori Land Court District:    Aotea 

  Kaikorero/Witness:            Marshall, Gifford;  Te Patuwairua, Kaporere;  Toho, 

Taiwiri;  Te Te   Rangihuatau;  Te Rangihiwinui, Keepa;  TeTe Rangihuatau;  Takarangi, 

Tamatea;  Kereti, Tarihira;  Te Kaponga, Mare;   Haeretuterangi, Henare;  Hipango, 

WaataWiremu;  McDonald, William;  Whatarangi;  Te Whitu;  Hughes, Mr;  Turoa, Topia;  

Tuanini;  Skinner, John;  Mangu;  Te  Kahutuanui, Ngahina;  Tutanuku;  Tuanini;Handley, 

Mary;  Tapa, Kaari;  Te Arahanga;  Paroto, Tapa;  Haeretuterangi, Aropeta;  Te  

Rangihuatau;  Kiriwehi, Wiremu 
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  Iwi/Hapū:                     Ngāti Maru,  Whanganui,  Ngāti Hinekura,   Ngāti 
Tuwharetoa,  Ngāti Kahungunu,  Ngāti  Raukawa,  Ngāti Ruanui,  Ngāti Maniapoto,  Ngāti 
Tutaearoa,  Ngāti Taipoto,  Ngāti  Tai,  Ngāti Pare,  Ngāti Rangi?,  Ngāti  Tumatua,  Ngāti 
Taungahore,  Ngāti  Tuawhiti,  Ngāti Hinerua,  Ngāti     Hineurunga,  Ngāti Mutunga,  Te 

Kekerewai,   Ngāti Hotu,  Ngāti Awa,  Ngāti Ruru,  Ngāti   Hineari,  Ngāti Hineiti,  Nga Riki,  

Ngāti Tamatapiu,  Ngarauru,  Ngāti Kauika,  Nga  Wharekiekie,  Ngāti Tamakehu,  Ngāti 
Haua,  Ngāti Tuahuiti?,  Ngāti Rongotehengia,  Ngāti Rangitengaue,  Ngāti Reremai,  Ngāti 
Tamahaki,  Ngāti Rongomai,  Ngāti Kahutuna,  Ngāti Paku,  Ngāti Tuwharekai,  Ngāti 
Taongakorehu,  Ngāti Hineraro,  Ngāti   Takapupapa,  Ngāti Hauaroa,  Ngāti Ruru,  Ngāti 
Tukoio,  Ngāti Taramoana,  Ngāti   Hekeawai,  Ngāti Parekitai,  Ngāti Ratuhi 

First Name(s) on Whakapapa  Tamahaki;  Tarawera;  Turi;  Tamauta 

  Whakapapa Information:       Whakapapa given by: Te Patuwairua,   Kaporere; Toho, 

Taiwiri; Te Rangihuatau;  Tuanini; Mangu; Tutanuku.  Whakapapa found  on page(s): 72, 99, 

102, 116, 172, 194-195,    219 

  Minute Book Reference:        Wanganui Appellate Court MB No.4, page(s):  70-96 

98-116 119-149 154-233 237 313 347   352-356 357 361-363 

  Notes:                         Judgement, pp.229-233;  Divisions by hapū,   p.361;  

Continued in Wanganui Appellate Court MB No.6 

88) Land Block:                  Kakariki Ballast Pit 

  Māori Land Court District:    Aotea 

  Kaikorero/Witness:            Rawiri, Wiari 

  Iwi/Hapū:                     Ngāti Rangatahi,  Ngāti Maniapoto 

  Minute Book Reference:        Wanganui Appellate Court MB No.4, page(s):  237-243 

89)  Land Block:                  Te Reureu 

Māori Land Court District:    Aotea 

Kaikorero/Witness:            Giff?, Mr;  Davis, Mr 

Iwi/Hapū:                      Ngāti Waewae,  Ngāti Pikiahu,  Ngāti Rangitihi,  Ngāti 
Maniapoto 

Minute Book Reference:        Wanganui MB No.27, page(s): 259-270 307 343-  350 

Notes:                         Order in council;  List of owners and  shares, p.267-

269, 344-350 

90)  Land Block:                  Aotea South, Manuaitu 

  Māori Land Court District:    Waikato-Maniapoto 

  Kaikorero/Witness:            Hopere, Roka;  Eketone, Pepene;  Edwards,  I.H.;  

Rangaterangi, Tahuhu (Otahuhu,    Reihana);  Waikato, Te Haruru (Te Mahara);  Mahu, 

Potakirau;  Waikato, Titimata;  Te  Kamanomano;  Ngapena, Hema;  Ranana, Hone;  Hopere, 

Roka;  Pouaka, Ngahooro;  Eketone,   Pepene 
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  Iwi/Hapū:                     Ngāti Whawhakia,  Ngāti Reko,  Ngāti Rangi,Ngāti Te 

Wehi,  Ngāti Tu / Ngāti Toa,Ngāti Rahiri,  Ngāti Maniapoto,  Ngāti Mahuta 

First Name(s) on Whakapapa  Mohi Karuwhero;  Tukoreko;  Whawhakia 

  Whakapapa Information:       Whakapapa given by: Waikato, Te Haruru;   Maaha, 

Potakirau; Hopere, Roka.  Whakapapa  found on page(s): 50, 58, 201-202 

  Minute Book Reference:        Otorohanga MB No.11 (Waikato MB No.25), page(s): 

30-78 177-185 191-227 230-234 278-  281 

  Notes:                     Waikato, Tirimata and others, and Ngapena, Hema 

(appellants);  Historical evidence;    Judgement, pp.224-226;  Orders, pp.226-227,  234;  

Arranging lists, p.230 ff.;  Succession cases, pp.231-233;  Lists of   owners and shares, 

pp.278-281 

91) Land Block:                  Kinohaku East No.2 (Pakeho) 

  Māori Land Court District:    Waikato-Maniapoto 

  Kaikorero/Witness:            Grace, William Henry;  Edwards, I.H.;  Te Atahira, 

Parehuiroro;  Erana, Te Ata;  Te   Rongopamamao, Mere;  Raurau, Hariata;  Hohepa, 

Whitinui;  Te Huirau, Tamihana 

  Iwi/Hapū:                     Ngāti Kinohaku,  Ngāti Maniapoto,  Ngāti   Pakau,  

Ngāti Peehi,  Ngāti Toa,  Ngāti  Pakira?,  Ngāti Tarahuia,  Ngāti Hinewai,  Ngāti Huiao,  

Ngāti Manawahi,  Ngāti Uai 

  First Name(s) on Whakapapa  Kinohaku;  Tangaroakino;  Pokirangi;  Turongo 

  Whakapapa Information:       Whakapapa given by: Te Atahira,  Parehuiroro; Erana, 

Te Ata; Te   Rongopamamao, Mere; Raurau, Hariata;  Hohepa, Whitinui; Te Huirau, 

Tamihana. Whakapapa found on page(s): 238-240, 282-   283, 297-298, 320-322, 346-369 

  Minute Book Reference:        Otorohanga MB No.11 (Waikato MB No.25),  page(s): 

227-230 234-278 282-377 

  Notes:                         Historical evidence;  Continued in Otorohanga MB 

No.26 (Judge Johnson's MB No.1) 

92)  Land Block:                  Taharoa B 

  Māori Land Court District:    Aotea 

Kaikorero/Witness:            Te Nehu, Watene;  Te Kairangi, Atanatiu 

  Iwi/Hapū:                     Ngāti Toa,  Ngāti Haumia,  Ngāti Maniapoto,  Ngāti 
Mahuta 

  Minute Book Reference:        Otaki MB No.30, page(s): 184-187 190 

  Notes:                         Putai, Kereihi (deceased);  Includes short whakapapa 

93) Land Block:                  Kinohaku West No.12, Kinohaku West? 

  Māori Land Court District:    Aotea 
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  Kaikorero/Witness:            Te Kairangi, Atanatiu 

  Iwi/Hapū:                     Ngāti Maniapoto,  Ngāti Haumia 

  First Name(s) on Whakapapa   Haumia;  Korokino 

  Whakapapa Information:       Whakapapa given by: Te Kairangi, Atanatiu. 

  Minute Book Reference:        Otaki MB No.30, page(s): 187-189 190 

  Notes:                         Putai, Kereihi (deceased) 

94) Land Block:                  Te Reureu No.1, Te Reureu No.2 

  Māori Land Court District:    Aotea 

  Kaikorero/Witness:            Baldwin, Mr;  Takahaere, Reweti;  Hammond,  

William;  Paranihi, Eruini;  Paranihi, Wineti;  Wright, Ernest;  Henare, Rangihopu;  Te 

Arahori, Hamapori?; Takahaere, Reweti 

  Iwi/Hapū:                     Ngāti Pikiahu,  Ngāti Waewae,  Ngāti Rangatahi,  Ngāti 
Maniapoto,  Ngāti Raukawa,  Ngāti Apa,  Ngāti Whakatere,  Ngāti Tuwharetoa,  Ngāti 
Parewahawaha 

  Minute Book Reference:        Wanganui Appellate Court MB No.5, page(s):  235-335 

  Notes:                         Te Huri, Hue and others (appellants);  Interim 

judgement, pp.315-318;  Arranging  lists and shares, p.319 ff.;  Names objected to, pp.321-

324;  Orders, pp.328-   329;  List of owners and shares, pp.330-335 

95) Māori Land Court District:   Waikato-Maniapoto 

  Minute Book Reference:        Otorohanga MB No.28 (Judge Johnson's MB  No.3?), 

page(s): 252-253 

  Notes:                         Ngāti Maniapotointend to withdraw all  their cases 

before the Court, so that their wrongs may be redressed by Parliament. 

96)  Land Block:                  Rangitoto Tuhua (Pukuweka) 

  Māori Land Court District:    Waikato-Maniapoto 

  Kaikorero/Witness:            Edwards, Henry;  Tawhiao, Hakiahu;  Te  Wana, 

Tuhanga [Te Wano, Tutahanga];  Tawhiao, Hakiaha;  Te Wana, Tuhanga;  Te   Akau, Hira;  

Mace, Frederick;  Eketone, Pepene 

  Iwi/Hapū:                     Ngāti Rangatahi,  Ngāti Ropu,  Ngāti   Raerae,  Ngāti 
Hinemihi,  Ngāti Hopu,  Ngāti Hari,  Ngāti Kahuwaero,  Ngāti  Kahupatate,  Ngāti Tupuriri,  

Ngāti  Toreihu,  Ngāti Huru,  Ngāti Hinerangi,   Ngāti Tutakamoana,  Ngāti Ngatu?,  Ngāti  
Hinekuia,  Ngāti Kowainga?,  Ngāti Te Ihingarangi,  Ngāti Punga,  Ngāti Rereahu, Ngāti 
Tipi?,  Ngāti Mauri,  Ngāti   Wharekokowai,  Ngāti Paretapoto,  Ngāti Rora,  Ngāti 
Kaikaramu,  Ngāti Ha,  Ngāti  Waipahekeheke,  Ngāti Matakore,  Ngāti Paretawhaki,  Ngāti 
Whakatere,  Ngāti Paenga,  Ngāti Haua,  Ngāti Maniapoto,  Ngāti Hia,  Ngāti Maringi,  Ngāti 
Kumikumi 
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  First Name(s) on Whakapapa  Tutakamoana;  Ruahine;  Te Hoata;  Te Ihingarangi;  

Tamaio 

  Whakapapa Information:       Whakapapa given by: Maniauruahu, Toi; Whanonga, 

Hari; Tawhiao, Hakiaha; Te Wana, Tuhanga.  Whakapapa found on page(s): 6, 8, 113, 114, 

126 

  Minute Book Reference:        Otorohanga MB No.29, page(s): 1-11 69 74-79 107-116 

120-126 127-132 134-149 152-158 

  Notes:                         Arranging case, pp.1-11;  Pukuweka = part   of 

Rangitoto Tuhua Block;  List of counter  claimants and hapū, pp.77-79;  Historical  evidence;  

Judgement in Pukuweka, 157a-157b 

97) Land Block:                  Whatitokarua Taraunui 

  Māori Land Court District:    Waikato-Maniapoto 

  Kaikorero/Witness:            Tawhiao, Hakiaha;  Te Whiutahi, [Te  Warahi?];  Te 

Ratutonu;  Te Rewatu;  Pikirangi, Tawhiri;  Whanonga, Hari;  Keepa, Patupatu;  Pikirangi, 

Tawhiri;  Te   Rangituataka;  Te Ratutonu;  Hursthouse, Charles Wilson;  [Taiamai?] Te 

Ratutonu;   Te Rewatu 

  Iwi/Hapū:               Ngāti Hinewai,  Ngāti Kumikumi,  Ngāti Matakore,  

Ngāti Maniapoto,  Ngāti Hinerangi,  Ngāti Paretekawa,  Ngāti Rora, Ngāti Rangatahi,  Ngāti 
Te Paemate,  Ngāti   Kahu,  Ngāti Pare,  Ngāti Rungaterangi,   Ngāti Kowainga,  Ngāti 
Urunumia,  Ngāti   Toreihu? (Touihu?), Ngāti Pareteho, Ngāti Haua, Ngāti Waiora,  Ngāti 
Ha,  Ngāti Rakei 

  First Name(s) on Whakapapa  Hiaroa;  Rangipare;  Hia;  Taehiehi;  Parekino;  Te 

Paemate;  Kowainga;  Puha;  Kapeketerangi 

  Whakapapa Information:       Whakapapa given by: Tawhiao, Hakiaha; Te  Whiutahi, 

[Te Warahi?]; Te Rewatu;   Pikirangi, Tawhiri; Keepa, Patupatu; Te Rangituataka; Te 

Ratutonu; Te Rewatu. Whakapapa found on page(s): 168, 169, 173, 174, 184, 204, 219, 234, 

321-322, 342, 358 

  Minute Book Reference:        Otorohanga MB No.29, page(s): 167-170 172- 189 192-

197 198-245 250-274 277-283 304-313   317-338 340-347 349-365 370-381 

  Notes:                         Part of Rangitoto Tuhua Block;  Historical evidence 

98) Land Block:    Whatitokarua Taraunui (Rangitoto Tuhua No.3), 

Māori Land Court District:    Waikato-Maniapoto 

  Kaikorero/Witness:            Te Rewatu;  Te Whiutahi, [Te Warihi?];  Pepene;  

Kaitangata, Wharo;  Tawhiao, Hakiaha;  Tawhiri 

  Iwi/Hapū:                     Ngāti Te Paemate,  Ngāti Hia,  Ngāti Ha, Ngāti 
Maniapoto,  Ngāti Hinerangi,  Ngāti  Pareuira,  Ngāti Rora,  Ngāti Pareteho, Ngāti Rangatahi,  

Ngāti Haua,  Ngāti Kahu, Ngāti Urunumia,  Ngāti Haana? (Haaua?), Ngāti Kumikumi,  Ngāti 
Kowainga,  Ngāti  Tupaea,  Ngāti Waiora,  Ngāti Tumatahine, Ngāti Hinewai,  Ngāti Wera,  

Ngāti Tane 
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  First Name(s) on Whakapapa:  Maniapoto;  Tutemaharangi;  Taipoto;  Hia; Waiaria;  

Toi;  Turangaimua?;  Taipoto 

  Whakapapa Information:       Whakapapa given by: Te Whiutahi, [Te Warahi?]; 

Kaitangata, Wharo; Tawhiao,  Hakiaha.  Whakapapa found on page(s): 47, 48, 49, 141-142, 

201-202, 204, 237 

  Minute Book Reference:        Otorohanga MB No.30, page(s): 1-22 26 30 43-  80 89-

275k 324-326 376-378 

  Notes:                         Continued from Otorohanga MB No.29; Historical 

evidence;  Re. Battle of Tuateanui, and Waitete;  List of names and right to the land, pp.70-

71;  List of names  and hapū, p.115;  Re. Rochford's survey,   p.265;  Judgement on Taraunui, 

pp.275a-275k;  Judgement, pp.324-326;  Orders, pp.377-378;  List of owners for Block No.4,  

p.378 

99)  Land Block:                  Rangitoto Tuhua (Hikurangi) 

  Māori Land Court District:    Waikato-Maniapoto 

  Kaikorero/Witness:            Te Wano, Tutahanga 

  Iwi/Hapū:                     Ngāti Rora,  Ngāti Paemate,  Ngāti  Maniapoto,  Ngāti 
Urunumia 

  Minute Book Reference:        Otorohanga MB No.31, page(s): 27-32 

   

100) Land Block:                 Rangitoto Tuhua No.20? (Rangitoto) 

  Māori Land Court District:    Waikato-Maniapoto 

  Kaikorero/Witness:            Te Paehua;  Wahanui, Hona;  Edwards, Henry;  

Wahanui, Hona;  Tarakaiwaka, Korongoi;  Te  Ngare, Rauroha 

  Iwi/Hapū:                     Ngāti Matakore,  Ngāti Wakatere,  Ngāti  Karewa,  

Ngāti Rereahu,  Ngāti Kahuwaero,  Ngāti Poutu,  Ngāti Pikiahu,  Ngāti Kiritaratara,  Ngāti 
Pourahui,  Ngāti Pourora,  Ngāti Maniapoto,  Ngāti Raukawa,  Ngāti Paenga,  Ngāti Parepo / 

Ngāti Kapu,   Ngāti Waipahekeheke,  Ngai Te Kapuranga,  Ngāti Hawea,  Ngāti Tukitaua,  

Ngāti Huahua,  Ngāti Turahui?,  Ngāti Uetonga,   Ngāti Tipa,  Ngāti Punga,  Ngāti 
Paretawhaki 

  First Name(s) on Whakapapa  Turongo;  Whakatere;  Pakararana? (Pakararaua?);  

Matakore;  Manukipureora;  Ue;  Kahu;  Raka;  Tipi 

  Whakapapa Information:       Whakapapa given by: Te Paehua; Wahanui,  Hona; 

Edwards, Henry; Wahanui, Hona; Te Ngare, Rauroha.  Whakapapa found on page(s): 62, 88, 

130-131, 146, 160, 192, 261, 268-269, 272 

  Minute Book Reference:        Otorohanga MB No.31, page(s): 54-55 56-127 129-206 

209-228 231-246 258-269 272-284 287- 300 302-311 316-330 332-341 344-353 355-363 

365-381 

  Notes:                         Arranging lists;  Historical evidence; 
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101)   Land Block:              Hauturu West C (Whenuapo) 

  Māori Land Court District:    Waikato-Maniapoto 

  Iwi/Hapū:                     Ngāti Maniapoto,  Ngāti Toa 

  Minute Book Reference:        Otorohanga MB No.32, page(s): 61-62 

  Notes:                         Crown interests 

102)  Land Block:               Taumatatotara 

  Māori Land Court District:    Waikato-Maniapoto 

  Kaikorero/Witness:            Whitinui;  Te Pakaru, Haupokia;  Kingi, Te  Huia;  Te 

Waaka, Tukutarewa;  Whitinui 

  Iwi/Hapū:                     Ngāti Urunumia,  Ngāti Maniapoto,  Ngāti  Toa,  Ngai 

Te Uru,  Ngāti Kopera,  Ngāti Pehi,  Ngāti Waimapuna,  Ngāti Hineuru, Ngāti Kinohaku 

  First Name(s) on Whakapapa:  Tairaho;  Te Urutira;  Waiora 

  Whakapapa Information:       Whakapapa given by: Whitinui; Te Pakaru, Haupokia; 

Whitinui.  Whakapapa found on page(s): 140-141, 236, 361 

  Minute Book Reference:        Otorohanga MB No.34, page(s): 140-143 155- 156 176-

178 216-222 226-253 258-260 261-272 273-284 287-318 322-340 342-362 363-381 

  Notes:                         Survey, p.155;  Historical evidence; Continued in 

Otorohanga MB No.35 

103)   Land Block:             Taumatatotara 

  Māori Land Court District:    Waikato-Maniapoto 

  Kaikorero/Witness:            Whitinui;  Eketone, Wetere;  Taare, Hana; Whitinui 

  Iwi/Hapū:                     Ngāti Kinohaku,  Ngāti Uwai,  Ngāti Pakira, Ngāti 
Tarahini,  Ngāti Toa,  Ngāti Takahuia = Ngāti Pakira,  Ngāti Hinewai, Ngāti Urunumia,  

Ngāti Maniapoto 

  First Name(s) on Whakapapa  Toa Raangatira;  Tarahuia;  Te Ariari 

  Whakapapa Information:       Whakapapa given by: Whitinui; Taare, Hana. 

Whakapapa found on page(s): 16, 26, 77 

  Minute Book Reference:        Otorohanga MB No.35, page(s): 3-14 16-36 51-   53 63 

69-71 75-93 96-105 134-135 238-248 

  Notes:                         Continued from Otorohanga MB No.34;   Arranging 

lists, pp.51-53 ff.;  Decision on lists, p.92;  Orders pp.96-97;  Judgement,   pp.98-105;  List of 

owners and shares,  pp.238-248 

104) Land Block:                Maungatapu, Te Au-o-Waikato 

  Māori Land Court District:    Waikato-Maniapoto 
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  Kaikorero/Witness:            Fraser, J.M.;  Te Pea, Panapa;  Mokena, Ranapia;  

Eketone, Pepene;  Parengarenga,   Hori;  Hotene, Tua;  Te Remana 

  Iwi/Hapū:                     Ngāti Tawhaki,  Ngāti Rangi,  Ngāti Paoa,  Ngāti 
Werewere,  Ngāti Maniapoto,  Ngāti   Haua,  Ngāti Pehi,  Ngāti Koroki,  Ngāti  Hape,  Ngāti 
Tukokopu,  Ngāti Maingako,  Ngāti Hinerangi,  Ngāti Raukawa,  Ngāti Koi 

  First Name(s) on Whakapapa:  Haua;  Tukokopu 

  Whakapapa Information:       Whakapapa given by: Mokena, Ranapia;  Hotene, 

Tua??.  Whakapapa found on page(s):  40, 100 

  Minute Book Reference:        Maraehako MB No.02, page(s): 1-142 

  Notes:                         Rehearing of original Crown Grant;  Arranging case,   

pp.1-5;  List of conductors and clients,  pp.3-5;  Evidence in Māori;  Arranging lists, p.137 ff. 

105)  Land Block:              Maungatapu and Te Au-o-Waikato 

  Māori Land Court District:    Waiariki 

  Kaikorero/Witness:            Fraser, J.M.;  Te Rea, Panapa;  Mokena, Ranapia;  

Eketone, Pepene;  Parengarenga,   Hori;  Hotene, Tua;  Te Remana 

  Iwi/Hapū:                     Ngāti Tawhaki,  Ngāti Rangi,  Ngāti Paoa, Ngāti 
Werewere,  Ngāti Maniapoto,  Ngāti  Haua,  Ngāti Piehi,  Ngāti Koroki,  Ngāti   Hape,  Ngāti 
Tkokopu,  Ngāti Maingako, Ngāti Hinerangi,  Ngāti Raukawa,  Ngāti Kai 

  First Name(s) on Whakapapa  Haua;  Tukokopu 

  Whakapapa Information:       Whakapapa given by: Mokena, Ranapia;  Hotene, Tua.  

Whakapapa found on page(s):   40, 100 

  Minute Book Reference:        Maraehako MB No.02, page(s): 1-142 

  Notes:                    Re hearing of original Crwon Grant;  Arranging case,    

pp.1-5;  List of conductors and clients,   pp.3-5;  Evidence recorded in Māori; Arranging lists, 

p.137 ff. 

106)  Land Block:               Orahiri W2 

  Māori Land Court District:    Waikato-Maniapoto 

  Minute Book Reference:        Otorohanga MB No.44, page(s): 102 122-123 

  Notes:                         Omipi, Rangiohu  (deceased);  Land inside the Native  

Township of Otorohanga, taken by  proclamation and vested in the Maniapoto  Tuwharetoa 

District Māori Land Council;  Court queries its jurisdiction 

107)  Land Block:               Rangitoto Tuhua No.76 (Te Rongoroa) 

  Māori Land Court District:    Waikato-Maniapoto 

  Kaikorero/Witness:            Te Wano, Tutahanga;  Keepa, Patupatu;   Eketone, 

Pepene;  Hoani, Te Waitarere;   Kingi, Te Huia;  Keepa, Patupatu;  Te Wano,  Tutahanga 
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  Iwi/Hapū:                     Ngāti Te Ihingarangi,  Ngāti Tutakamoana, Ngāti 
Maniapoto,  Ngāti Urunumia,  Ngāti   Hopu,  Ngāti Raerae,  Ngāti Maru,  Ngāti Rora 

  First Name(s) on Whakapapa  Te Ihingarangi;  Raerae;  Hopu;  Hinewhatihua 

  Whakapapa Information:       Whakapapa given by: Te Wano, Tutahanga;  Hoani, Te 

Waitarere; Kingi, Te Huia; Te Wano, Te Tutahanga.  Whakapapa found on page(s): 251, 275-

276, 321, 375 

  Minute Book Reference:      Otorohanga MB No.44, page(s): 249-256 265-   268 274-284 

288-301 310-364 366-382 

108) Land Block:  Rangitoto Tuhua No.1, Rangitoto Tuhua No.2 (Pukuweka) 

  Māori Land Court District:    Waikato-Maniapoto 

  Kaikorero/Witness:            Eketone, Pepene;  Te Hakiri, Te Manu 

  Iwi/Hapū:                     Ngāti Maniapoto,  Ngāti Hinemihi,  Ngāti Hinerangi,  

Ngāti Te Ihingarangi,  Ngāti Urunumia 

  Minute Book Reference:        Otorohanga MB No.48, page(s): 119-120 126-127 128-

129 

109)  Land Block:               Hautu 

  Māori Land Court District:    Waiariki 

  Kaikorero/Witness:            Tukino, Te Heuheu;  Paurini, Parati;  Te Aramoana, 

Enoka;  Te Haukino, Te Hamuti; Paimarire, Te Hau;  Te Ahuru, Keepa; Puataata, Keepa;  

Tamaiwhana, Hori;  Te Aue, Te Hanairo (Te Hinairo, Kiniapu);   Hokopakeke, Potera?;  

Matuahu, Maari;  Te Ahuru, Keepa;  Pikitu, Harata;  Puataata,   Keepa;  Hohepa, Wanikau;  

Tukino, Tamaiti; Rihia, Te Mawhai;  Parehiki, Te Tau;  Te   Ahuru, Keepa;  Te Ahuru, Tuia 

Keepa;   Puataata, Keepa;  Grace, J.E.; Parekarangi, Te Iwi Heke;  Stubbing, Frederick;  

Banks, Robert D.;  Rihia, Te Mawhai;  Ranginui, Inia;  Ngaumu, Haare;   Rihia, Wi;  

Paranihi, Tau;  Paranihi,  Tawhi;  Rihia, Wi;  Te Riwhi, Nata?   (Mata?);  Rihia, Wi;  Te 

Irimanuka;  Rihia, Wi;  Kiriwehi, Wiremu;  Taranui, Ngahuia 

  Iwi/Hapū:                     Ngāti Hikapa,  Ngāti Tuwharetoa,  Ngāti  Waewae,  

Ngai Te Ikamoewhare,  Ngāti Manunui,  Ngāti Hikairo,  Ngāti Rangiuaua?, Ngāti Whakaue,  

Ngāti Maru,  Ngāti Pau,  Ngāti Rongomai,  Ngāti Kurakino,  Ngāti  Tama,  Ngāti Te 

Rangiita,  Ngāti Raukawa, Ngāti Parekawa,  Ngāti Kahungunu,  Ngāti Maniapoto,  Ngāti 
Kurauia,  Ngāti Ngaue, Ngai Te Mahau 

  First Name(s) on Whakapapa  Turangitukua 

  Whakapapa Information:       Whakapapa given by: Puataata, Keepa. Whakapapa 

found on page(s): 92a 

  Minute Book Reference:      Taupo MB No.23, page(s): 6-9 14-39 43-58 84-  86 87-97 138-

144 148-160 167 174-193 194- 195 197-198 201 204 224-225 227 233 272 274 284 

  Notes:                         Arranging lists;  Historical evidence;  Includes  short 

whakapapa;  Judgement, pp.94-97 
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110)  Land Block:               Pukuweka No.1, Pukuweka No.2 

  Māori Land Court District:    Waikato-Maniapoto 

  Kaikorero/Witness:            Earl, F.;  Grace, William H.;  Eketone, Pepene 

  Iwi/Hapū:                    Ngāti Maniapoto,  Ngāti Hinemihi,  Ngāti Manunui,  

Ngāti Rangatahi,  Ngāti Ngatu,   Ngāti Tuwharetoa,  Ngāti Hikairo,  Ngāti  Raukawa,  

Whanganui,  Ngāti Haua 

  Minute Book Reference:        Appellate Court, Auckland District MB No.6,  page(s): 

99-117 131 140 142-144 146-147 150 166 167 

  Notes:                         Kahukarewao, Miriama and others  (appellants). 

111) Land Block:                 Pukuweka 

  Māori Land Court District:    Waikato-Maniapoto 

  Kaikorero/Witness:            Earl, Mr;  Grace, Wiliam H.;  Eketone,  Pepene;  

Thorpe, Mr 

  Iwi/Hapū:                     Whanganui,  Ngāti Maniapoto,  Ngāti Manunui,  Ngāti 
Rangatahi,  Ngāti  Hinerangi,  Ngāti Haua,  Ngāti Ngatu?,   Ngāti Hinemihi,  Ngāti Wera 

  Minute Book Reference:        President's Appellate Court MB No.5 (called President's 

Appellate Court MB No.6 on microfilm copy), page(s): 191-200 234 235-  236 239 250 

  Notes:                         Kahukarewao, Miriama 

112)  Land Block:               Taharoa A 

  Māori Land Court District:    Waikato-Maniapoto 

  Kaikorero/Witness:            Ormsby, John;  Eketone, Anaru;  Kiwi,  Moeroa;  

Purua, Taika;  Raunaiti, Peti 

  Iwi/Hapū:                     Ngāti Rangitaka, Ngāti Mahuta,  Ngāti Maniapoto,  

Ngāti Huiarangi / Ngāti Mahuta, Ngāti Maru 

  Minute Book Reference:        Appellate Court, Auckland District MB No.6,   page(s): 

147-149 152-163 168 

  Notes:                         Kiwi, Moerua (Under Secretary for Lands) (appellant);  

Crown interests;  Includes  short whakapapa. 

113)   Land Block:              Taharoa A 

  Māori Land Court District:    Waikato-Maniapoto 

  Kaikorero/Witness:            Ormsby, Mr;  Eketone, Anaru;  Kiwi, Moeroa;  Purua, 

Taika;  Raunaiti, Peti 

  Iwi/Hapū:                     Ngāti Amaru,  Ngāti Mahuta,  Ngāti Pou, Ngāti Kahu,  

Ngāti Rangotaka [Ngāti Rangitaka??],  Ngāti Huiarangi / Ngāti Mahuta,  Ngāti Maniapoto 
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  Minute Book Reference:        President's Appellate Court MB No.5 (called  

President's Appellate Court MB No.6 on microfilm copy), page(s): 237 240-248 251 

  Notes:                         Kiwi, Moeroa (appellant);  Includes short whakapapa;  

Adjourned to Auckland 

114) Land Block: Carnarvon Sec.356B (Maramaihoea)(Rangitikei Manawatu C 

  Māori Land Court District:    Aotea 

  Kaikorero/Witness:            Nihoniho, Tuta;  Te Kiore, Harata 

  Iwi/Hapū:                     Ngāti Rongonui,  Ngāti Maniapoto,  Ngāti  Rora,  Ngāti 
Kohatu,  Ngāti Hinepare 

  Minute Book Reference:        Wanganui MB No.60, page(s): 22-28 

  Notes:                         Aterea, Pekamu (deceased) 

115) Land Block: Rangitoto Tuhua No.1 (Pukuweka), Rangitoto  Tuhua No.2, 

Rangitoto Tuhua No.3 

  Māori Land Court District:    Waikato-Maniapoto 

  Kaikorero/Witness:            Eketone, Pepene;  Earle, Mr. 

  Iwi/Hapū:                     Ngāti Maniapoto,  Ngāti Tuwharetoa,  Ngāti Manunui,  

Ngāti Ngatu,  Ngāti Hinerangi 

  Minute Book Reference:        Otorohanga MB No.51, page(s): 341-352 363 364 

116) Land Block:              Mangapiko Lot 338, Mangapiko Lot 339, Mangapiko 

Lot 341A, Ngaroto Lot 361, Ngaroto Lot 37 

  Māori Land Court District:    Waikato-Maniapoto 

  Kaikorero/Witness:            Tanahira, Waamu;  Hohepa, Whitinui;  Pahi,    Whatau;  

Tupuhi, Taupuru;  Hou, Tutahi;    Pumipi, Inga? 

  Iwi/Hapū:                     Ngāti Hinetu,  Ngāti Pou,  Ngāti Maniapoto 

  Minute Book Reference:        Mercer MB No.14, page(s): 309-311 313 

  Notes:                         Application by Commissioner of Lands 

117) Land Block:                 Te Reureu No.1 

  Māori Land Court District:    Aotea 

  Kaikorero/Witness:            Marshall, Gifford;  Henare, Rangihoapu; Simmonds, 

Hare;  Nikitini, Te Aohau (Nicholson, Neville);  McDonald, Mr 

  Iwi/Hapū:                     Ngāti Pikiahu,  Ngāti Maniapoto,  Ngāti Rangatahi,  

Ngāti Waewae,  Ngāti Raukawa, Ngāti Whakatere,  Ngāti Apa,  Ngāti   Tuwharetoa,  Ngāti 
Parekawa,  Ngāti Kahungunu 



 

440 

 

  Minute Book Reference:        Wanganui MB No.52, page(s): 191-203 215-231 234-

239 240-245 247-262 266-273 341 343-355   359-360 373-374 376-380 

  Notes:                         Native Land Court Adjustment Act 1910, Section 6;  

Lists of claimants to land throughout evidence;  Continued in Wanganui  MB No.63 

  

 

 

                                                           
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


